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„Nincs többé tüdőbaj." 
A Strausx A.-féle amerikai gyogyfűkivonatu mell-
pasztillák, melyek számos hírneves orvOS által leg­
jobban ajánl ta tnak: rekedtség, köhögés, nehéz léleg 
l é s és a ifidének elnyálkásodása úgymint gÖrCSÖS ko-
högés ellen. Ezen pasztillák legrövidebb iilö alatt 
csodával határos sikert idéznek elő, ép ugy felnöt- , 
teknél mint gyermekeknél ; egyedfii hamisítatlan 
állapotbal kaphatók Budapesten StrailSZ A. vezér­

raktárában Rombach-utcza 16. sz. 195 
F ő r a k t á r : Török József gyógyszertárában 
király-utcza 12. sz. és mindenJohirü osztrák és ma­
gyarhoni gyógyszertárban. — Egy doboz ára 20 kr. 
6 doboz egy forint B V * Naponkénti szétküldés. 

Butor-eladás. 
Több száz szobára való, szilárdan készült bútor legju-

tányosabban kapható 

Steinbach. Sándornál, 
Ferencz József-tér 6. sz. az Európa szálloda átellenében. 
WST* Árjegyzékek kívánatra inu.ven és bérmentve. "W® 

A FRANKLIN-TÁRSULAT 
•agyar irodaijai intézet kiadásában (Budapest, egyetem-utca 

4-ik szám) megjelent és mindeo könyvárusnál kaphaté: 

TÖRÖK JÓZSEF 

Magyar nép naptára 
1882-ik évre. 

Képes kalendárium sokféle hasznos és mulattató 
olvasuiáiiyiiyal ellátva. 

Szerkeszti 

i fj . T A T Á R PÉTER. 
XXVII. évfolyam. 

Sok képpel. 

Á r a f i i z T e 3 O l f r a j c z ő i-. 

mely rendkívüli 
gyópyereje, el 
oezlató, érlelő s 
fájdalmat csil­
lapító hatása ál 
tal leggyorsabb, 
legbiztosb s egy-| 

, ^ ^ ^ ^ _ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ _ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ _ ^ ^ ^ _ szersmind gyö­
keres gyógyulást eszközöl különnemű bajokban. Kgy 
csomag ára 5 0 kr. nagyobb csomagé 1 frt, használati 

utasítással együtt postán küldve 2 0 krral több. 

K ö z p o n t i kü lden ie nyeső r a k t á r P e s t e n : 

gyógyszerész u rná i ] 
fclrály-utcza 12 . sz. 

Bécsben : Pleban F . X. gyógyszertárában, István-tér 1. sz. Dr. 
Oirtler F. gyógyszertárában, Freiung 7. sz. Prágában: Furat Józse: 
gyógysz. Poiio lU71. I I . — Jassyban : Engel J . gyógyuz. 

Továbbá kapható Budapesten: Pillieh F. udv. gyógyszertárában; 
nagy (3) korona-utcza. — Pataky K. gyógyszerésznél három torona-ntczaj 
2tí. szám. — Ifjabb Wagner J. városháztéren — Sohernhoffcr özv. a 
„nagy Kristófhoz*' czimzett gyógyszertárában, Kristóf-tér sarkán és Dr, 
Wagner D. gyógyszertárában vaczi boulevard 59 — Egressy E. gyógyszert.] 
nádor-ntcza í. — Sztupa Gy., gyógy, a Kálvin-téren,— Vrbunn J. király-
ntcza 98. sz. — Telkessy J. udvari gyógyszertárában a várban- — Wlasekekl 
£• gyógyszertárában a Krisztinavárosban. — Frum J . , gyógyszerésznél] 
viziváros fo-utcza. — Schwarzmayer K. gyógysz. vizivaros íö-utcza. — Esz-
Aorfer Q. gyógyszertárában Tabánban (Káczváros) fó-utcza- — Also-Ltnd-
ván: Kiss B -nál. — Aradon : RozBnyai W. és öehiiffer. A gyógysz. urnái. 
—iBerettyó-Újfalun : Sarréthy L . — B Csabán Varsafih B. Büd-Szent-M 
M hályon : Lukács F . — Debreczenben ; Dr. Kothsc-lmek V. E. Tamássy K. 
Qöltl N. ésÖrvéuyi O. — D-Földváron : Nádhera l \ — Egerben : Kö l lne r J 
I.orinez és Buzáth Lajos gyógyszerésznél- — Eperjesen : iBépy Gy. — 
É *ekujvárott: Conlegner J . — Gyöngyösön : Mersits N. — Győrött : 
MüUerK. — Huszton: Keresztes S. — Jászberényben: Teschler E. 
Merkl J . — Kaposvártt: Kecskésy T. és Babocbay K. Kassán: Koregtköj 
A.» Wandraschek K., Megay G. és Hegedűs L. — Karczagon : Báthory B. 
•— Késmárkon : Geuersich C. A — Komáromban : Grötschel Zs , Schmidt-
hauer A. és Kirchner M. — Kun Madarason: Jung K. — LÁsoncíon\ 
Kirt-hner D. és Plichta L. — Léván : Boleman Ede. — Makón : Sfgy A. 
Mezö-Berényben : Bárányi M. — Mezö-Kászony ; Bátz Gy. — M.-Turon : 
Borijás J . — Miskolczcn : dr. Csáthi, Szabó, Mayer R., Ujházy K. és dr. 
Szabó Gy. gyógysz. — M-^zigeten : Héaer L. — Mitroviczán : Kr&toiio-
sitz A. fiainál. — Nagy-Kanizsán: Práter Béla ó Belus J . — Nagy-Károly-. 
ban : Füleky P . és Koricsánsaky L. — N.-Kőrösön Medveczky Gy. — Nagy-\ 
Szombaton : Pantotsek E. — N'Váradon : Huzella M. Molnár J . és Nyiry 
Gy. gyógy. — Nyíregyházán : Korányi J. gysz., Szopkó Alfr., és Ledére: 
[. gyógyszerész, és Kovács S. — Pakson: Malatinszky S. — Pécsett: 
Sipöcz J . — Poztonyban : Pisztóry B. — Putnokon : Fekete N. — Rima­
szombaton : Hamaliar K. — Rozsnyón : dr. Pósch J . gyBz. s Hirsch J. N, 
S.-A.- Ujhelyen : Piiitér F. és Medveczky J . — Sümegen : StamborBzky L. 

Szathtnáron : Bot sin J . , dr. Lengyel M. és Böszörményi J . gyógysz. — 
Szegeden: Kovács A.— Sz.-Fehérvárott : Braun J . és Diaballa Gy. —. 
Szekelyhidon : Szabó J . — SzombatIielyen : Simon Gy. — Tarpán :• Monó 
J. — Temesvárott: lárczay I. én Jabner C M. gyógysz. — T.-Djlakcn : 
Fíoykó G. — Téesön : Ágoston Gy. — Tokajban : Reiner D — Ungvárott: 
Lám Sándor, Fraenkel M. gyógysz., Kiansz Á.f Spcck J . és Peltsárszky A. 
— Váczon : az irgalm. gjógyszertirában. — Veszprémben : Ferenczy K. — 
Villányon : Fekete E — Zirczen : Tejfel J. — Erdélyország. Deésen : 
Bóth P . — Brassón: Schuster K. L., GyertyánrTy és Verzár. — Kolozsvárit :| 
Valentini A. éB Biró J . — M.- Vásárhelyit : Bucher M. — Segesvárit: 
idosbb Misselbacher J . B . — Szászváros: Graffins J . — SepH-Szent-
.Györgyin: BetegB. és Ötvös P . Tövisen: Slafkovic J . — Zilálton: WeissS.] 

Ezen kitQitü hatást, nem eléggé ajánlható gyégytapasz készítője 
l'OUTI LÁSZLÓ. Lak.: Badapfst, I. k , Nándor-»t«a S. 

ARCZBÖa. A szépség egyik fó feltét'-1^ % szép arezbör. 
Még ' k vésbbé «zép alkotású arcz is elbájol­
hat, ha annak bőre kifogástalan. A legszabá­
lyosabb szépség pedig csak akkor iesz kellően 
méltányolva, ha a bör és annak színe nem 
nélkülözik a tisztaságot, fényt és fiatal üdesé­
get. Számtalan hölgy elveszti minden igényét 
a szépségre, ba arczböre kifogásolható. Hogy 
'ehát e* szép eséleffrisseségü maradjon a késő 
aggkorig, használjuk a számos tekintély. s ezek 
között Pjefluch tanár Londonban. Raspi tanár, 
dr. Jilnger, dr. Raudnitz, stb. altalaj mit, 4 év 
óta százezerektöl sikerrel használt Len-
giel-felt* nyir bnlzNAinot. Ezen kedvelt szé-
pitósz r a káros kendözés, szenvedélyek vagy 

egyéb ónoknál fogva tönkre tett arczbört, sőt a himln által szét 
roncsolt bőrsierv«?-tet is teljesen helyreállítja. A fonnyadt 
sz raz bőrt újra fölfrissíti és simává teszi, s annak kedves színe­
zetet kölcsönöz, a leg nkább korosabb urak és hölgyek által figye­
lembe veendő. Hogy Or. Lrngiel iiyirbnl/NHinan kivül nem 
létezik jobb és megbízhatóbb szer a bör fentartása és szépítésére, 
mindazok elismerik, a kik kísérletet tettek vele. Egy kouóval frt 
1 50 _ Fö írtét Mngyarorsaság HZiímnrn : Török József vógy-
szertárában Budapest, király-uicza 12. Pontonyban: Pisztóry 
Bódognál. Mihálykapu. Teiiiettvnrott : Tarczay Istvánnál. 
Zágrábban: Mittelbach Zsigm. gyógyszert. 0250 

Figyelmeztetésül!! 
s-t 

Távol-, rövid- és gyenge - l á t ó t nak 
kizárólag általam készített és egyátalán el ismer ' 8íem-
Üvegek semmiféle s bármi módon magát bemutató utazó 
által el nem árusittatnak, hamisítatlanul ezek kizárólag 
látszerészeti intézetemben, Budapest, váczi utcza 12. sz. 
kaphatók. S O L O M O N s í O N I V . H . látsierési. 

-NAPTAR 
az 1882-ik évre. 

( E g - y v i t t a l k a t o n a i n a p t á r . ) 

A magyar nép számára szerkeszti 

Á L D O K I M R E . 
XV. évfolyam. 

• nagy czim- és szá 
nyomott képpel. 

Ára fűzve 60 krajczár. 

• Beu tábornoki nagy czim- és számos a szövegéé 
nyomott képpel. 

Teljes végeladás. 

5 3 3 J 
c o o a—c~g -n-s-s—s -B o c o c o -3-

i „lép zászlója" aaptára. 
1882-ik évre. 

A magyar nép számára szerkeszti 

Á L D O B I M R E . 
XIV. évfolyam. 

tAz 1830-ki lengyel szabadságharcz hősei • nagy 
czim- és számos a szöveg közzé nyomott kisebb 

képpel. 

Ára fűzve 4-0 krajczár. 

A meghatározott czikkekkel való teljes fölhagyás miatt üzletemben nagy végelaűást rendeztem s a gazdag áru­
raktár min lennemű uri, női és gyermek-fehérnemüböl, minden fajta vásznak, cbiffon, csinvat, kanavász, törülközők és 
iisztalnemiiekből, zsebkendők, uri és női ruhaszövetek, színes flanelek, téli kendők, fekete ternok és lustre, szines ruba-
scretonyk, satine és kéknyomatu ingkelmékből, úgymint : creton, oxford, zephir és köpper; továbbá barketokból, ágy-, 
asztal , és flauell-takarókból, csipke-és jute-függönyökből, butorkelmékböl, futó- és lépcső-szőnyegekből, esernyők, uri és 
női harisnyákból, selyemkendők, fűzők stb. effélékből még a beszerzési áron alul is teljesen elárusittatik. á W ~ A t. 
közönségnek eszerint ama ritka alkalom kínálkozik hogy általán jeles, hibátlan árukat feltűnő olcsó árakon szerezhet magá­
nak ySf Készletes árjegyzékek erről kívánatra ingyen. Tisztelettel fölhivom a n. é. közönséget a tömeges látogatásra. 

Teljes tisztelettel 408 

CSÁKY Á R M I N Budapesten, VI. , sugárút Oktogon-tér 6 3 . 
• • T * 1882 márcz. 1-től kezdve kizárólag ö l t ö n y - i n t é z e t , minden nemű kész ruhákban és fehérnemüekben stbM 

urak, nők é6 gyermekek számára. "3K3 Kimeritő tudósítás az idény alkalmával! i 

1 
g££~ Eddig f ö l ü l m u l h a t l a n " ^ 0 | ^ 

MAAGER 
csász. k i r . k i z á r ó l a g 

VILMOS 
szab. v a l ó d i t i s z t í t o t t 

CSUKAMÁJ-OLAJA 
M A A G E R V I L M O S T O L B É C S B E N . 6128 

A legelső orvosi tekintélyek által megvizsgálva s k ö n n y e n emész the tősége f o l y t á n 
gyermekek részére is különösen ajánlva és rendelve, mint a legtisztább, legjobb, *) legtermé­
szetesebb és leghatásosabbnak elismert szer m e l l - és t ü d ő bajok, görvély , sömör , ke lések , 
bőrk iü tések , mi r igyba jok , gyöngeségek, stb. ellen. — E g y ü v e g g e l 1 f r t é r t gyári raktáram­
ban : Bécs , H e a m a r k t Nr . 3,**) valamint az osztrák-magyar birodalom minden gyógyszertárában 
és jónevü füszerkereskedésében, valódi minőségben kapható. 

*) Legtrjmbb időben több czég kSzfinséges, tisztátlan májolajt tSlt háromszögletű palacziokba s megkísérli azt, mint >Maager> 
valódi tisztító t D ó r t r h - h a l m i j o l a j i t a közönségnek eladni. Hogy i l j rászedéstül mentve lehessen, szíveskedjék mindenki csak azon 
palaczkokat l a a r e r valódi tisztított Dorwh-ha lmiJo la jáTal töltötteknek elismerni, melyeken a palaczkon, ragjegyen, elzáró kupa­

kon és használati utasításon a Haager név rajta van. 
**) Ugyanott létezik a .aehaffhansesni nemzetkőzi kőtelékkelme-gyár», a Hall- és Rnekel-féle newyorki •sozodont-gyár< 

s a Hartenstein és Társa chemnitzi *legnminoni gyárának, főraktára az osztrák-magyar birodalom számára. 

^ 
i ~rri~. 

*"¥. 
3 

4Ai 
Á *M<^*k 

t̂̂ — 

f^TlMPI yjítf 
r-?s: —V *3 

Előfizetési foltételek: VASÁ.BNAPI Ü J S Í G és | egész évre 12 frt 
POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együt t : I félévre — 6 • 

Csupán a VASÁRNAPI ÚJSÁG : 
^ egész évre 8 í r t 
/ félévre — 4 • 

, . „ „ „ . „ I egész évre 6 frt Külföldi előfizetésekhez a postailag 
Csupán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK: ' " " • . . . " , °7 

\ f é l é v r e — 3 * I meghatározott vitelüaj is csatolandó. 

3-ik s zám 1882. BUDAPEST, JANUÁR 15. X X I X . évfolyam. 

SZENTKIRÁLYI MÓRICZ. 
(1809-1882.) 

A
régi gárda fogj'; hősei egyenként esnek el az 

élet és halál hosszú, lassan emésztő harczá-
L. ban. Ha egy-egy kidől s olyankor számba 

veszszük, hányan mentek már előre, kik ma­
radtak még hátra: látjuk, mily gazdag volt 
soruk nagy alakokban, kiknek mindenike 
egyenkint egy hős és hazafi, együtt egy legyőz­
hetetlen falanx és áttörhetetlen harcz-él volt. 

A harminczas és negyvenes évek reform­
küzdelmeinek, s a hatvanas évek alkotmány-
helyreállitási harczainak egyik elsőrendű baj­
noka volt Szentkirályi Móricz is, kit a napokban 
láttunk koszorúkkal elbontott koporsójában 
feküdni s ki ama két nagy küzdelmi korszak 
nem egy diadalának emlékét vitte magával a 
tápiószentmártoni családi sírboltba. Bár az 
utóbbi nagy alkotmányos diadal után kevéssel 
a politikai élet mezejéről visszavonult, nem áta-
lában a tevékenység teréről, szellemi munkás 
sága — egy év óta a súlyos betegség által meg­
bénítva bár — tulajdonképen csak halálával 
szűnt meg s ő e tevékeny életből közvetlenül 
lépett át a nagy hallgatás és a mély nyugalom 
sötét országába. 

1809-ben, márczius 2-kán született Pesten, 
hol atyja László, különben pestvármegyei nagy­
birtokos, szeptemviri hivatalánál fogva lakott. 
Atyjának állása s vagyonossága őt már születé­
sétől kezdve a közpálya emberévé jelölte ki; 
tehetségei pedig egyenesen vezérszerepre hív­
ták. Tanulmányait kitűnően végezte a pesti 
egyetemen, s a mi akkor ritkaság volt vagyo-
nosb ifjaknál, a jogtudori szigorlatot is letette 
és «a magyar asszony jussairól") szóló érteke­
zése alapján tudorrá avattatott. De még kül­
földre ment s pár évet ott is, különböző egyete­
mek látogatásával töltött el. Jogot és filozófiát 
hallgatott s bonczoló eszét e tanokkal élesítve, 
sajátitá el gondolkodása ama sajátos irányát, 
mely később szónoklatainak s kivált vitatkozó 
modorának különös erőt adott. 

Hazatérve a közszolgálat terére léjiett. 
Akkor a megyei élet volt a közélet iskolája. 
Jegyző lett Pest vármegyében. E központi me­
gye zöld asztalánál, hol akkoriban Széchenyi, 
Eötvös, Dessewfry Aurél, Fáy András, Kossuth, 
Nyáry Pál, a kor legjelesb szónokai és vitatko­
zói szerepeltek, nem könnyű volt feltűnni ezek 
közt; de SzeDtküályi feltűnt; föl, tollával is, 

melylyel a közjogi fölüatokat vagy körleveleket 
fogalmazta, szavával is, melylyel az ellenfél 
érveit részekre szedte. Az ellenzékhez s azok 
közt is a reformerekhez csatlakozván, az elsők 
egyike volt, kik a megye zöld asztalánál a 
központi parlamenti kormányt kezdték sürgetni, 
a miért Kossuth és ő — egy nagy párthoz tar­

tozva bár — kezdettől fogva nem igen rokon-
| szenveztek egymással. 

Szélesebb mezőn, az orsz íggyülésin, 1839-
ben lépett föl először, Pestmegye őt gr. Ráday 
Gedeonnal követül küldvén Pozsonyba. S az 
országgyűlés elején azonnal alkalma nyílt fel­
tűnnie. Követtársa gr. Ráday ugyanis, egy Kos-

S Z E N T K I R Á L Y I M Ó R I C Z . 
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suth és Lovassy pörbefogatása s elitéltetése 
ügyében tartott szabad beszéde miatt, hűtlenségi 
pörbe levén fogva, követi megbízó levele, a kor­
mány által kifogásoltatott s választása semmis­
nek mondatott ki. Ez, egyfelől a szólásszabad­
ság, másfelől a megyék követválasztási joga 
elleni sérelem levén, a követi tábla a kir. pro-
pozicziók tárgyalásába sem akart addig bele 
menni, mig e sérelem előlegesen nem orvosolta-
tik. Szentkirályit illette első sorban felszólalni 
megyéje és követtársa érdekében. S ö ezt oly 
erővel, oly alapossággal s oly szónoki hatály -
lyal tette, hogy első beszéde őt azonnal az 
országgyűlés legjelesbjei közé emelte. A kerületi 
jegyzői tollal tisztelték meg, s azontnl az izene-
tek, választmányi javaslatok s törvényszövege­
zések kidolgozásában az öreg Palóczival oszto­
zott; mig szónoklataiban főleg a bonczoló és 
polemikus irány képviselője volt, elütőleg az 
akkori divatos modortól, mely inkább a szívhez, 
mint az értelemhez szeretett szólani. 

Szentkü-ályit, a pozsonyi országgyűléseken 
feltűnt szónokot igy jellemzi Csengery, a ((Ma­
gyar szónokok könyvé*-ben: 

cMint egy fölegyenesedett gondolatjel áll 
előttünk — úgymond — nyugodtan, hidegen; 
a kiülő nagy szemek azonban élénken tükrözik 
elő a lélek és sziv benső működését. Hangja 
éles, metsző, de azért nem kellemetlen. Bizo­
nyos magasabb nézpontra emeli a kérdéseket, 
honnan minden elágazásaiban, összefüggéseiben 
láthatók. Beszéde kezdetén eszméket keres és 
állit föl, mint elismert igazságokat s azok körül 
rendezi okoskodásai táborát. Ha azonban vitáz, 
czáfol, olykor lázas izgatottság fogja át, s ilyen­
kor hideg, mélyen ható gúny, metsző él költö­
zik szavaiba. A mily éles a bírálatban, oly mél­
tányos az ellenfél okoskodásainak felfogásában. 
Olykor levelenkint szedett szét egész beszédet, 
mint füvész az elemzett virágot, vagy egy jól 
talált körülírással, értelmezéssel oldotta meg a 
kérdést. Az értelmezésről rendesen áttért az 
osztályozásra, különböztetésre. S gyakran any-
nyn-a elmélyedt apró részletekbe, hogy az esz­
mék tömkelegében elveszte a főfonalszálat. Ha 
több részre osztá beszédét, nem ritka eset volt, 
hogy az első ré ;z kimerítő vitatása közben meg­
feledkezett a fölosztás többi főrészeiről, s ilyen­
kor néha szomszédjától kérdezé, hogy miről 
kell még szólnia. Néha ugy tetszett, mintha 
beszéd közben születnék agyában a meggyőző­
dés ; mintha önmagát s nem a közönséget volna 
feladata meggyőzni; de minél nagyobb benső 
harez eredménye volt nála a meggyőződés, 
annál erősebben ragaszkodott hozzá. Valódi 
eleme volt a parlamenti vitatkozás: beszédei 
teljesen bevégzett kerek egészet alkottnk.» 

Ilyen volt a pozsonyi országgyűlések szó­
noka. Ilyen a megyei vezérszónok. Pozsonyból 
visszatérve megyéje másodalispánná választotta, 
hogy a törvényszék elnöke legyen. S most a 
bírónak lön alkalma a bonczoló ész erejével 
szolgálni az igazságot és a törvényt. Helyén 
volt itt is. De igazi helye még is a parlamenti 
vitatkozás volt, melyben kevés volt párja s a 
maga nemében senki. 

De az 1848-ki reform, mig egyfelől a parla­
mentikormányzatéletbeléptetésével azok eszmé­
jétjuttatta diadalra, kikhez Szentkirályi is tarto­
zott : csakhamar épen őket szárnyalta tul s a fej­
lemények nekik tetszettek legkevésbbé. Szent­
királyi kilépett a partlamentből; elfogadta a 
kormánybiztosságot az alvidéki táborba, de on­
nan csakhamar visszahivatott; a második (soha 
meg nem alakult) Batthyány-miniszteriumba ő 
is tárczát vállalt volna; de a minisztérium nem 
jött létre, Bécsben nem fogadták el a lajstro­
mot, Batthyányban sem biztak; s ha létre jött 
vo'na se tarthatta volna magát: Kossutthal 
mint ellenzékkel, egy kormány sem állhatott 
volna meg három napig. Szentkirályi még a 
jászkun főkapitányságot vállalta el; de arról is 
hamar lemondott. 

Daczára annak, hogy a tulajdonképeni for­
radalomba bele sem ment, a diadalra jutott 
abszolutizmus őt is üldözte, zaklatta. Verhöröz-
ték, de végre is fölmentették. Kifáradva, hogy a 
haza buját feledje, tevékeny s pihenni nem tudó 
lelkének pedig tápot szerezzen, — a negyvenhét 
éves ember uj tárgyhoz nyúlt: orvosnövendék 
lett, az egyetemre járt a diákok közé s ugy 
tanult, mintha abból kellene megélnie. Orvosi 
tanulmányait oly sikerrel fejezte be, hogy a 
tanárok csak bámulatuknak adhattak kifejezést 
kitartása fölött, melylyel egy dicső pálya meg-

futása után ismét tanulóvá lenni s éveken át 
hiven az maradni tudott. Megszerezvén a máso­
dik tudori kalapot is, gyakorló orvos lön, s szá­
zakat és százakat gyógyított, szerencsével, külö­
nösen a szegény néposztálybelieket ingyen, a 
jótékonyság szolgálatába adván tudományát. A 
pestmegyei parasztok között el is terjedt a mon­
da, hogy a császár oly feltétel alatt kegyelme­
zett meg Szentkirályinak a forradalom után, hogy 
a parasztságot ingyen tartozik gyógyítani. 

Az 1801-diki rövid tartamú alkotmányos 
napsugár nem csalhatta ki őt ősz-utczai csöndes 
háza, zöld udvara, dolgozó s orvosi rendelő 
szobája félrevonultságából. De az 1805 -diki vá­
lasztások előtt felszólalva egy párszor a megyén 
s ezzel a politika iránti hajlamot árulván el, 
nem térhetett ki a Pest-Józsefváros választóinak 
bizalma elől, kik őt nagy többséggel küldöttek 
a parlamentbe. Szentkirályi, kinek az ellenérvek 
bonczolása, az álokoskodások apróra szétsze­
dése s a sarkasztikus kritika és polémia volt 
most is főfegyvere, elemében volt ismét s két 
vagy három nagy beszédével — a Deák külön­
böző feliratai mellett — a párt diadalait segí­
tett kivivni. 

Az alkotmány helyreállítása s a koronázás 
után Szentkirályi — ki miniszteri tárczát nem 
vállalt, s mindössze a Deák-kör elnöke volt — 
visszavonult a parlamenti szerepléstől s a kö­
vetkező országgyűlésre, a baloldal jelöltjével 
szemben kisebbségben maradt a József vá­
rosban. 

Más téren volt reá nagyobb szükség. A 
születésétől fogva megyei ember, lassú átalaku­
lással, de természetes fejlődési menetben, városi 
emberré vált. Már a pozsonyi országgyűlésen, 
a reformerek kis csoportjával, Eötvössel, Sza-
layval, karöltve küzdött volt a városi elem föl­
emelése, az igazi demokráczia ez egyik első 
követelménye mellett. 1848 e részben is nekik 
adta a diadalt. Mint állandóan pesti lakos, 
Szentkirályi élete összeforrt a fővároséval s 
ennek igazi nagyvárossá emelkedésében ő nem­
zeti jövőnk egyik sark-pontját látta. Elvállalta 
azért a jelöltséget, mely őt a főváros uj szer­
vezkedésével a főpolgármesteri állással kínálta 
meg Pest városa részéről. Ellenjelöltje a nép­
szerű Vidacs volt; de a mérsékelt elemek mind 
körüle csoportosultak s ő nagy többséggel győ­
zött. 

Szentkirályi mint Pest város polgármestere 
egész lelkesedéssel fogott magasztos feladata 
teljesítéséhez: a főváros szervezkedése, a Budá­
val való egyesítés előkészítése, a magyarosodási 
s közművelődési törekvések felvirágoztatása, az 
iskolaügy szervezése s föllenditése, a középit-
kezések megindítása: ezek voltak polgármesteri 
programmjának főpontjai. De csakhamar sze­
mélyes érdekek, sérelmek s régi és uj boszu-
érzelmek jöttek a játékba. A Szentkirályit el­
lenzőpárt fölhasználta a legkisebb inczidenst is, 
hogy őt népszerűtlenné tehesse. S midőn a fő­
kapitánynyal, Thaisz Elekkel, némi erősb össze­
ütközésbe jött és az ügy a városi közgyűlés elé 
került, ki tudták vinni, hogy a közgyűlés Thaisz-
nak adjon igazat. Szentkirályi, nem személyes 
sértődésből, hanem mint igazi alkotmányos 
érzékű embtr, visszalépett. 

A város ügyeitől azonban továbbra sem 
vonta meg tehetségeit s közreműködését. Külö­
nösen a két főváros egyesítésének nagy művén 
tovább is egész lelkestdéssel dolgozott s annak 
végrehajtásában kiváló érdemei voltak. Mint 
városi képviselő gyakran megjelent a gyűlése­
ken s felszólalt fontosb ügyekben. Különösen 
érdeklődött az iskolaügyek üánt, s több izben 
elvállalta kerületében az iskolaszék elnöki 
tisztét. 

Mindez azonban kevés volt az ő tevékeny 
szellemének. Orvosi gyakorlatát folytatta ugyan, 
de a mellett szívesen foglalkozott irodalommal 
is. Lefordította Wallace nagy és híres művét 
Oroszországról; le Macaulay egypár politikai 
essay-ét, többi közt a Nagy Frigyesről szólót; a 
«Budapesti Szemle»-be egypár politikai czikket 
irt, különösen egyet a Bosznia okkupácziójáról, 
melyben a külügyi kormány politikáját erős 
bírálat alá vette. 

Egészben véve azonban mind inkább-in­
kább visszavonult a nyilvánosságtól és szerep­
léstől. Vagyonát megosztotta fiai közt, kiktől 
évpénzt húzott s ősz-utczai földszintes házát 
tartotta meg. Itt akart remetéskedni — itt akart 
meghalni is. 

Még a múlt évben, az iskolaszékek újra 

választásakor, ismét elvállalta a józsefvárosi 
iskolaszék elnökségét. De októberben beteg lett. 
Allopota egyre súlyosbodott. S mint orvos 
maga volt első, ki baját — és annak gyógyit-
hatlanságát fölismerte. Hiába akarták orvosai 
— gyöngédségből — az ellenkezőt elhitetni vele. 
— «Engem akarnak megcsalni ? monda— a ki 
végig tanultam az önök tudományát». Egy 
nap aztán azt monda: «Az orvosokkal végez­
tem, most már a pappal akarok végezni". S 
midőn régi barátja a rókuszi derék öreg plébá­
nos Déiy Mihály meglátogatta, meggyónt neki 
s fölvette a szentséget. E skeptikus szeílem meg­
hajolt a hit rejtelmei előtt. 

Lelkének kátói szigorát s erélyét az utói­
sóig megtartotta. S bár a halálnak egyenesen 
szemébe nézett, eszébe sem jutott: félni a félel­
mek királyától. Nyugodtan halt meg, mint egy 
bölcs; s az előre elköltözőitekkel való viszont-
találkozás reményében, kik közt oly forrón sze­
retett nejére függesztette szemeit, kinek feltű­
nően széf) arcza vonásait szobája falán annyi 
kegyelettel őrizte. 

Január 7-én, két hónappal mielőtt a 7:! 
évet betöltötte volna, rövid halálküzdelem után 
hunyt el. Koporsóját a szeretet és a köztisztelet 
koszorúkkal halmozta el. Temetése, kívánsá­
gához képest, puritáni egyszerűséggel ment 
végbe. Barátja, Déry plébános, minden segédlet 
nélkül énekelte fölötte a gyászdalt s mondotta 
buzgó imáját; a Józsefváros országos képvise­
lője Szilágyi Dezső, szintoly egyszerű, de meleg 
búcsúszót mondott fölötte. 

A szép beszéd \ égszavait átveszszük, hogy 
magunkávé tehessük. 

«Az ókor bölcsei azt tartották, — monda a 
szónok — hogy a kik küzdelemben, a győzelem 
reményével szivükben hunytak el, azok a bol­
dogok, azok a valódi diadalmasok; jól esik 
hinnünk, hogy ő, ki egész életét nemzete fel­
emelésének szentelte, a tornyosodó fellegek da­
czára országunk jövőjének és felvirágzásának 
törhetlen hitével szivében szállott sirjába. És 
mi, — itt a szónok leveszi kalapját, a mit a 
jelenlevők követnek, s fedetlen fővel hallgatják 
a végszavakat, —kiket a tisztelet és szeretet annyi 
köteléke fűztek az elhunythoz, vegyünk bucsut 
földi maradványaitól, mikre a sü- kapui várnak, 
vegyünk bucsut nemcsak a nagy országos em­
bertől, fővárosunk fejétől, kerületünk volt kép­
viselőjétől : de nagy polgártársunktól is; vegyünk 
bucsut csöndben, egyszerűen, külsőségek nélkül, 
miként végakarata volt és emlékét szivünkbe, 
zárva őrizzük meg, mint az megérdemli, ki 
hosszú pályáján nemes, egyszerű és nagy tudott 
maradni!» 

—á—r— 

A KIVÁNDORLÓK. 
Panaszom van a hazára, 
Elfeledi gyermekit, 
Hagyja őket szertemenni 
A világ legvégéig. 
Egy szavával nem marasztja, 
Vissza sohse csalogatja, 
Bajaikon nem segit. 

Szegény vándor! sokszor, sokszor 
Visszanéz, ha nincs-e jel ? 
Kósza szellő beszédjére 
Meg-megáll és ugy figyel. 
Végtelenné válik útja, 
Nyomdokát a szél befújja... 
Isten tudja, hol vesz el ? 

Népek árja elsodorja, 
S viszi könyörtelenül. 
Nem talál többé talajra... 
Mély iszapban elmerül, 
Vagy kiveti más partokra, 
Sivatagba, mély vadonba, 
Hol utat veszt egyedül. 

Még szerencse, ha magányos 
Va 1 vidék lesz lakhelye, 
Emberektől távol távol 
Záródik a szeme le, 
Ott elhangzik végsohajja... 
Nem tudják meg: ki az anyja ? 
Hazájának mi neve ? 

DALMADY GYŐZŐ. 
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PÉRI LÁNYOK SZÉP 
HAJÁRÓL.:; 

f t át bizony a Peri lányok 
' hires aranyszőke haja in­

kább ne nőtt volna soha 
oly hosszura, olyan szép­
nek, tömöttnek, inkább 
változott volna lennek, 
vagy hullott volna ki 
egyenkint. 

Len ha lenne, patyolatnak fonnák; ha 
kihull, azt hitte volna a föld, a hova leesett 
egy_egy szál) hogy mennyei-fű s meghozná uj 
tavaszkor megszerezve. 

Hanem igy mi történt. Szegény öreg 
Peri! . . . de minek is eresztette el őket hazulról, 
felügyelet nélkül olyan messze földre? 

Valahol a Cserháton aratott részből a két 
szép hajadon. Ott esett meg a nagy szégyen. 

Kati, a nagyobbik, sarlóval dolgozott, mig 
a kis Judit csak a markot szedte össze kévékbe, 
a miket aztán a hetyke Csató Pista kötögetett 
össze utána izmos kezeivel s valahányszor leha­
jolt a lány, kibontott úszó haja is épen olyan 
volt káprázó szemében, mintha aranyfelhővé 
L'tt búzakéve lenne. 

Azután meg a búzakévék lettek olyanok, 
mintha mindenik Peri Judit szőke haja volna. 

Pedig Csató Pistának nem szabad ilyen 
kétfélekép látni, házas ember már s nem is 
utolsó asszony a felesége, ott az a magas, dél-
czeg a Peri Kata mellett. (Ni, bizony megvágja 
a kezét a sarlóval!) Olyan nyugtalanul nézeget 
vissza a férjére. Vagy nagyon szereti, vagy 
nagyon gyanakszik. 

Karikában nyiszál a sarló az aratók kezé­
ben, ropog a kalász-szár, nagyobbodik a tarló s 
nyitva marad rajta a madárfészek; a piezike 
sárga fürjek kiváncsian nézegetik, hova lett az 
árnyékos szalma-erdő ? Hát még szegény any­
juk hogy elcsodálkozik majd! 

Judit leoldá fejéről a kendőt és a fészekre te­
ritette. Arról majd ráakad, mikor este hazamen­
nek, — addig pedig hadd tartson nekik árnyékot. 

Pista azonban elvette onnan és a keblébe 
rejté. Beh édes kendő volt. Égette, csiklandozta. 
Piajta volt még a kis madárfiak melege s annak 
a selyem-hajnak az illata. 

— Teszi kend vissza azt a kendőt mindjárt! 
— förmed rá Judit haragosan. 

— Od'adom egy csókért! — lihegte Csató 
Pista szenvedélyesen s olyat csavaritott a ger-
czén, hogy hat felé szakadt. 

— Menjen! Nem szégyenli magát?! — 
monda Judit elpirulva. — Inkább soh'se lássam 
azt a kendőt. 

Elfordult durczásan, mmtha neheztelne a 
vakmerő szót. No bizony, nem a világ, hadd 
vigye el, van még ott elég kendő, a hol ez volt. 

— De jó dolga is van a madárnak! — só­
hajtott fel Pista. 

Judit nem kérdezte meg, miért van jó dolga. 
Hallgatott. 

— Más fészket rakhat, ha az egyiket meg­
unta. 

Judit nem kérdezte meg, mire érti; lesü­
tötte a fejét. 

Másnap is hiába kérte Pista a csókot, ha­
nem mikor aztán harmadnapon hazaindultak, 
lent a tisztáson, hol a füz;s eltakarta őket a 
hátul jövő aratók elöl, egyszerre átkapta a Judit 
darázs-derekát s el nem bocsátotta addig, mig 
egy parázs csókkal ki nem váltotta a kendőjét. 

* Mikszáth Kálmán tA jó palóczok» czimü művéből. 

VASÁRNAPI ÚJSÁG. 

No bizony, nem a világ, van ott még elég 
csók, a hol ez az egy termett. 

Pista pedig nevetett magába: «ha már egy­
szer peregni kezd a kalász szeme, megérett 
egé3zen.» 

Aztán igy szólt hangosan: 
— Mikor az éjfélt kiáltják, légy a csalitos­

ban a templom mögött. Én már előbb ott leszek. 
A lány ijedten nézett hátra. 
— Lassabban beszéljen! Hátha meghal­

lották ? 
— Mezitláb gyere el, — suttogta, — át ne 

ázzon a csizmád ; arról megtudnák reggel. Rö­
vid szoknyában légy': csatakossá tenné a hosszút 
a harmat. 

. . . Négyesével, ötösével feküdtek a lányok, 
asszonyok az asztag mögött. Éj betakarta a bájos 
képet. Csak a csillagok nézték fenn, mialatt a 
szép szemek behunyódtak idelenn. Csillagoknak 
mindig lenni kell. 

Kakasszó előtt felébredett egyszer Peri 
Kata, közbül feküdt Juditnak és Csatónénak: 
észrevette, hogy egyik sem alszik. 

Csatóné vánkosa alól, a mint hánykolódék, 
valami fényes tárgy csúszott ki. — Kata meg­
tapogatta : olló volt. ((No ez bizonyosan babonát 
csinált most.* 

Kakasszó után ismét fölébredt Peri Kata, 
de csak a hűlt helye volt Juditnak, Csatónénak. 
Elrémülve ugrott fel, hova lehetett a buga? 
Mintha zűrzavaros hangokat is hallana onnan, 
ösztönszerűn a csalitos felé futott, hol megta­
lálta Juditot, élettelenül összerogyva. 

Köröskörül a fű mintha arany Ilimmel 
lenne kivarrva, a Judit hosszú haja csillogott 
rajta. Le volt vágva tövestől. Boszuálló kéz 
feldobta az egész csomót a levegőbe, szellő fel­
kapta s mintha egy széthasogatott üstökös csil­
lag foszlányai lennének, pajkosan szétszórta a 
hajszálakat. A megtaposott füvek elismerték 
testvéreiknek s szelíden engedték maguk köze 
fonódni. 

Kati mindent megértett. 
— Kelj fel! Menjünk innen! Haza vezetlek 

apánkhoz. 
De csak a szomszéd városkáig mehettek, 

Judit lázba esett, napokig kellett feküdnie ide­
genek között, messze a falujoktól. Kati meg­
ápolta, gondoskodott róla. 

Mikor minden pénzük elfogyott, még a 
fölösleges ruhadarabok is, nem volt már egyéb 
gazdaságuk, csak az a haj, a mit Kati szedett 
össze a csalitosban, az a szép aranyos haj, 
melybe a Csató Pista szive belefonódott s me­
lyet a Csatóné ollója levágott; vagy hogy csak 
a fele annak a sok hajnak. Ha szégyen lehetett 
abból, a mi gyönyörűség volt, hátha lehetne 
belőle még pénz is. 

Kati remegve, reménykedve nyitott be a 
zsidó boltoshoz. 

— Vegye meg ezt a hajat! Egy beteg test­
véremé volt. Orvosságra van szüksége és nincs 
pénzünk. — De vegye meg tüstént. Sietnem 
kell. Egyedül hagytam. 

Vállat vont a boltos, nem használhatja, 
mert egymagában nagyon kevés, arra pedig na­
gyon különös szinü, hdfc' összekeverhetné más 
hajjal, hanem mivel a Katinak is szakasztott 
olyan haja van, a kettőt együtt megveszi jó 
pénzen. A lány elhalványult, szomorú pillantást 
vetett a tükörbe, sóhajtott és lehajtotta szép 
fejét, mint a búzakalász a sarló alá. 

Lihegve ért haza nemsokára, de a beteg 
nem volt már egyedül. Az öreg Peri járkált sö­
téten föl s alá a szobában. Eljött, ide talált: a 
hir megsúgta neki mi történt, s a keserűség útra 
készte. 

— Hová lett a húgod koronája ? — kérdé 
a belépőtől dühösen. 
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— Levágták! — szólt Kati daczosan, az 
ágyhoz lépve, mintha el volna készülve megvé­
deni azt, ki eszméletlenül fekszik benne. 

Peri elhallgatott, majd egyszerre vadul 
szegződtek megüvegesedett szemei Katira. 

— Hát a te hajad hová lett ? 
— Levágtam! — monda félénken s kivette 

az orvosságos üveget a köténykéje alul. 
Sóhajtott az öreg, azután sokáig nézte, 

nézte a két szép lány közül hol az egyiket, hol 
a másikat. Az egyik, a ki ott áll, olyan piros, 
mint a rózsa, a másik, a ki ott nyög, olyan fe­
hér, mint a liliom. 

Es mégis a rózsát sajnálta meg elébb. Hoz­
záment, megsimogatta azt a csitri fejecskéjét 
gyöngéden, szeretettel: 

— Szegény Katám! A te hajad kinő még! 

ÚJÉV KÖSZÖNTÉSE TELEFON ÁLTAL 
A LONDONI WESTMINSTERBEN. 
Semmi sem mutathatja megkapóbb módon 

a távíró fontos és csodálatos voltát, mint egy 
oly ülés, minőt a londoni távirászati klub szo­
kott évenként egyszer, rendesen újév táján, tar­
tani. Az ülés a Westminsterben megy végbe, 
s London legelőkelőbb emberei, köztük néhány 
királyi herczeg, vesznek benne rendesen részt. 
Ilyenkor azzal a szobával, hol a vendégek he­
lyet foglalnak, direkt összeköttetésben áll az 
egész világ. New-York, Washington, Kalkutta, 
Melbourne, Hong-Kong vagy Teherán minden 
fennakadás nélkül beszélhetnek egymással. A 
londoni lord-mayor szerencse-kivánatait küld­
heti Ausztrália fővárosában székelő kollegájá­
hoz, s a walesi herczeg szívélyes ((jó éjszakát» 
kívánhat az Egyesült-Államok elnökének. Csak­
hogy persze, a jó éjszakát kívánás indokolva 
van annak a részéről, a kitől jön, de nincs in­
dokolva annak a részéről, a kihez érkezik. 
Washingtonban kora délután van még, mikor 
a telegramm o da érkezik, s az államelnök­
nek még esze ágában sincsen, hogy ö lefe­
küdjék. Valahol Kalkuttában pedig már regge­
lijüket is elköltötték az emberek, ugyan abban 
az időben, mikor Londonban még csak kezdődik 
az éjszaka, s tul vannak régen az álmon, mely­
nek jóságát kívánják nekik. Mert hát a nappal 
és éjszaka váltakozása csak 24 órai időközökben 
futja körül a földet, ellenben a távíró elektro­
mossága egy pillanat alatt. 

Az idén ezen telegrafikus estély helyett 
telefonikus estélyt rendeztek Szilveszter éjszaká­
ján. Ez azonban nem volt kiterjeszthető az 
egész földre. Mert a távolsággal a telefon hang­
jának erőssége nagyon vészit. Néhány mérföld­
nyi távolból a hangot már alig lehet megkülön­
böztetni, azontúl végkép elvesz. De azért egy 
oly estély rendezése sem érdektelen, mely csak 
magára London határára terjed ki, s mely 
London legkülönféle köreit gyűjti szellemileg 
egy középpontba. Az estély vendégei nem be­
szélgethetnek ugyan Indiákon vagy Braziliában 
lakó ismerőseikkel, de beszélgethetnek az 
egész London lakosságával, a ki csak a telefon­
hálózatba be van vonva. Akár minden isme­
rőseiknek egymásután kívánhattak boldog uj 
esztendőt. 

VASÚT A NÉVA FOLYÓ J E G É N . 
Hogy az ember ott a magas északon nem 

igen fél télen keresz ül a jég elolvadásától, s 
hogy ennélfogva ugy bánik vele sokszor mint 
mi a kővel, csinálván belőle kunyhókat és há­
zakat: az általában tudvalevő dolog. De még 
ott a magas északon is hallatlan merészségű 
ideának tetszett, midőn egy mérnök azzal állott 
elő, hogy csináljanak a jégen vasutat. A jég, 

I mikor vastag, b zonyos föltételek alatt óriási 
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terheket bir meg. Ezen föltételek közé tartozik 
mindenekfelett az, hogy a teher nagy felületen 
egyenletesen legyen megoszolva. A minek egy 
kicsi ponton nem tndna ellenállani, annak egy 
nagy jégtábla-felület ellenáll. Mert egy nagy, s 
egyenletesen megterhelt felületen az egész jég­
tábla mint egész nyomul rá a viz színére, mely 
rugalmasságánál fogva ellenáll, s nem engedi se 
meghajolni, se kettétörni a jeget. Csak a mi város­
ligeti tavunkon is, melynek jege pedig koránt­
sem szokott oly igen vastagra befagyni, — a 
mikor befagy — néha több ezer ember van egy­
szerre. De szanaszét, ugy, hogy a jég mindenütt 
egyformán van megterhelve. Ha ezek mind egy 

pontba állanának össze, kétségtelen, hogy nem 
bírná meg őket a jég. 

A vasútnál az szolgál az egyenletesség ja­
vára, hogy a vonat terhe először egész hosszában, 
tehát jó nagy darabon egyenletes, másodszor 
pedig hogy még azon a hosszon túl is, melyet a 
vonat elér, kiterjed a megterheltetés. A vonat 
ugyanis közvetlenül a sínekre és slipperekre gya­
korol nyomáét, ezek pedig egész hosszukban 
kevésbbé jobban összefüggő rendszert képeznek, 
ugy, hogy az egy helyen alkalmazott nyomás 
elterjed tovább is. 

Azért északi szomszédaink mérnöki körei 
korántsem borzadtak vissza a gondolattól, hogy 

a jégen vasutat lehessen építeni. Sőt az ideát 
megvalósították már többszörösen is, legújab­
ban a múlt télen a Néva folyó jegén. 

Történt a dolog ugy, hogy a Balti-tengeren 
és a Néván közlekedő hajók legtöbbjét ott érte 
a vizén a hirtelenül beállott jég. Nem lehetett 
sem előre, sem hátra haladni. A hajókon tö­
méntelen áru volt felhalmozva, azt sem lehe­
tett a partra, és onnan tovább szállítani. Síne­
ket raktak tehát a jégre, a hajók között. A dolog 
hamar ment, hiszen sem vízszintezni, sem al­
építményt csinálni, sem slippereket lerakni nem 
vala szükség. A vasút gyorsan készült, s minden 
fennakadás nélkül ment rajta a forgalom. 
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Vájjon mit mondott volna ehhez a siámi 
császár ő felsége, ki nem látván életében soha 
jeget, mint csalót kergette el udvarából a hol­
landus követet, mert azt merte mondani, hogy 
odahaza náluk az esztendő egy részében a vizén 
is járkálnak az emberek ! 

A MAGYAR ÁLLAMISÁG EZER 
ÉVES ÉVFORDULÓJA. . 

I. Ezer éves jubileum 1884-ben. 
Nem sokára ezer éve lesz a magyarok 

nemzetté, — majd, a honfoglalással, állammá 
alakulásának. Béla Névtelen jegyzője szerint a 
hét magyar nemzetség 884-ben szövetkezett s 
indult meg az uj hon elfoglalására. Ujabb tör­
ténetíróink közül liotka Tivadar, a «Századok» 
I S78-ki folyamában, ily czimü értekezésében : 
«Millenarium, vagús : a magyar államiság 
884-t51 1884-ig évfordulójára* a 884-ik évre 
teszi a magyarok honfoglalását, a nemrég föl­
fedezett «Pannonica Legenda", alapján, mely 
azt irja, hogy Method, a szlávok apostola, a ma­
gyarok királyával — valószínűleg Árpáddal — 
iiinek meghívására, a Duna-Tisza közén érte­
kezett. Method S8ö-ben halt meg: tehát az 
értekezés 884-ben történhetett, midőn a magya­
rok már a Duna-Tisza közén állottak — gyakori 
hadjárataik alatt — valószínűleg nem első 
ízben. 

Horráth Mihály és Szabó Károly a honfog­
lalás idejét, hét év alatt 88í>-től 806-ig, Szálai 
László annak kezdetét 894-re, Pauler Gyula 
R95-re teszi. A magyar-bolgár háborút, mely 
Magyarország elfoglalását megelőzte, Szabó Ká­
roly 888-ra, Dümler és Botka 8!)3-ra számítja. 
Botka szerint a magyarok 888-ban Friaulban 
és Svájczban jártak; 802-ben szövetkeztek Ar-
nulffal, és 894-ben foglalták el Pannoniát. A 
zilált adatok tömkelegéből kiigazodni nehéz. 

A nemzeti lét és honfoglalás ezer éves for­
dultát illetőleg bátor vagyok indítványozni : 
hogy azt tartsuk meg 1884-ben sz. István ma­
gyar királyunk, a nemzet apostolának, keresz­
tény czivilizácziónk megalapítójának ünnepén, 
minden zajos tüntetés nélkül, a szokott ünne­
pélyességek és hálaadások közt. A németek 
1843-ban csendes ünnepélylyel, az oroszok 
1862-ben szláv néprajzi kiállítással tárták meg 
államiságuk ezer éves fordulóját. Nálunk épen 
1884-re Budapestre van tervezve az országos 
iparkiállitás. Harmadfél év alatt, ha addig bé­
kében élhetünk, a kettős ünnepélyhez eléggé 
elkészülhetünk. 

A népköltözéseknek északkeletről délnyu­
gat felé öt századon át zúgott, — Nagy Károly 
császárban kis időre visszacsapott förgetege le­
csillapodván, a IX-ik században, annyi zűrza­
varból, uj nemzetiségek és államok keletkeztek, 
melyek most ezer év múlva, megifjudott élet­
erejüket és vágyaikat nagyszem hatalomban és 
tettekben tüntetik föl. Az angol Egbert S28-ban 
egyesité Anglia néven a hét apró angol-szász 
királyságot. Nagy Károly császár unokáinak 
verduni egyezkedésében 843-ban a franc na, 
német és olasz nemzetiségek egy okmányon, 
egymás mellé állítva, saját nyelvezettel, elsőben 
fordulnak elő. Németország különösen ez év óta 
számítja saját államéletét. Az óriási orosz biro­
dalom 8ti2-től, a harang Hurik, fejedelemségén 
keltezi a maga eredetét. A római pápa és a kon­
stantinápolyi patriarkha, s velők a keleti és 
nyugati keresztények közti szakadás a bolgárok 
fölötti egyházi fönhatóságon, 870-ben ütött ki. 
Method és Cyrillnek, a szlávok apostolainak 
irodalmi betűi ez időből, ama szakadást mé­
lyebbé, tartósabbá tevék. — A magyarok ez 
újjáalakulások, ez uj viszonyok kezdetén fogla­
lának nem kis zajjal helyet az uj európai ke­
resztény nemzetek társadalmában. 

II. A hét magyar és a hét kun-kabar hadnagy s 
ezek őstanyája. 

A magyarok őstörténetét négy régi iró után 
ismerjük. Az első : Ibn Du*zta, IX. századi arab 
iró. Szerinte a török nemzetü magyarok tanyája 
a Fekete-tengernél van, a besenyők es bolgárok 
szomszédjában. Császárfi Konstantin — a X. szá­
zad közepén élt byzanczi iró — szerint a bese­
nyők által elébbi hónukból kiszorított magyarok, 
vagy mint ő nevezi: turkok, ideiglenesen Atel-
közben találtak menedéket, hét nemzetségben, 
kikhez a kozárokból három kabar had, a magya- | 

roknál erösebb, csatlakozott. Béla Névtelen 
jegyzője e kabar hadat &tta-nak nevezi. 

A Kaukáz bérezek északi lejtőinek neve, a 
valaha ott lakott kabarokról, máig: Kabarda. Az 
e tartományon át a Kaspi-tengerbe folyó Terek 
és Kuma nevek, nem vonatkoznak-e a magyarok 
egykor török s a kun kabarok kantán nevére ? 
A Dukas Mihály görög császár küldötte koro­
nán, még 1070-ben is, / . Géza Tiirkia királyá­
nak iratik. Ibn Duszta állítása, hogy a magya­
rok rabszolgáikat a Krim-félszigeti, Kérésben 
cserélték ki görög árukkal, — Béla Névtelenének 
Dentu mogere, Döntő magyarja, Kézai Dentiája, 
arra vallanak, hogy a magyarok a IV. század 
első felében a Don tövénél tanyáztak. 861 -ben 
Cyrill, a kozárok és szlávok egyik apostola, a 
krimi kozárok megtérítésére a leb'di — ma no-
gaji — sikon tanyázó magyarok táborán uta­
zott keresztül. 862-ben a magyarok Lajos 
német császár tartományait háborgatták. 

Császárfi Konstantin a turk-magyarok hét 
nemzetségét a mai helynevekből megfej thetőleg 
így nevezi: Megyei; Nyék, Kürt-Gyarmat, 'Tar­
ján, Jenő, Kér, Keszi (a három iitóbbitigy írja : 
Genach, Karé, Kaze; ugyanő Almost igy űja: 
Zalamutzes; Árpádot: Arpadisten; Zoltánt: 
Zaltas, stb. miként ma is, az idegen utazók a 
magyar neveket többnyire eltorzítják). 

Őstörténetünket továbbá a nevezett két 
idegen, de majdnem egykorú iró után, két 
hazai írótól: Béla király Névtelen jegyzőjé­
től és Kézai Simontól ismerjük, kik azonban 
Árpád után négyszáz évvel éltek. A két ha­
zai iró sem egymás müvét, sem az előbbiekét 
nem ismerte. Béla Névtelené szerint a hét ma­
gyar, vagyis a 884-ben szövetkezett hét had ve­
zére : Ögekfi Almos, Előd fi Szabolcs, Kund fi. 
Kurz n (Csörsz?), Ond.fi Ete, Tar fi Léi, Huba 
és Tuhutnm vagy Tihó. f Kézai Simon sze­
rint, némi változtatással: Árpád, rennek atyja: 
Álmos, ezé : Előd, ezé : Ögek. * Árpád, a Turul­
helyesebben Karol-nemzetségből, Székes-Fehór-
várott telepedett meg; Szabolcs Csákváron, 
Gyula Erdélyben; Örs: a Sajónál, Kund: a 
Nyíren; Léi Nyitrán, Verbölcs a Balatonnál 
Szálában foglalt helyet. 

Az Árpádhoz csatlakozott kun-kabar hadna­
gyok Béla Névtelené szerint: Ete, Edö, Edömér 
(Edelény?) Bóngér, Uzrid vagy Oiák, Vájta és 
Ketel. A Császárfi állítása, hogy a kun-kabarok 
három hada erősebb volta magyarok hét hadánál, 
valószínűvé lesz azzal, ha a Névtelen nyomán 
meggondoljuk: mennyi részt vettek a kun vaj­
dák a honfoglalás érdemében. Elő és Edömér, 
Kézai hun meséjében Attilának és Honorius 
császár húgának** fiók, Csaba utáni unokái, 
alapiták: Himesudvart, Tokajt. Ezek unokái: 
Aba és Pata ismét egy-egy rólok nevezett várat, 
melyekhez Abauj-, Heves- és Sárosmegyék tar­
toztak. Böngérfi Bors vala Borsod, Bars és az 
utóbb négy megyére oszlott Zólyom vármegye 
alapitója. E honfoglaló kun-kabarok utódai a 
Cserhát, Bikk és Mátra vidéki palóezok, matyók 
és barkók. Ketelfi Alap és Tolna épiték Komá­
rom, egyik Ete — a tahó — Csongrád, a másik: 
Tolna várát. A sármelléki Vájta é3 Ete kunjai­
nak fönmaradt utódi részben a tolnai Sárköz 
és baranyai Ormánság, hajdan Söprőt ós vidék 
sajátságos magyarjai. Kél, Örs, Vata stb. kun 
hadnagyok szintén nevezetes tényezők voltak a 
honfoglalásban. Ha ezekhez veszszük az ország­
ban létező többi kun, besenyő, bolgár, jász, stb. 
rokon szállásokat: látni fogjuk, hogy ezek terje­
delemre, népszámra, az eredeti magyarokat, ha 
nem fölözték, bizonyára elérték. 

A honfoglalás kezdete, Béla Névtelené sze­
rint, északon a Latorcza és Bodrog völgye felől, — 
a pozsoni Mark-krónika szerint Erdély felől 
történt, hol Almos elesett, s hol a hét magyar 
által hányatott hét földvár, adá a tartomány 
latin septem castra, német Siebenbürgen nevét, 
míg a szászok ezt a Szibin patak mellett állító­
lag épített, már ma romjaiban sem ismert burg-
joktól származtatják. Az Erdély felőli támadás, 
Atelköz szomszédságánál fogva, valószinü. 

Nemcsak a honfoglaló magyarok és kun­
kabarok, de a IV. Béla alatt beköltözött körön 
kunok is hét-hét nemzetségre oszoltak. Valamint 

* Az Ögek személynévnek megfelelnek némileg az 
Egeg, Egek, és Etyek helynevek. Entllicher e nevet 
Ugeruek irja. Ha ez állua: a szláv üger név eredete 
meg lenne fejtve, mert az Izrael, Tatár, Ozmán stb. 
neinzetuevek is személynevektől származtak. 

** Thierry szerint Honorius húgát nem vette nőül 
Attila. 

Árpádot, ugy hajdan a persa Dáriust hat vezér­
társa, a német királyokat is hét választó fejede­
lem emelte királyságra. 

ü l . A honfoglalás és államalapítás. 

A magyar és kun nemzetségfők szövetke­
zése, honfoglalása, s ezzel a magyar állam 
alakulása, hasonló ahhoz, amint a germán 
törzsfők, századokkal elébb egy király alatt szö­
vetkezve, a római birodalomban több rendbeli 
— angol, szász, góth, svév, frank, lombard, 
normán, stb. törzsek országokat alapítanak. 
Minden törzsfőnek, főúrnak, — comes, — volt 
kisebb-nagyobb számú hadi kisérő csapata — 
comitalus, mely vezérének számaránya szerint 
békében, háborúban méltóságot, hasznot és 
dicsőséget szerzett. A kiséret emberei vagy 
önkéntes katonák, kik martalékszer és végett 
álltak a főúrnak hadához, s a hadjárat végez­
tével visszatértek független állásaikba, vagy 
állandó katonák, hajdúk, kik uraiktól egy darab 
földet kaptak haszonvételre, mig uraik hadiszol­
gálatában maradtak, vagy mig szolgálni képesek 
voltak. A honfoglalás alkalmával minden főúr 
katonái és szolgái száma arányában kapott osz­
tályrészt, miért is az urak közt mindjárt kezdet­
ben különbség volt a gazdagság és hatalom 
tekintetében. Az uri birtok neve : allodiam, az 
uré : senior, major, a hadi népé : mi les, vazall. 
vassi, rideles, minor, junior, a hűbérbirtoké 
vagyis hadi zsoldé: honor, beneficiam, fiscale, 
utóbb : fetuiiim volt Európaszerte. A vazall, ha 
eredetileg nemes volt is, urával egyenjogban 
nem részesült, mig hozzá üggőségi viszonyban 
állt. A független kisbirtokos nemesek sz. István 
óta királyfiuk, serviantes regis, czimet viseltek, 
Valamint a római birodalomban helyet foglalt 
germánok, a magyar vezérek és nemzetségfők 
szintén sok katonát és rabszolgát hoztak ma­
gokkal uj hónukba, kiknek személye, vagyona, 
mind az ur hatósága és szabad rendelkezése alá 
tartozott. S valamint a római birtokosok a ger­
mán hóditókkal, a szláv urak is a inagyar urak­
kal egyezségre léptek, minélfogva ősi birtokaik­
ban meghagyattak. A régi urak az uj földesura­
kat megtaniták, hogy jobbágyaiktól miféle 
szolgálatokat követeljenek. A Névtelen irja, hogy 
a szláv urak gyermekeiket a magyar uraknak 
kezesekül adták, a magyarok viszont a szlávo-
kat magokhoz barátságos lakomára meghívták, 
s nyájas szavakkal rábírták, hogy velők együtt 
tábort járjanak. 

Árpád, valamint a germán királyok, a 
meghódított ország fölosztásában s a hadi zsák­
mányban a legnagyob részt kapta, s valamint 
az első frank királyokat, Árpádot is és utódait 
első szerencséjük igen fölgazdagitá, mi által bir­
tokukat és szolgáik számát nagyra növelek. 
Azonban a feles számú katonasággal bíró földes­
urak és vazallok is nem mulaszták el éreztetni 
királyukkal a magok becsét és szükséges voltát 
az ország kül- s a királyi család belháboruiban. 
A királyoknak jó és balszerencséjükkel nőtt s 
fogyott hatalmuk és befolyásuk, mert a királyban 
a vitézség ismertetett el a nagyság kellékének. 

A legfőbb hatalom a törzsfők kezében ma­
radt, midőn a közgyűlésben az előforduló tárgy 
fölött a főemberek nyilatkoztak. A közgyűlés­
ben a köznemesek sőt a nem nemesek is megje­
lentek. A frankok a közgyűléseket az időtől, 
melyben tartattak,márcziusi vagy májusi mezők­
nek, Champs de Mars, a longobárdok a Koncagli i 
melletti sikról romcali mezőknek, az angolszá­
szok vitenagemornak, a góthok cnriának, a ma­
gyarok Rákosnak nevezték. 

A germánok és magyarok polgári alkotmá­
nyában nagy változást hozott a kereszténység, 
s ezzel a papoknak a nemzeti gyűlésekben s a. 
főemberek tanácskozásaiban való részvéte. A 
papok, mint írástudók, a nemzeti gyűlés végzé­
seit följegyezték. Ők voltak a királyok, or^zág-
birák és egyéb bírák jegyzői, a királyi és egyéb 
úrfiak nevelői, a királyok és urak udvari papjai, 
belső tanácsosai. A királyság, melyben Európa, 
népei éltek, a magyar törzsfők szövetségét is 
egyedurasággá érlelte, mi által a kormány­
rendszer erőben s hatalomban nyert. A frank 
Nagy Károly császár polgári s papi intézmé­
nyeit a beköltözött idegen papok és lovagok 
ültetek át a magyar alkotmányba. Németor­
szágban a kisebb-nagyobb fejedelemségek az 
eredeti nemzetségfők urodalmainak maradvá­
nyai. 

HŐKE LAJOS. 
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MAJOR REGÉNYE.1 

t iz a szegény Gyuri oda 
van. Ott fekszik a bun­
dán az eszterhaj alatt, 
már félig a siré. Sápadt 
aívzán kerek piros foltok 
vannak : Szent - Mihály 
lovának a kantárkarikái. 
Az inye is akar a rózsa. 

— Hossz jel! — mondják az ápoló asszo­
nyok, kik ilyenkor tele vannak szóval, tanácscsal. 
Itt van ni. Az apák haragja átokká nőtt meg 
a gyerekeknek. Szerelem lesz az oka, ha meg­
hal . . . Hanem valami nagy öröm még tán 
segíthetne. 

Az öreg juhász is azt gondolja. 
— Ide hallgass, valamit gondoltam, Gyuri... 

Megteszem a kedvedért. Nem bánom, megteszem. 
Megalázom magam a fekete major juhásza előtt. 
Tudhattam-e, hogy olyan nagyon szereted Boris­
kát ? Gyeivknek néztelek, észre nem vettem . . . 
nem akartam észrevenni. No de most már ne 
búsulj, nem ellenzem tovább, megkérem a kezét. 

Az aszkóros legény arczán mosoly jelen 
meg, gyönge, bágyadt. Fejét fölemeli s félkönyö­
kére dől az ócska bundán. Az is uj volt valaha 
és virágos . . . 

— Még ma. Cgy-e még ma, édes apám ? 
— Mihelyt a nyájat kihajtom az «Ordas »-

b.i, ott rábizom addig a bojtárra, mig én elsza­
ladok a fekete majorba. 

A beteg hálás szemeket vet az öregre s el­
mélázva kérdi: 

— Mikor kerül kend vissza, apám uram? 
— Naplemente táján . . . valamivel előbb, 

mint egyébkor. 
— Nehéz lesz kivárni! — sóhajtja a fiu. 

— Hanem egyre kérem; van a Boriska apjának 
négy csengője, ösmavm a hangjukat 
ha jól végezte a dolgot, ha a leányt ideadják, 
kérje el a csengőket, kösse a négy vezérürü 
nyakára, — hogy én messziről hallhassam. 

—• Ugy lesz, fiam ! 
— Attól a csengetyü-szótul, érzem, meggyó­

gyulok. 
— Hallani fogod, édes fiam . . . 
A juhász elment. Elment ahhoz a kegyetlen 

emberhez, a kivel örökös ellenség. De hát miért 
is ellenségek tulaj donképen ? Eh, bolondság, a 
közös legelő az oka, két juhász lelegelteti egymás 
elöl a fű javát, ebből aztán boszuság lesz,boszu-
ságból harag, haragból gyűlölség. 

Délben zörgetett be a fekete major ab­
lakán. 

— Hallod-e, öreg ficzkó, Marczi! Én vagyok 
itt, a veres major juhásza, én, Koppantyu De­
meter. Egy virágért jöttem. 

— No hát gyere be, ha már itt vagy! 
— Adod a lányt? Mi? 
— Gyere be előbb, hadd lássam az ábrá-

zatodat. 
— Bolond vagy! Nem magamnak kérem. A 

fiamnak. 
— Hát nem halt meg ? 
— Hiszen nem is beteg, csak gyenge. 
— Azt mondják, száraz betegségbe esett. 
— Hazudnak! — monda Koppantyu De­

meter mogorván. 
— Pedig tegnap beszélte itt valaki, hogy 

haldoklik. 
A vörös major juhásza fölkaczagott, de 

bizony erőtetve tette. 
— Ostoba pletyka! Adod a lányt vagy nem? 

:: Mikszáth Kálmán «A jó palóezok • czimii művéből. 
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— Nem adom, mig meg nem látom az 

ábrázatodat, te kevély kutya! 
— Gyere te ki! 
— Nem megyek. Kn nem alázom meg 

magamat. 
•— No hát akkor itt várlak meg. 
Leült egy kőre az udvaron, hallgatta, mit 

suttognak az eperfa levelei, mit döngnek a mé­
hek, mikor azt a sárga Ilimet viszik a csápjai­
kon . . . és nézte az isten tehénkéit, a mint ki­
jönnek a rögök alul sütkérezni a napra. 

Mégis csak szép ez a világ tavaszkor. Hogy 
nevet, hogy örül a természet! Minden élet elöl­
ről kezdődik benne! Csak az az egy sorvad. 

Fölugrott indulatosan, az ablakhoz ment 
s újra megzörgette: 

— Hát jól van no ! . . . bemegyek hozzád ! 
Megnyomta a pitvar kilincsét, bement. 
A fekete major juhásza mereven az arczába 

nézet. Bizony össze-vissza volt az karczolva 
barázdával. S ezek a barázdák, mintha leraj­
zolnák láthatónak azt a szomorú képet odahaza. 
Nem volt már azon az arezon semmi kevélység, 
semmi gőg, a veres major juhásza meg volt 
törve. 

— Hát jól van no ! — monda a fekete ma­
jor juhásza. — Odaadom a lányt. Isten neki . . . 
legyen a tietek. Ő is bele fog egyezni. 

— Hogy tudod ? 
— Az ő arczát is láttam tegnap és ma. 

Menjünk a kertbe, nézd meg te is Koppantyu ! 
A kertbe mentek, de Boriska nem volt ott. 

Apja a nevét kiáltotta, de a tájék nem adott 
feleletet, csak az Ipoly locsogott bele a né­
maságba. 

— Nyilván az Ipoly felé ment virágot 
szedni.. . Itt a nyomok a homokban. 

Arra tartottak a fűzesen. A téglaégető felöl 
hatalmas süldő nyúl szaladt egyenesen feléjük 
s aztán mintha az útjukat szelné keresztül, az 
özvegy Gálné luezernása felé vágott rézsut. 

•— Bossz jel! — monda a veres major ju­
hásza. 

— Nini, a Boris kendője! Bizonyosan 
elaludt a bokor tövében. 

De Borcsa nem volt ott, csak a kendője; 
az a galyba akadhatott meg . . . Mégis különös 
dolog, hogy ott hagyta ? 

Most már a parthoz értek a juhászok. Az 
ereszkedőnél mintha két óriási tulipán nyilt 
volna ki a buja fü között, épen ugy piroslott 
messziről valami. 

Odamentek. A Boriska piros karmazsin 
csizmája volt . . . 

Az atya megdöbbenve kérdé: 
— Miért húzta ez le a csizmáját. Talán a 

lábát szorította, vagy ta lán . . . 
A vén Koppantyu Demeter kiegészítette a 

sötét gondolatot. 
— Vagy talán nem akarta magával vinni 

oda . . . oda a hova ment . . . 
A fekete major juhásza lehajtotta fejét és 

nem merte megkérdeni, hova érti. Szótlanul, 
megmerevedve néztek a vízbe. A pajkos Ipoly 
nem törődött velük, vígan locsogott tovább . . . 
de nem fecsegett ki semmit. 

Pedig talán tudta, miért húzta le a piros 
rámás csizmát az a szomorú, szép leány. Mert 
nem volt rá semmi szüksége: az angyalok mezít­
láb járnak odafönn... 

Lábujjhegyen járnak a vörös majorban. 
Gyuri rosszabbul van, benn a szobában fekszik 
s figyel, hallgatózik. «Jaj, a juhok jönnek.» 

Hiába magyarázzák neki az öreg asszonyok, 
hogy még nincsen este, minduntalan ki kell 
nyitni az ablakot, maga lássa, hogy még teli 
kézzel szórja a nap fényét. 
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— De lassan megy az idő! Menjenek, nézzék 
meg, poraik-e már az ut, érkezik-e a nyáj! 

— De hisz még dél sincsen. 
Nem bánja már ő azt, talán nem is érti. 

Egyszerre nagyot csuklik, feje erőtlenül hanyat­
lik a párnára, szemeit behunyja: 

— Hallom a csengőket— snttogja — hal­
lom, hallom . . . 

Édes mosoly pirosítja meg arczát, de csak­
hamar aztán kékes ónszin váltja azt föl. 

. . . A csellgetyilk m i n d i g közeiebi) , közelebb 
szolnak. Már az érkező birkák robaját is hallja. 
A négy selyem-ürü vígan ugrándozik a nyáj 
e l ő t t . . . 

Behunyt szeme látja, még egyszer fölnyitná, 
de az már csak a fehérje, meg egyszer szivná a 
balzsamos levegőt, de az már csak hörgés. 

Este megjött a nyáj, szomorún csilingel az 
egyetlen csengő. A négy vezérürü nyakán nin­
csen semmi. 

— Csakhogy megjöttél, öreg Koppantyu! 
Kedvetlenül dobja le magáról a bundát. 
— Megjöttem, de nem szólnak a csengők, 

hogy a hangjuktól a fiam meggyógyuljon. 
— Gyere be csak! Hallotta az mér a sza­

vukat délben s meg is gyógyult tőle ! 

A FELCSER. 
A Mátyás király bolondja volt csak egy­

szer az okos ember? Hiszen tetszik emlé­
kezni rá, mit felelt arra a kérdésre, hogy mi­
csoda mesterember van a világon a legtöbb? 
Hát doktor. 

Nem hitték el neki s fogadást ajánlottak, 
hogy ezt ugyan be nem bizonyítja. Állta a 
fogadást s másnap rettentő desperátus képpel, 
fölkötött állal jelent meg az udvari ebéden. 
«Mi baja? mi baja? ni minő halavány! Talán a 
foga fáj?» Szomorú fejbiczczentéssel felelt a 
bolond, hogy az bizony, a foga, s mily iszo­
nyún. Sajnálták szörnyen s a pohárnoktól az 
ajtónállóig, és az udvari főméltóságok mind: a 
prímás, az országbíró, koronaőr, a vajdák és 
zászlósok, mind tudtak valami jót a fogfájás 
ellen. Még a király se állhatta meg, hogy elé ne 
álljon a jó tanácsával. «Tartsd a nyelved rajta, 
jó bolondom!» 

Az pedig leoldá a köteléket az arczárói s 
nagy vidáman monda: "Nincsen nekem kutya­
bajom se, csak be akartam bizonyítani, hogy 
doktor van a legtöbb a világon.» 

Igaz is az. A részvét mások szenvedése 
iránt s a vágj', enyhíteni rajta, mindnyájunkat 
azzá tesz alkalomadtán. Csakhogy nem mind­
nyájan űzzük kereset gyanánt. De vannak, akik 
soha nem készülve rá, hires orvosokká lesznek, 
lévén nekik^erős bátorságuk bízni a hit gyógyító 
erejeben. Árulgatják csodaszereiket hatalmas 
reklámok ellen, száz bajra is ugyanegyet. Ma­
gam is láttam már hideglelést gyógyítani ezu-
korporba hengergetett — kenyérbél pillulák-
kal. És csudálatos! foganatja volt, akár a chi-
ninnek. 

Sokadalmak, bucsuk, vásárok idején vál­
lalkozó szellemű csodadoktorok a mindenféle 
szerekkel fölhalmozott fantasztikus kocsi tete­
jéről nagy hangon szokták hirdetni mindent 
meggyógyító mediczináikat. Fogat húznak s 
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raknak be valóságos hamis tyúkszemeket, me­
lyek Berná th Gazsi szerint csak agy fájnak, mint 
az igaziak. Van általános szerök, mely csömör 
ellen épen olyan jó , min t a csonttörésről s ép 
oly sikerrel gyógyítja meg az órbánczot, mint a 
torokgyikot, a kolerát, mint a szemgyulladást. 
Csődül a nép hozzájuk s veszi a drága szert. A 
doktor ura t olykor házhoz is meghívják s van 
is láttatja nem egyszer csodálatos hókuszpó ­
kuszainak. Tekintélyét megállapítja egy-egy 
sikerült eset s viszi nevét a hir ajkról ajkra, agy, 
hogy a szomszéd faluban már a község házán 
összegyűlve várja a község minden nyavalyás 
embere. 

E s a doktor komoly arczczal lát hozzá a 
szenvedő emberiség bajának enyhítéséhez. Belső 
b a j ? ragá ly? bőrbetegség? köszvény? nehéz­
k ó r ? semmi sem oly komoly baj neki, hogy 
ő ne b i m á ellenszerét. Tud ő orvosságot a 
ha lá l ellen is, csak hozzá forduljanak. De 
nincs is oly jelentéktelen baj, melyet ö nagyra 
ne fúna föl. Roppant veszedelmes az mind, sőt 
ha l á lo s : szerencse, hogy ö hozzá fordultak, a ki 

kát a honorárium susogó bankóban és még 
értékesebb természetiekben. Hálálkodnak neki 
szörnyen s még nagyobb lesz a hire. 

Pedig hát ő nem oka, hogy a Misi megint 
fészket szedhet. Egyszerű magyarázata annak 
az, hogy — ebcsont beforr. 

EGYVELEG. 
* Buzgó természetbúvárok nagy áldozatokat 

hoznak egy-egy uj faj föltalálása végett. Ily áldoza­
tok között is a ritkaságok közé tartozik egy angol 
hölgy esete, ki a «Times of India» szerint egy 
fáezán faj fölkeresése végett egy egész hadjáratot 
tartott. Egyszer ugyanis egy ind berezeg kalapja 
mellett négy madártollat látott, melyek még eddig 
ismeretlenek voltak. Utána kutatva reájött, hogy a 
madár neve Loe nin koi és Munipur tartomány déli 
részén található, hol a benszülöttek épen lázongás­
ban voltak. A lelkes nő nem hagyott békét mind­
addig a tiszteknek, mig 600 katonát nem adtak 
kíséretéül, hogy a madarat föltalálja. A katonák 
azonban közel a madár lakhelyéhez megtagadták az 

lata» czimü nőegylet rendezi, melynek jelenleg 
mintegy 400 tagja van, három csoportban. Az ujon-
ezok csak 24—25 évesek, a rendes tagok 25—35 
évesek s a tiszteleti tagok ezenfelül. A banketről a 
férfiak teljesen kizárvák. Az első pohárköszöntőt az 
elnöknő mondja oly volt tagok egészségére, kik n 
megelőző évben férjhez mentek s azután sz. Katalint 
dicsőítve, a tagok megölelik egymást s védszentjök 
dicséretére megállapított mondatot mondanak el. 
Parisban is volt ez évben a 25 évet betöltött leányok 
gyűlése, mely alkalommal minden gyűlésre jövőnek 
nagy arany hajtűt adtak. 

* Az angol irodalom az utóbbi két év alatt 
nem volt oly termékeny, mint a megelőző években. 
A múlt évben 5406 könyvet adtak kis ebből 1296-ot 
uj kiadásban. A múlt évben 300-al több jelent meg. 
E hanyatlás főoka az időszaki sajtó emelkedésében 
található. Legelői van most is a theologia 945 mű­
vel, neveléstani művek s philologiai dolgozatok 
száma 682, a szépirodalom 674, az ifjúsági irodalom 
500 darabból áll. Művészi művek s diszkiadások 
száma 452, történelem és életrajz 437 ; utazások s 
földrajzi művek 291 ; orvosi művek] száma 164; 
nemzetgazdaság s kereskedelem 162 stb. 

* Olaszország két tűzhányója, az Aetna és 
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egy kézlegyintéssel elhessegeti a kaszás csont­
vázat. 

Képünkön épen foglalkozás közben talál­
kozunk a nagy tudományú doktor Szasszaparil-
laval. A Misi fészket szedett s leesett a fáról. 
Átkozottul megcsúfolta magát. A tövis összekar­
c o l t a mindenit s még a bőr is lement a könvö-
keről, a csuklója meg kicsuklott épen a jobb 

Bitka eset! Kétségbe esnék fölötte az e^ész 
orvosi egyetem Budapesten. De doktor — 
Szasszaparilla megmenti a gyereket. Meghuzo-
gatja a megdagadt csuklót, helyre rángatja a 
hczaniot, bekeni drága balzsammal, — tán fül-
zsirral epén, — s az egész falámia méltó álmél-
kodasa közben csavarja körül a fájó tagot fás-
lival Aztán szigora diétát szab. ágyba fekteti a 
vásott kölyköt, ad egy kis izzasztót neki ho<n-
ra foghassa a lázat, és aggódik szörnven drága 
elete folott; mig egyszer aztán sikerül ódái" 
vonni orvosi tudományával, hogvazt mondhatja 
az elcsigázott fráternek: «Kelj* föl és járj — 
fészket szedni megint.» 

Meggyógyult a gyerek s üti a doktor mar­

engedelmességet s a merész nő hatvan békés hangu­
latú benszülöttet fogadott fel a vadászatra. Egy hétig 
tartó vadászat után egy meglőtt és egy eleven ma­
darat hoztak. A buzgó föltaláló A madarat «Callo-
phasis humix»-nak nevezte. 

ö r e g hangyák. Mint egy angol lap jelenti, 
mr. John Lubboknak Londonban egész sereg oly 
hangyája van, melyek már 1874-ben bújtak ki tojá-
saikból. Már nyolez év óta tanulmányozza e szorgal­
mas rovarokat, melyek minden valószínűség szerint 
meg néhány évig fognak élni. 
. .,*. A, t e n 8 e r a múlt évben igen sok bajt okozott. 
A világ különböző részeiben 2039 hajótörés fordult 
elő 359-el több, min ta megelőző évben. Összesen 
4131 személy veszett el. De az életmentő társaságok 
is derekasan működnek, Anglia partjain 966 hajó­
töröttet mentettek meg ez évben. 

* Különös uj betegség támadta meg a 
Hudson-alagutban dolgozó munkásokat New-York­
ban. A betegség hátgerinezgörbedésben áll, gyógvit-
hatlan és rendkívüli fájdalmat okoz. A bajt a sűrí­
tett lég okozza, melynek segítségét használják az 
alagút készítésénél. 

* Vén leányok bankettje van óvenkint Briisz-
szelben nov. 25-én, sz. Katalin napján, ki a vén 
leányok patrónusa. Az ünnepet a .hajadonok társu-

Vezuv ismét háborog. Deczember két utolsó napján 
az Aetna krátere homokot és hamut szórt ki. Külö­
nösen deczember 29-én lehetett látni, hogy eső 
alakjában mily nagy tömegekben omlik el a brontei 
es milettói szántóföldeken északnyugati irányban • 
a hegyek, melyeket fehér hólepel 'borított, néhány 
ora múlva fekete színűek voltak. A Vezuvnál is 
észlelhető forrongás, folyton és nagy mennyiségben 
tor ki belőle a láva. 

* Prémes napernyőt hoztak divatba ujabban 
az Egyesült-Államokban. A napernyőt plüsből vagv 
barsonyból csinálják, szélein színes csipkézet vagy 
rojtok vannak s teteje egészen prémmel van be-
náTák E n a p e m y ő t n a p f é n y e s t é l i h ó n a P o k b a n h a s z -

I M I * A I e 8 r é S i b b nemesi családok jelenleg Ang­
liában s talán az egész világon: a norfolki és somer-
seti berezegek. Utánok következik a northumberlandi 
berezeg s a shrewsburgi gróf. Az angol mágnás csa­
ladok száma a múlt évben 9 el szaporodott, köztök 
az Albany herczeggel, mely czimet Lipót berezeg 
nyerte. Négy család kihalt, köztök Beaconsfieldé. 

Tengeralat t i a lagutat akarnak létesíteni 
Olaszország és Sziczilia között is a messzinai szoros 
alatt. 
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M E Y D U M G U L Á J A , (KINYITTATOTT 1881. DECZ. 13-ÁN.) 

MEYDUM GULÁJA. 
Az ó-világ legnagyszerűbb alkotásai, az 

egyiptomi gúlák, ma már nem rejtélyes dolgok 
többé. Az utóbbi évtizedek alatt egymásután 
hatoltak be az óriási kőhalmazok belsejébe s 
az ott levő kincsek és feliratok Kairón kivül is 
Európa összes nagyobb múzeumait tele tömték 
s az évezredekkel ezelőtt végkép eltemetettnek 
látszott múltból meglepő, a társadalmi élet leg­
apróbb részletéig hatoló adatokat nyertünk, 
melyek ma már nagyban folyó, de még befeje­
zésétől messzeálló földolgozása a 6—7 ezer 
esztendővel ezelőtt élt egyiptomi nép történetét 
egész a részletekig fogja földeríteni s az emberi 
nem fejlődésének menetére kétségkívül becses 
adalékokat szolgáltat. Minél kevesebb most már 
az oly nagy gúlák száma, melyek belsejébe a 
tudományos eszközökkel és ismerettel felruhá­
zott emberek nem hatoltak, annál becsesebb 
lesz egy-egy még érintetlen vagy legalább meg 
nem rongált gúla megnyitása. így nemcsak a 
tudósok kisérték figyelemmel, de a napi lapok is 
közlötték, sőt a táviratok is a müveit világ min­
den részében azonnal kihirdették, hogy legkö­
zelebb 1881. decz. 13-án Maspero György ta­
nárnak sikerült Meydum gúláját is megnyitni. 

Meydum községe a Nilus nyugati partján 
fekszik alig egy óra távolságra a parttól s mint­
egy 6 mértföldnyire délfelé Kairótól. Yilágos 
adatok mutatják, hogy a község az ősrégi Metun 
város helyén fekszik. E várost a 3-ik dinasztia 
korából származó föliratokban gyakran emle­
getik s a gúla, mely a község fölött emelkedik s 
mely az utazók és régészek figyelmét már rég 
felköltötte, közhit szerint Seneferu sírja, ki a 
dinasztiának utolsó királya volt s a ki után köz­
vetlenül Kheops, a negyedik dinasztia első ki­
rálya következett, nevét a hires nagy gúla által 
örökítve meg. A gúla körül van egy régi«temető­
város » is, mely a harmadik dinasztia korára 
mutat, s melynek egyes sírjaiban valószínűleg 
Seneferu rokonai s udvari emberei nyugosznak. 

A gúla, ha a vasútról nézzük, a nagy sik 
pusztának közepén egy alacsony dombon tűnik 
elénk, de a Nílusról még impozansabb jellegű 
alakot ölt. Három egymásfölé emelkedő lépcső-
zetböl áll, melyek 74° 10' szöglet alatt hajolnak 
befelé, mintha három csonka gúla emelkednék 
egymás fölött. A domb teteje fölé, melyre épitve 
látszik, még 122 lábnyira emelkedik. A legalsó 
fok magassága 69 láb, a másodiké l'OVa s a 
harmadik, mely leginkább van megromolva s 
valószínűleg magasabb is volt előbb, 25 láb. A 
külső kövek mokattani homokkőből készültek, 
igen gondosan s csínnal faragva. Talán ez a 
legszebben épített s külsőleg legcsinosabb gúla 
mindannyi közt. Nyilasát régi idő óta hiába 
keresték. Maspero tanár azonban a domb északi 
részén függőleges metszést tett s fölfedezte, 
hogy a domb tulajdonkép csak a homokfuvata-
gok által alakult az idők folyamában s a gúla 
egyenesen a síkságból emelkedik föl, ugy, hogy 
eltemetett részével együtt az alsó rész magas­
sága mintegy 134 láb. Az északi résznek köze­
lién, mintegy 30 méter magasságban a sik fölött 

találtak egy nyilast, melynek szélessége P60 
négyszög méter volt s honnan ugyanazon irány­
ban, de gyors hajlással, lépcső vezetett le. E 
lépcsőt már mintegy 40 méter hosszúságban 
kitisztították. Az első IOmeter hosszú folyosón 
gyönyörű épitészeü müvet találtak és azontúl 
természetes sziklát, mely a gúlának mintegy 
magvát képezi s valószínű, hogy a király sírja 
is ide van helyezve. A bejárástól nem messze 
volt egy betömő szikla is, de ezt már régebben 
széttörték s darabjait félretolták. Világos tehát, 
hogy a gúlát régibb időben már kinyitották s 
valószínűleg ki is rabolták. Még idejét is tudjuk. 
Három, hieratikus jegyekkel történt följegyzés 
azon helyen, hol az elzáró nagy ködarab feküdt, 
egész bizonyossággal utal arra, hogy a gúla a 
12-ik dinasztia korában nyittatott meg. Nini 
valószínűtlen, hogy a természet a dombot 
ezután alkotta körülötte. 

A munkálatok e nevezetes lelet kincseinek 
megnyerése érdekében feltűnő gyorsasággal és 
ügyességgel folynak. A szabad levegő és vilá­
gosság hiánya s a gúla bensejében levő nagy 
forróság nem csekély akadályul szolgálnak az 
előhatolásban. A munkások egy óránál tovább 
nem bírnak a gúla bensejében tartózkodni s 
azután kénytelenek kimenni, hogy uj erőt gyűjt­
senek. Még eddig igen kevés nevezetesebb dol­
got találtak. Valószínű, hogy az első megnyitás 
idejében az elvihető értékesebb tárgyakat sem 
hagyták itt, de a sírkamrában, melynek megnyi­
tása a napokban várható, nagy régészeti jelen­
tőségű hieroglif föliratokat biztosan hisznek 
találhatni. 

Seneferu király uralkodását Mariette pasa 
K. e. 4235-re, Brugsch pedig 3766-ra teszi. 
Mindenesetre igen tisztes kor s bármi legyen is 
az eredmény, oly korról ad fölvilágosítást, mely 
pár évtizeddel ezelőtt a köztudatban még a világ 
teremtés előtti vagy közvetlen azután követke­
zett időnek felelt meg. S nem feltünő-e, hogy e 
mesés őskorból oly gúla maradt reánk, mely 
építészeti remek s ennélfogva az ipar és tudo­
mány virágzásáról tesz tanúbizonyságot ? 

„A JÓ PALÓCZOK." 
Ez Mikszáth Kálmán uj kötetének czime. 

Tizenöt apró történet a palócz földről, költői 
kedélylyel előadva, mély vonásokkal jellemezve, 
művészien festve. Gyönyörködve olvassuk, s 
mikor a 160 lapra terjedő kötet végire jutottunk, 
sajnáljuk, hogy nincs tovább. 

Éz második kötet Mikszáth Kálmántól rö­
vid idő alatt. Az előbbi a „Tót atyafiak" volt, 
rajzok a felvidékről, négy darab, érzelmes és 
szépen irt történet, kedélylyel, humorral , a ter­
mészet iránti gyöngéd vonzalommal s az em­
berek iránti szeretettel. Egyszerűségükben is 
jellemzők, vonzók. Valódi tehetség nyilatkoza­
tai. A fiatal szerzőnek az osztatlan elismerés 
azonnal legjobb elbeszélőink közt jelölt helyet, 
s a iTót atyafiak" falusi történetéből idegen 
nyelvekre is lefordítottak. 

A genre-t, melyben Mikszáth ir, megis­
merhetik olvasóink abból a két mutatvánvból, 

melyet«A jó palóezok»-ról szóló kötetből a szerző 
lapunk számára átadott. Különbözik az úgyne­
vezett novelláktól, de még az átalánosan fölka­
pott rajzoktól is, melyekben mindig van valami 
vázlatszerű. Mikszáth abban a kicsiny keretben 
is, mely egy-egy apró történetnek jut, nagy 
mozgékonyság, drámai élet számára képes he­
lyet találni. Vagy van olyan ötlete, mely több 
az epigramménál, s bir olyan meleg költői ke­
délylyel, mely által egy adoma anyagja is meg-
nemesbül. Igazság, költészet s összhang eme­
lik e miniatűr rajzokat. 

Hogy a palócz földön vagyunk-e vagy sem, 
egészen közönyös ránk nézve. A szerző azt 
mondja, hogy ott vagyunk, s még egy kis tér­
képpel is szolgál, hogy eligazodhassunk a ti­
zenöt apró történet színhelyén. Voltaképen 
semmi sem fűzi azonban ezeket a csinos esemé­
nyeket a palócz földhöz, a térkép is csak képze­
leti, onnan az Ipoly környékéről. De a szerző 
csakugyan megismerkedtet egy kedves vidékkel, 
a hol sokat hallunk a Bágy patakról, mély 
elviszi a Czukri báránykát, melynek partján jár 
a szép Vér Klára malma, s mely a csalfa molnár-
néért arra a csodára is képes, hogy visszafelé 
folyjon. Gózon nevét is feljegyezzük, a hol 
Timár Zsófi ura olyan szerencsétlenül járt a 
torony tetején a kereszt-feltüzéskor, s a hol a 
szűz Mária megjelent az erdőben Csúz Márton­
nak. Es megjegyezzük magunknak tovább Csol-
tót, Bodakot, Majornokot, a hol mind történt 
valami. Kedves vidék, szép rétekkel, aratóföld­
del, dombokkal, hegyekkel, erdőkkel, savanyu-
viz-forrással, melyeket az író oly előszeretettel 
mutat meg nekünk; szép leányokkal, menyecs­
kékkel, deli legényekkel, szeretettél, haraggal, 
vidámsággal, bánattal eltelve. Ezekről is sokat 
megtudunk. Tetszik, hogy ott jártunk, tetszik, 
hogy megismerkedtünk a «jó palóezokkal». Ez 
egy kis költői világ. Nagyon megszeretjük benne 
a palóezokat és nagyra becsüljük az irót. 

Mikszáth jeles elbeszélő. Keresetlen egy­
szerűséggel, röviden tud elmondani akármit, 
kerülve a czikornyát és eltalálva azt a mondást 
és szót, mely elcsattantja végül a történetet, 
mint a pisztolyt a gyutacs; vagy egy komor ak­
kordot zenditmeg, a m i viszhangosanbűg, mint 
a levegő a harangszó után. Alakjai nem törik 
magukat, hogy a falusi szójárásokat összegyűjt­
sék ; hanem természetes észjárás szerint beszél­
nek. Szívok is helyén van, ott az egyszerű dol­
mány vagy pruszli alatt. 

Találunk egyszerű mesét, mely oly igény­
telen, hogy azt sem tudjuk mért tetszik. Egy Jó 
irónak mindig vannak titkai. Ilyen a kötet első 
darabja, a „Néhai bárány", melyben az van el­
mondva, hogy a megáradt patak mint vitte el a 
báránykát, mint gyauakosznak Sós Pálra, hogy 
ő fogta ki, de a törvény hatalma nem bizo­
nyítja rá, mig a kis Baló Borcsa, az ártatlan 
gyennek fölfedezi a bárány bőrét Sós Pál köd-
mönének bélésében. Van egész dráma, melyben 
oly gazdag a cselekvény, de azért az egész még 
három levelet sem tölt be, és szinte kételke­
dünk, csakugyan ily kevés papirosról olvastuk 
volna-e mindazt, a mit megtudtunk. Ilyen a 

* 
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„Peri lányok szép hajáról" szóló történet, a 
kötet egyik virtuóz darabja, valóságos népbal­
lada ; vagy a „Két major regénye", melyben az 
ideális szerelem olyan szép, népies alakban fej­
lődik ki. Megható naivság képét adja ,.Be le 
Anna tartozása". Bedé Annát elitélték orgazda­
ság miatt (szerelemből tette) félévre, de meghal, s 
helyette a húga jelenik meg a bírák előtt, hogy 
kiállja szegény nénjeért a büntetést. Egész kis 
erkölcsi rajz „Hová lett Gál Magda", ki oly 
sokszor szokott a savanyu kútra járni korsójá­
val. A természet iránti szeretet diktálta „A 
királyné szoknyája" czimen levő történetet. Ez 
a czim egy pompás szántóföldé, melyet a mos­
toha apa igazságtalanul oszt el, de a kiket meg 
akart rövidíteni, azoknak segítségére siet maga 
a természet, s a kopár földből fölhozza nekik a 
kőszenet. A falusi tragédia romantikájával bir 
„Szegény Gélyi János lovai", az a híres négy ló, 
meg a csalfa feleség. Az a négy ló viszi aztán 
az asszonyt a büntetésre, mikor Gélyi János 
közibök vágja a kantárt, s hiába rimánkodik az 
asszony: «irgalom, tartsd azt a kantárt*. A 
„Bágyi csoda" is az asszonyi hűtlenség miatt 
esett meg. „ Timár Zsófi özvegysége" a hűtlen 
férj, „A gózoni szűz Mária" a hűtlen szerető 
története. Mind a tizenöt darabban valami 
igazság vagy költői motívum nyer idomot, a 
természet egyszerű emberei közt. 

Mikszáth a «Tót atyafiak* megjelenése óta 
is nagyot haladt. Elbeszélésében növekedett a 
színgazdagság, a drámai elem; látköre gyara­
podott, emberei és azok viszonyai megsokasod­
tak, üj kötete a külföld fejlett és nagyforgalmu 
irodalmában is méltán föltűnést okozhatna. 
A kötetet a Légrády-testvérek díszesen adták ki, 
nagy nyolczadrét alakban s minden darab 
kicsiny illusztrácziókkal van ellátva: legelői 
kezdőbetű és aztán végző vignet; valamennyi 
hangulatos rajz, az elbeszélés egy-egy mozzatá-
hoz. E tollrajzokat Mészöly, Dörre, Frey, Kar-
lovszky, Greguss Imre készítették. Jó ötlet volt 
az a kis palócz térkép is, mely az első elbeszélés 

és a kötet végén van, s mely a tizenöt apró tör­
ténet színhelyét tünteti föl. 

A költői tartalmú és diszszel kiállított 
kötet ára 1 frt 80 kr. 

HORVÁTORSZÁGBÓL. 
A nzagrebi* egyetemi vitéz hallgatók ri-

koltozásai újra előtérbe tolták egy kis időre azt 
a sajátságos kis országot, melynek lobogóját a 
magyar képviselőház és főrendek háza is muto­
gatja a hű testvériség okáért. Pedig legtöbbször 
épenséggel nem testvériesek azok a nyilvánulá-
sok, a melyek folytán a derék náczióval foglal­
kozni kénytelenek vagyunk. Bizony a horvátok 
még ekkor sem voltak következetlenek irántunk 
való hajlandóságaikban, a midőn meg-megren-
dült lábuk alatt a föld, s előkelő zagrebi polgár 
adott kifejezést a közvéleménynek, midőn ugyan­
ezen időben hire futott, hogy Budapestet is meg­
rázta a földrengés; e polgár egészen természe­
tesnek találta, hogy nyilvános vendéglőben, 
százak jelenlétében igy kiáltott föl: 

— Hála istennek ! csakhogy a magyarok is 
megkapták a magukét. 

De akkor már Debreezen városa megszava­
zott vala ezer forint segélyt a szegény zagre-
bieknek. 

Kétségtelen, hogy testvériség dolgában 
mindez nagyon illik egymás mellé, s nem akad 
évtizedeken át egy igazi magyarbarát hang 
— vagy talán sohasem is akadt, — mely e 
sziklaegyöntetüséget megzavarná. Maga az or­
szág azonban kevésbbé nyújt ilyen együttes 
benyomást. 

A mint túl megyünk az igazi magyar hatá­
ron, lassanként veszszük észre, hogy mint hor-

vátosodik el a levegő. Eleinte még kövérek a 
legelők, jól müveitek a szántóföldek, de minél 
beljebb haladunk, annál több az ugar, sűrűbb a 
parlag, s a legelésző tehenek mindig soványab­
bak. Valami álmosság terül el az egész vidéken. 
A forgalom lanyha, s csak pár emberre szorít­
kozik; az országutakon messzire, a meddig a 
szem elláthat, talán valamelyik falusi zsidó-
korcsmáros nyikorgó kordéja az egyetlen tárgy, 
a melyik mozog. 

Sehol sem látjuk nyomát az igyekvő tevé­
kenységnek, a föld és népe azt a benyomást 
gyakorolják ránk, mintha e nép már elvesztette 
volna kedvét az élethez, vagy még nem is volt 
meg a kedve soha. A népben keresnők okát? Meg­
találnék. Nem tartozhatik e pár sor keretébe azt 
kifejteni, de elhallgatni mégis nehéz, hogy a 
horvát nép, a milyen elszánt a verekedésben, a 
milyen szélső, meggondolatlan a gyülöletlen, sőt 
engesztelhetlen, — a mi elvégre is, adott kö­
rülmények között, erény is lehet, — ép olyan 
nehéz és lusta a rendszeres, folytonos munká­
ban. S talán babonás, bigott természete is hoz­
zájárul ahhoz, hogy ilyen legyen. Van valami 
modorában, szokásaiban és gondolkozásának 
módjában, mely folyton azt leseti vele: hogy 
hátha hoz valamit a véletlen ? S tekintetbe véve 
e nép történetét, zavaros, egyenetlen múltját, e 
jelleget meg tudjuk magyarázni. De a mig ez a 
véletlen lesése ki nem pusztul a vér örökségé­
ből, addig a Magyarország segélymillióinak 
nagyon sok helye lesz Horvátország hálátlan 
kebelében. 

És az ideiglenesség látható még falusi há­
zaikon is. Képeink csoportja két ilyen falusi 
lakot mutat be. Az egyiken az látszik, hogy 
csak az alsóját építették meg előbb, — addig 
jó lesz az is. Csak lassankint vált szükségessé 
a házon ez is meg az is, a mit aztán annak sor­
rendjében ragasztottak az épülethez, csak ugy, 
fából, ideig-óráig való használatra, de a mivel 
azért emberöltőkön át el-elsanyarognak A hor­
vát falvak átalában véve a legnagyobb nyomorú­
ság benyomását teszik. Kongyos vityillóik szű­
kek, füstösek, piszkosak, alacsonyak, s a melyek 
kiválnak közülök nagyságra nézve, összedőlés-
sel fenyeget valamennyi; tisztaságról ép oly 
kevéssé lehet szó, mint arról, hogy egy-egy né­
pies dana csendülése üsse meg a vándor füleit. 
Néma és kihalt e falvakban minden, s az isko­
lás szoknyás gyermek arczán ép ugy meglát-
szika tespedésfonyadtsága,mintrózsától annyira 
elütő nénje vonásain a pálinka pusztítása. Fá­
ból épült vityillóik ép oly kevéssé képesek őket 
megóvni a gyakran dúló fagyos szelek nyomor-
gatásától, mint a hogy lelkük egyedüli táplá­
léka, papjuk bigottsága, munkára és emberies­
ségre ezt a népet megtanítani nem fogja soha. 
Galdovonak bizony legszebb pontja az, a 
melyet képünk föltüntet; de tunyaság és nyomor 
rémítget azon is. S e hű pár vonás elijesztőb-
ben, de egyúttal jelemzőbben beszól minden 
szónál. 

A capragi vár, mely képeink között szintén 
látható, egyike a legnagyobb épségben fönma-
radt régi romoknak. Fönmaradt, s nem föntar-
tott, mert ez utóbbi fogalmat a horvát nép alig 
ismeri. Horvátországban uton-utfélen találko­
zunk régi, többnyire török várromokkal, a me­
lyeknek pusztulásával a horvát nép ép oly 
kevéssé törődik, mint a mily mértékben hasznu­
kat venni sem tudja. Pedig ez omladékok ko­
rántsem lehettek még pár évtizeddel ezelőtt is 
olyan helyzetben, hogy azokat kevés fáradtság­
gal akár nagyobbszerü raktárakká, vagy épen 
váracsokká átalakítani ne lehetett volna. De a 
horvátok között, — mindig csak a nagy zömről 
szólva — egyéb állandó nincsen, mint a ma­
gyarok gyűlölete, és a tunyaság. És még egy : 
minden más szláv fajnak a lenézése, — mely a 
szerbekkel szemben egész megvetéssé nő, — 
azon szilárd hit alapján, hogy ők a legtisztább 
szláv faj. A mely dicsérendő nemzetiségi érzést 
valószínűleg az fejlesztette ki olyan erős mér­
tékben, hogy a nagy intelligenczia alaposan — 
német, s erősen gravitál Bécs, vagy a szerényeb­
bek fölfogása szerint — Grácz felé. 

A szomorú érzés, mely egész Horvátorszá­
gon keresztül kiséri az utazót, csak nagy nehe­
zen képes eltűnni, midőn Zágráb mosolygó képe 
elibénk bukkan. A horvát főváros valóban meg­
lepő szép tájon fekszik. Lábát ugyan hiába 
mossa a hajózásra is alkalmas hatalmas folyó, 
azon sem dereglyék, sem gőzösök a halak vidor-
ságát meg nem zavarják — ennyire még a fővá­

ros kozmopolita munkaereje sem volt képes 
vinni; de a mit a természet adott, annak a szép­
ségén nem rontottak semmit. Körül szelid hul­
lámos szép hegyek, elül roppant sikság, alkal­
mas a város fejlődésére, s hogy messziről is 
legyen láttatja a házak szépségének, a város 
közepén nagy, lakott domb van, a mi — Bu­
dánk is bizonyítja, — emeli ugyan a város 
szépségét, de valami nagyon javára nem szolgál. 

Képünkön látható egy részlet Zágrábból: 
olyan épületek csoportja ez, mely épen az em­
lítettük domb oldalába van ragasztva, mig kö­
zöttük csörgedezik el egy kis patak, a minek 
horvátul is az a neve, hogy Pótok. E házak igen 
keskenyek és nagyon magasak, s jellegük, kiné-
zésük átalában véve olaszos, mig az e város­
rész regényességéhez egyátalánnem illő fojtott, 
penészes levegő inkább horvát természetű. A 
város modern része különben nem e tájt esik, 
egészen ujonan épül, s valóban igen diszes, 
bár épen a közvetlen szomszédságban levő vi-
tyillókhoz kiáltó ellentétet képez. Ez uj város­
rész igen szép, magas bérházakból s néhány 
diszes palotából áll, a mi valamennyit össze­
véve nem teszen ki többet ötven háznál, de 
azért a nagy horvát mégis unos-untalan azt 
hangaztatja: 

— Különb, mint Budapest! 
Feleljen neki akár a — dob-utcza! 
Zágráb környéke nem bir a nagyobb, vagy 

legalább is fővárosok azon rendes jellegével, 
hogy ott nyári városrészek képződnének nyara­
lókból, apró palotákból, mint azt mindenütt 
megtaláljuk, a hol a lakosság valamivel vagyo­
nosabb a rendesnél és szereti azt a földet. A 
horvátok azonban, ide nem értve a bevándorolt 
német kereskedőket, nem tudnak annyira igye­
kezni, hogy meggazdagodjanak, s hazaszeretetük 
egyedül abból áll, hogy képzelt vagy valódi 
ellenségeiket mód nélkül, halálosan tudják 
gyűlölni. S ezért Zágráb környéke sivár és kiet­
len, s csak a présházak apró fehér foltjai képe­
zik azt a csoportot, mi más városok körül villák 
tömegében azok költészetét alkotják. Egyedüli 
kivétel e tekintetben a Maximir-park, az érsek 
nyaralója, mely pompás, oszlopos csarnokával, 
sugár alakjával, angolos parkjával olyan egye­
dül áll az egész vidéken, mint maga a bíboros 
érsek a maga igaz magyar hazafiságával horvát 
nyájának közepette. , •. 

KUTYAKÉRDÉS. 
A sok jel közt, melyekről a bátor embert 

fölismerhetni, egyet tapasztaltam csalhatlan-
nak; azt, hogy mig a gyáva ember mindig a 
mellét veri és dicsekszik hősiességével, az igazi 
bátor ember nem fél bevallani, hogy vannak 
egynémely dolgok a nap alatt, melyektől ő is 
irtózik, még pedig igen nagyon. 

Ezek közt a dolgok közt pedig vannak cse­
kélyebb rettenetességüek is, a melyektől félni 
már — igazi hősre nézve — inkább csak egyéni 
különösségnek, sajátlagosságnak nevezhetjük. 

Láttam kiszolgált, vitézi érdemrendes hu­
szárt, a ki falnak dőlt halálsápadtan, mikor egy 
egér keresztül szaladt előttünk egy régi kastély 
üres falai közt. 

Ez világos természeti monstruozitás, való­
színűleg még a születést megelőző körülmény­
ből eredő. E mellett ez a férfiú a hadsereg leg­
vitézebb katonái közé tartozott. 

Vannak azután olyan úgynevezett «ostoba 
malheuröki), melyektől már épen a leggeniali-
sabb, olyatén nagy emberek félnek, a kiket vagy 
dicső hir nimbusza, vagy társadalmi állás igen 
magas polczra helyezett. Napóleon, a ki meg­
ostromolta az arcolei hidat, valósággal megijedt, 
mikor egy erős gránátos vasmarokkal karon ra­
gadta egy bizonyos gyűlésterembe rohanásakor, 
bizonynyal attól a gondolattól, hogy e durva 
anyagi erőszak, e mélységesen alatta álló ember 
keze érintése, ha netalán még tovább megy, 
örökre megsemmisítheti ama nagy czélokat, me­
lyekben az ágyú- és puskagolyó könnyű sér­
tése nem akadályozhatná meg. 

A nélkül, hogy a történelem följegyezte 
volna, bizonyosra vehetjük, hogy Hannibál egy 
a mezőn legelésző ökör felöklelésétől, egy ló 
vagy szamár rúgásától is minden okvetetlen 
irtózott. 

Lehet-e annál boszantóbb, mint mikor 
például egy Damjanics fényes hadvezéri és ha-
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zamentő carrierje előtt egy részeg kocsis vigyá­
zatlansága vágja be az utat ? 

Minél univerzálisabb, gyorsabb gondolko­
zásra képes valaki, minél inkább bir ama ké­
pességgel, hogy egy tizedrész másodpercz alatt 
képes átérteni, maga elé képzelni minden eshe­
tőség összes következményeit, annál inkább 
fél emez úgynevezett ostoba malheuröktől. 

Az ilyen ember, ha szenvedélye, elmegy 
vadkant, medvét, oroszlánt vadászni, bár tudja, 
hogy esetleg az a vadállat az ő húsába, ő meg 
a fűbe haraphat. De azért elmegy, mert szen­
vedélyét elégiti ki vele, és mert e szenvedélye 
kielégítése megszűnnék kéjes dolog lenni, mi­
helyt a veszély lehetősége ki lenne zárva onnan. 

Ám az emberek nagy tömege bizonyos ve­
szélyek iránt mégis aránylag igen közönyös, 
azért, mert vagy nem képes, vagy sok lótás-
futása közben nem ér rá átgondolni ama ve­
szélyek egész terjedelmét. 

Az emberiség számtalan vallása majd 
mindegyikében benfoglaltatik az örök kárho­
zat hite. Hogy az ember holta után a pokol tü­
zébe jut, ott örökké izzó parázson, lobogó lán­
gok közt ég, de el nem ég, csak szenvedi az 
égés fájdalmait... 

Ha az emberiség nagy tömege valamivel 
mélyebben gondolkozni tudna, vagy ám mond­
juk: akarna, ezt a rémképet föl nem venné 
hitágazatai közé. Nem sértené meg az isten 
fogalmát ilyen irtózatos föltevéssel, hogy egy 
földi gyarló teremtése pillanatnyi tévedését 
ilyetén emberi szóban kifejezhetlen irtózatos-
sággal akarja megbüntetni! 

Részemről nagyobb istenkáromlást nem 
ismerek, mint e föltevést. 

Sőt ha az emberiség mélyebben gondolkoz­
nék, egyátalán az öntudatos egyéni örökélet 
fogalmát is kitörülné a lehetőség, illetőleg kí­
vánalmai sorozatából. 

Mert meggondolhatná, hogy maga a menny­
ország, a törökök hetedik ege, isteni szép huri-
j aival, nem is egy öröklét, csak néhány század 
múlva is — a folytonosság unalomhozó termé­
szeti törvényénél fogva, valóságos pokoli kinná 
változik. 

De hisz meg van ez már irva egy hosszabb 
verseményemben... Es már ennyi elég is lehet 
annak bebizonyítására— quod erat demonstran-
dum — hogy a gondolkodás, a mint bizonyos 
dolgokban bátrabbá, némelyekben viszont óva­
tosabbá teheti az embert. 

És nevezetesen: a polgárosult müveit nyu­
gati ember ott a hol kell: a dicsőség, becsület 
mezején mindig legyőzi merészen lelkesült el­
szántságával a barbár vad embert, a ki aztán 
viszont a baromcsordával, a falu bikájával 
szemben, átalán az indolenczia hős tetteiben 
nagyobb vitéz. 

És ezek után már pirulás nélkül bevall­
hatom azt is, hogy vannak eshetőségek, kü­
lönben egytől egyig az úgynevezett ostoba 
malheurök kategóriájába tartozók, melyektől 
én is félni bátorkodom és nem félek ezt ki­
mondani. 

Bizony félek én — egyebek közt — az élve 
eltemettetés, és a veszett kutya általi megmaratás 
veszélyétől. Amaz átalán korszerű európai, emez 
pedig épen napi kérdés ez idő szerint nálunk. 

A legnagyobb és emberi nemem értelmi­
sége fölött szinte kétségbeejtő ostobaságnak 
tartom, el nem követni az emberileg lehetőt 
arra nézve, hogy e két irtózatos szerencsétlen­
ség vagy egyátalán lehetlenné tétessék, vagy 
eshetősége legalább is a legkisebb arányokra 
redukáltassék. 

Képzeljük csak el, mi történik a veszett 
kutya által megmart emberrel ? 

A közmondás azt tartja : egyszer hal meg 
az ember. De nem minden ember. Már például 
az, a kit a veszett eb megmar. Az nem egyszer, 
de százszor hal meg. És mindenik irtózatosabb 
egy más — úgynevezett természetes — normá­
lis halálnál. Irtózatosabb a rablógyilkos akasz-
tófahalálánál. Azt először megkönnyíti a tudat, 
hogy e halált megérdemelte. Ha van lelkiisme­
rete, mint példák mutatják, még maga kívánja 
is, hogy kiengesztelje a megbántott emberiséget 
és istenséget. Aztán nincs egyedül. Ott a pap, 
ott vannak a rokonok, vigasztalják, a nézők, 
látogatók szórakoztatják. Ha nagyon szorul a 
melle, egy kis bátorságot is vesz magához időn­
kint a — sligoviczából. 

A veszett ebtől megmart embert kiszakít­
ják övéi, rokonai, barátjai közül. Megkötözöt-

ten elszállítják a kórházba. Ott egy külön szo­
bába egy ágyba lekötözik. Aztán magára hagy­
ják. Tudja, hogy el van veszve menthetlenül. 
Öntudata még teljes, foglalkozhatik éjjel nappal 
ekérlelhetlenvégzetrémkópeivel. Siralomházába 
olykor belép egy ápoló és csipővason nyújt 
neki valami csillapító gyógy- vagy tápszert. 
Ha nem volna eléggé megijedve, elborzadhat 
attól a rémülettől, mely ápolója arczán tükrö­
ződik. Olykor bejön az orvos, megnézni, ha 
nem habzik-e még a szája? Már nemcsak a 
lelke, de csontja is fáj az egyoldalú fekvéstől. 
Szeretne megfordulni, de nem mer hozzányúlni 
senki. Alhatik-e ember ilyen állapotban ? Min­
den éj egy a pokolban töltött örökkévalóságnak 
tetszik! 

És már most kérdjük, mi az a vétség, 
melyért igy kell bűnhődni ez embernek ? A tör­
vényszék ellen, mely a rablógyilkost a halál 
e nemére ítélné, nem föllázadna-e maga a kö­
zönség ? Pedig hát az rabolt, gyilkolt! 

Mi ehhez képest az élve eltemettetés, a ko­
porsóban fölébredés kinja? Akármilyen irtózat 
legyen, de végre nem tarthat tovább néhány 
percznél. Ez kilencz napig tart. 

De mi hát a végkövetkeztetés? kérdi az 
olvasó. 

Hiszen ez elvégre oly — ugy szólván — 
elemi csapás, a mely a természetben rejlik, me­
lyet végleg kiirtani nem lehet. Még talán ha az 
egész kutyafajt kiirtanók is. 

Hiszen veszettségi esetek fordulnak elő 
másutt is. 

Igen bizony. Csakhogy valami ritkán. Annyi 
eset, a mennyi a mi fővárosunkban, aligha for­
dul elő ugyanazon idő alatt egész Európában. 

Megvárjuk-e, mig a végzet olya* exemplu-
mot statuál e részbeli hanyagságunknak, mint 
a színházi rendőrségnek a Éing-szinház égé­
sével ? 

Azt hiszem, igen helyesen cselekedett a 
város illető hatósága, midőn a szájkosár és zsi­
negre vonatkozó intézkedését hozta. De azóta 
hangok emelkednek a kutyabarátok részéről, a 
kik e rendszabályt sokalják és ugy lehet, még 
visszamenesztik a becsületes intézkedést. 

A kinek nem tetszik e kettős korlát, ne 
tartson ebet a fővárosban. Házőrző ebre itt 
nincs szükség, vadászebet tartani pedig annyi, 
mint azt, ha legjobban van is dresszirozva, itten 
rövid idő alatt okvetlen elrontani. Annyira sze­
retem az ebet, hogy nem akarva hinni e dogmá­
nak, magam is tartottam a fővárosban jól taní­
tott vizslát, de egy év alatt mindent elfelejtett. 
Egyátalán nagy városban akármiféle nemesebb 
fajta, haszonra való kutyát tartani valóságos 
állatkínzás. Nem azok a kutyabarátok, a kit itt 
a kutyatartást lehetővé akarnák tenni, hanem 
azok, a kik pártolják ama rendszabályokat, me­
lyek a kutyatartást a fővárosban lehetlenné 
teszik. 

Kutya falura, pusztára való, hol szabad 
levegője, tere van, a hol futkoshat. És ott üstö­
kös ritkaság nem ugyan a veszettség, de az, 
hogy embermarás származzék belőle. Ha ott 
egy eb füvet rág, a mit, közbiszem szerint, 
ösztönből, purgativumként vesz be, már a 
szomszédok tudják; ha a farkát behúzza, már a 
fél falu beszél róla; még a veszettség első stá­
diumát se éri el, már agyonverik, a mihez ott 
az emberek valamivel jobban is értenek. A gya­
nús ebet mindenki szemmel tartja, egyébkint 
minden ember cselőkével jár. De Qagy városban 
megeshetik, hogy azonegy házban, azonegy 
emeleten lakók nem tudják, hogy a szomszéd 
lakásban egy drágalátos «lion» már veszett, 
csakhogy még első fokozatban, mikor még a saját 
gazdáját nem marja meg. Az emberek gondtala-
nul* járnak az utczán, csati botok nélkül. E ve­
szély ellen itt az egyes ember számítása egyáta­
lán tehetlen. 

A szájkosarat nem tarthatjuk elégséges 
védeszköznek. Könnyű kijátszani. Hiábavaló 
üres alakiság. Ki fogja utőn-utfélen megvizs­
gálni, szabványszerü-e a szájkosár ? Pro forma 
oda lehet bigygyeszteni a kutya orrára néhány 
szál drótból olyan szájkosarat, hogy akár egy 
ökröt lefülelhet vele. 

Vadászkedvelő, tehát kutyakedvelő is va­
gyok. 

Mégis azt mondom, minek a nagy városon 
a sok kutya ? 

A vadász tartsa falun, vágj közeli külső­
ségben vizsláját. 

Az igazi vadásztól különben legkevésbbé 

lehetne félteni a közönséget. Az már ismerős az 
ebek természetével. De a városi vasárnapi pus­
kások közt — lehetnek jó lövők, vannak is, de 
sok mindenféle vadász — mezei — ismeretek­
ben többnyire mód nélkül szegények. 

E vasárnapi jágereken tul kétféle genre-je 
van még a fővárosi kutyakedvelőknek. A katona­
tiszt urak, meg aztán a tiszteletreméltó korban 
levő kisasszonyok, özvegy matrónák. Tiszteljük 
«leirhatlanul» mind a két geniv-t, de már csak 
engedjenek meg, ha az ö egészen nélkülözhető 
szeszélyük kielégítését csekélyebb fontosságú­
nak tartjuk, mintsem föláldozzuk érte a főváros 
százezreinek nyugtonérzetét s évenkint egy pár 
tuczat embert vessünk a «peczertelen veszett 
ebek» torkába. 

Nincs-e különben is sok más egyéb slen-
drii'mságról — közbiztonság, közrend hiánya, 
stb. — eléggé rettenetes hirünk, azt akarjuk-e, 
hogy fővárosunknak a szó betű szerinti értel­
mében «veszett* hire keljen a külföldön? 

VAJDA JÁNOS. 

SARAH BERNHARDT ÉS AZ OROSZOK. 
Furcsa földdarab az, melynek székvárosát 

«észak Palmirájá»-nak, meg Nagy Péter czár 
által a czivilizáczió felé nyitott «ablak »-nak sze­
retik nevezni. Mig az ó-orosz, az orthodox 
Moszkva ma is csak a századok előtti nézetek 
terjesztésén fáradozik, mig Ákszákov é3 társai a 
Péter előtti rend visszaállítását sóvárgva, hívják 
Moszkvába a czárt; addig Pétervár féllábbal a 
czivilizált, vagy az ó-oroszok szerint «korrum-
pált* nyugatban lépked, mig a másik lába ott 
rekedt az ázsiai világ kátyújában, a melyből 
aligha szabadul meg egyhamar. 

A legellentétesebb nézetű és nemzetiségű 
emberek keveréke a muszka székváros; a felvi-
lágosultság és butaság, a vallási fanatizmus és 
a legsötétebb istentagadás; a mindent, a mi 
csak orosz, magasztaló optimizmus és a mindent 
lábbal tipró nihilizmus, mind nagy hullámo­
kat vernek benne. Ugyanezen különféleségeket 
tükrözik vissza a hírlapjai is. Van itt minden 
kigondolható, értelmes és badar elvnek, elmé­
letnek, tannak és hitfelekezetnek szószólója, 
védője, lerántója és ócsárlója. Söt az őrültség­
nek is megvan a maga szépítő nevezete: böl­
cselkedés. Itt vannak a gazdag orosz grófok és 
herczegek, itt a nyomorban fetrengő pálinka-
büzü elkényszeredett napszámosok, csavargók, 
rongyokba göngyölt rongyok testileg, szellemi­
leg egyaránt, tuUiczitálva aljasságban a legvér-
szopóbb uzsorást és a bagnóból háromszor 
megszökött latort. Szellemi nyomor és anyagi 
fényűzés ugyanegy hitvány lapon. Sötét a kép, 
melyről levontuk a fátyolt, de hisz nem fehér a 
festője se: a mindent lábbal tipró zsarnokság, 
mely békót vett mindarra, mi hatalmának köz­
vetett vagy közvetlen utón való csonkítását, és 
a közfölvilágosodást eredményezné. 

E helyre ment vendégszerepelni ama fran-
czia művésznő, kit az egész müveit világ eddig 
a legnagyobb hódolattal, és művészetét megil­
lető elismeréssel halmozott el. A fenti sötét kép 
után bízvást föltehető volt, hogy fogadtatása e 
helyen «páratlan* lesz. 

Alig érkezett meg, máris gondoskodott róla 
a kritika, hogy kellemetlenségek nélkül ne szű­
kölködjék. Forgalomba hozták Turgenyevnck a 
franczia szinmüvészetről állítólag tett következő 
nyilatkozatát: 

•Nagyon tévednek, a kik azt hiszik, hogy a 
párisi színházak a művészet jelentékeny fokát érték 
el. A műértő előtt teljesen mechanikusok és unta­
tok ezek. Szenteljenek egy estét a párisi színházak 
meglátogatására ; üljenek bérkocsiba és térjenek be 
az egyik színházba és nézzék végig az első felvonást, 
a másikban a másodikat és igy tovább : meglátják, 
hogy utóvégre is ugy fog tetszeni önöknek, mintha 
az egész estét egyazon színházban töltötték volna, 
annyira egy kaptafára szabottak ezek a szereplők. 
Sőt többet mondok, ugy fog önöknek látszani, hogy 
ugyanazt a darabot adták mindenhol, annyira ha­
sonlítanak ezek egy a máshoz.* 

Ezen nem épen hízelgő bevezetés után jön 
a haddel-hadd, a részletes bírálat, még pedig 
igyen: 

• Sarah Bernhardt a tKaméliás hölgy* ben jelét 
se adta alakító tehetségének, csupán a harmadik 
felvonás végén állta meg helyét; a haldoklás jelene-



44 VASÁRNAPI ÚJSÁG. 3 SZÁM. 1882. XXIX. ÉVFOLYAM. 

tében nem emberi hangot hallatott. Be szépen 
adja elő ezt egy orosz miírcsznő. A «Frou-fro'a» nem 
illik korához, inkább a «Frou-frou» nevelónóje volt, 
mint Gilberte ; csak fényes részieteket adott kidom­
borított egész helyett. «Lecouvreur Adrienné*-ben is, 
mely pedig leghatásosabb szerepei közé tartozik, 
csak a külsó csinált hatás előállítására törekedett, 
tehát egész művészete merőben mesterkélt mozaik­
darabkákból áll. A közönséges néző bízvást azt 
hihette volna, hogy szemei előtt Szász Móricznak 
valami közönséges szeretője, és nem hires művésznő 
malik ki. A «Sphinx» minden nevezetes momentum 
híjával van, ugy jön ki az ember a színházból, 
mintha semmi sem ragadta volna meg lelkét, kivéve 
a villamos fényt, mely a színésznő ruháin csillá­
molt. Az «Idegen nő»-vei kár volt előállani is. Azt 
hiszi Sarah Bernhardt, hogy az orosz közönség oly 
nagyon töri magát a párisi kificzamitott •Kaméliás 
nő»-k, «Sphinx»-ek, «Frou-frou»-k stb. után, bízvást 
elmaradhattak volna mindezek, vagy ha már ki 
akart velők rukkolni, hát mutatott volna be belőlük 
egyes felvonásokat. Eddig csupán a «Lecouvreur 
Adrienne* ért valamit. Mennyivel különb nála 
Rossi. . .» 

íme az orosz bírálók véleménye hű fordí­
tásban. A többi darabokban, melyekben Sarah 
Bernhardt még föllépett, tetszett az ó-oroszok­
nak is, leginkább azért, mert csak a leghatáso­
sabb jeleneteket muta t ta be. De ez a tetszés 
sem volt képes ajkukra a megelégedés szavát 
varázsolni ; «többet vártunk, mint a mennyit 
láttunk* hangzik az ítélet. 

Nem lehet állítani azt sem, hogy a péter­
vári szereplés nélkülözte volna az ovácziókat. 
Két táborra oszlott a közönség, valamint a sajtó 
i s ; a liberális elemek, köztük a nagyszámú ide­
genek, versenyeztek a művésznő magasztalásá-
b a n ; mig az ó-orosz, vagyis a szlávofil párt a 
fent idézett «bókokat» mondotta. Szó volt róla, 
hogy Pétervár közönsége a művésznő iránti hó­
dolatát értékes ékszerben juttassa az ünnepelt 
elé. Ebből valóságos tenta-harcz keletkezett. 
Szuvorin lapja, a «Novoje Vremja», igy kiáltott 
fel : «Krisztust eladták 30 ezüstpénzért, Sarah 
Bernhardt becsülését pedig 12 ezer rubelen 
— ily áru ékszerről volt a szó — vesztegetik. 
Mikor Szamarában dühöngött az éhség, hóna­
pok alatt sem gyűlt be 12 ezer, jelenleg pár nap 
alat t előkerül ez összeg, hogy «éljen a művelt­
ség!* Bizony csak irigylésre méltó a mi helyze­
t ü n k ; 12 ezer rubel árán bevesznek minket az 
európai czéhbe». 

Az ajándékból nyilvánosan nem lett semmi, 
hanem azért egyesek elismerése eddigelé szo­
katlan módon nyilvánult, t. i. sokan felugráltak 
a színpadra, hogy ott vegyenek bucsut a mű­
vésznőtől, kit a hódolás e neme nem kisebb 
mértékben lepett, mint ijesztett meg. Mégis csak 
furcsa nép az a muszka n é p ! 

EGY IRODALMI TÉVEDÉS HELYRE-
IGAZITÁSA. 

A pápai ref. főiskolai "ifjúsági önképzőkör* 
levéltárát forgatva, egy érdekes irodalomtörté­
neti adatot van szerencsém a közönségnek be­
mutatni . 

Még eddig minden irodalomtörténetiró — 
Toldy is — ugy tudta, hogy Jókai Mór, a magyar 
nemzet legtermékenyebb irója, a pápai ref. főis­
kolai önképző körben, az 184-Vs tanévben nlsten-
itélet* czimü beszélyével a második juta lmat , 
egy aranyat elnyerte. 

Igaz, hogy ju ta lmat nyert említett évben 
Jókai, csakhogy nem ezen beszélyével, mint 
alább látni fogjuk. 

Jókai Mór «Istenitélet* czimü beszélyét az 
önképző körben olvasta fel s vele nem is pályá­
zott. Felolvasta pedig az 1842 február hó 9-én 
tartott nyilvános gyűlésen, s annak megbirálása 
a jövő gyűlésre halasztatott . A legközelebbi 
gyűlésen, mely február 13-án tartatott, olvasta 
fel Bárány Gusztáv, mint kinevezett biráló, Jókai 
emiitett művére bírálatát, s azt érdemkönyvbe 
iratai véleményezte, mit a társulat is elfogadott; 
némely bővítéseket belőle mellőzvén, ugy szin­
tén hány kifejezést kijavítván. 

Igy tehát már csak ez oknál fogva sem 
nyerhetett di jat : mivel már a szerző azt nyilvá­
nosan felolvasta s a pályaművek beadásának 
határideje június lö-dike volt, s igy azzal 

nem pályázhatott, mivel már tudták, hogy a 
munka kié. 

Honnan származhatott tehát a tévedés? 
Lássuk. 

A június 1ö-én beadott pályamüvek közül 
a beszélyre érkezett 4 mű, s két biráló össz-
hangzó véleménye folytán, a «Viszontorlás» 
czimü, s «Gyilkos gyilkolással gyilkoltak* jel­
igéjű műnek adatott az első díj, mely két darab 
arany volt. Szerzője : Petrics Soma 2-od éves 
filozófus. A másod ju ta lmat ped ig— 1 arany — 
a «Tüz és viz* czimü, s «Száz év és hazád elfe­
lejtett* jeligéjű mű szerzője nyerte el. Ir ta pedig 
ezt nem más, mint Jókai Mór — akkor még 
Móricz, mint maga is irta nevét, •— 2-od éves 
filozófus. * 

A történelmi hűségnek akar tudósító ez 
által szolgálni s kéri az irodalomtörténet íróit, 
hogy jegyezzék ezt fel, s igazítsák ki a negyven­
éves tévedést. 

Arra, hogy az «Istenitélet »-et tartották 
eddig a dijt nyert beszélynek, ugy hiszszük, az 
szolgáltatott okot, mert a «Tüz és viz* czimü a 
társulat érdemkönyvében sincs meg; mig amaz 
a társulat által 1844-ben kiadott évkönyvben, 
a <« Tavasz »-ban is benfoglaltatik. De persze a 
poros jegyzőkönyveket, melyek oly száraz dol­
gokkal foglalkoznak, ki forgatná ma m á r ! 

És még égy szót. Jókainak nevezett beszé-
lye — mint említem — nincs meg érdemköny­
vünkben, de ugy hiszem, megvan valahol az ő 
irományai között, — hisz neki oly sokféle iro­
mányai vannak, s jegyzi még azt is, hogy a 
szedőnek mit fizet ki. Egész szeretettel kérem 
fel tehát társulatunk veteránját, hogy ha az 

i megvan, azt nekünk elküldeni szíveskedjék, 
j annyival is inkább, mivel óhajtandó volna, 
j hogy mint ji i talmazott mű, a társulat levéltá­

rában meglegyen. T H U K I E T E L E > 

4-ed éves ref. hittanhallgató. 

A PETÖFI-TÁRSASÁG KÖZGYŰLÉSE. 
E hó 6-án, mint a Petőfi születésnapjához eső 

legközelebbi ünnepen, tartotta évi közgyűlését a 
Petőfi-társaság, az akadémia dísztermében, mely 
egészen megtelt fiatalsággal és hallgatókkal. A gyű­
lés sorozata választékos volt, s nem fárasztotta ki a 
figyelmet. Az elnöki asztalnál Jókai, Komócsy József, 
Szana Tamás titkár és Váradi Antal másodtitkár 
foglaltak helyet. 

Komócsy József rövid beszéddel nyitotta meg a 
gyűlést, Petőfit magasztalva, kinek emlékét képviseli 
a társaság, s kinek költeményeiből vett idézetekkel 
is élénkítette e beszédet. — A titkári jelentést 
Váradi Antal olvasta föl, s ez kiemeli, hogy a társu­
lat ugy szépirodalmi mint aesthetikai munkálatok 
közlése és Petőfi életére vonatkozó adatok gyűjtése 

I által igyekezett megfelelni czéljának. Cassone József, 
I a társulat tiszteleti tagja, Petőfi Sándor "Cziprus-
I lombjai»-t adta ki olasz fordításban, a társulat in­

tézkedett, hogy Petőfi Sándor szüleinek hamvai a 
józsefvárosi temetőből a kerepesi temetőbe tétesse­
nek át. A «Koszoru»-n kívül ez évben kiadta a 
társaság Bartók Lajos költeményeit s K. Papp 
Miklós összegyűjtött rajzait. A társaság czége alatt 
jelentek meg Kiss József összes költeményei s köze­
lebb ugyancsak kiadásában Mikszáth Kálmán s Bulla 
János művei jelennek meg. A társulat Petőfinek a 
fővárosban emelendő emlékszobra leleplezése alkal­
mára alkalmi ódára pályadijat tűz ki. A jelentés 
sajnálattal emliti, hogy ez évben uj alapító tagról 
nem emlékezhetik meg s felhívja a közönség figyel­
mét, hogy azt a lendületet, melyet az eredeti magyar 
szépirodalom a Petőfi-társaság működése által nyert, 
anyagilag is gyámolitsa. 

B. Kaas Ivor tartotta az első felolvasást, a mille-
nariumról, a honalapítás ezeréves megünnepléséről. 
Legelőször a magyarok bejövetelének idejével fog­
lalkozott, mely akár 884-re, 889-re, vagy 894-re 
esik, de itt az ideje, hogy méltó megülésére gondol­
junk. A terv Széchenyi «Walhalla»-ja óta külön­
böző, ő legczélszerübbnek tartaná, mivel a nemzeti­
ség eszméje a magyar királyság fennállásában tükrö­
ződik leginkább vissza s az eszmét nálunk Szent 
István képviseli, ha ez alkalommal Sz. István király 
lovas szobrát álhtanók fel, melynek létesítése végett 
ő a mozgalmat a P. Naplóban meg is indította. 
A szobor a Szent György térre jönne, hogy emlé­
keztesse királyainkat arra, hogy magyarok és Árpád 
trónjának örökösei. Ezenkívül a honfoglalás neveze­
tesebb pontjai (Munkács, Szerencs, Pusztaszer, Pan­
nonhalma stb.) emlékoszloppal jelöltetnének meg, 
a melyeket az állam ingyen öntetne gyárában és 

* A pápai ref. főiskolai «ifjúsági képzőtársulat> 
gyűléseinek jegyzőkönyve. I. kötet. 43.. 44., 53. és 59. 1. 

osztana szét a városoknak és megyéknek. Fel kellene 
építeni Árpád budai sirkápolnáiát. A történelmi 
nagyok szobrait magába foglaló "Udvlelde* helyett, 
az uj országház termeiben hazai művészeink által a 
fontosabb történelmi momentumok sorozatát kellene 
megörökíteni s végül a múzeum lépcsőházában tör­
ténelmi szoborgyüjteményt s a nagy képteremben 
pedig történelmi arczképcsarnokot berendezni. Az 
ünnepély idejét az akadémia fogná elhatározni, mely 
egyszersmind a honfoglalás és ezeréves multunk 
történetének megírásáról és kiadásáról is gondos­
kodnék. Szükségesnek tartja, hogy az ünnepen a 
magyar király magyar udvartartása körében jelenjék 
meg, hogy országos kiállítás tartassák s mindenek 
felett, hoüy a magyar társadalom igyekezzék közre­
működni, hogy ez ünnep egészen magyar legyen. 

A lelkes hangú felhívást zajosan megéljenezték, 
s ezután Komócsy József "Sötét hosszú éjszakákon* 
czimü költeményével nyerte meg a köztetszést. Ber-
esényi Béla «A nagyanyó reménysége" czimü rajzot 
olvasott föl Petelei Istvántól, e szépen iró fiatal 
novellistától. Kiss Józsefet már tapssal fogadták, a 
mint a felolvasó asztalnál megjelent. Egy népies 
balladát, «Szomor Danit* olvasta föl, mely nagy 
hatást tett, s a tetszésnyilatkozatokat Kissnek két­
szer is meg kellett köszönni. Az utolsó felolvasó 
.Jókai volt, ki egy most folyó regényéből «Deli 
Ancsa* czimü fejezetet mutatott be, mely egy szép 
czigány lányról szól, ki Rákóczi egyik vezérének, 
Ocskaynak egészen megbontja eszét. A humor, a 
leírás és költői erő nagy mértékben nyilatkozik e 
töredékben is, melyet Jókai kitűnően tudott előadni. 

Végül Komócsy egy sürgönyt jelentett be Sel-
meczrol, mely tudatja, hogy ott emléktáblával jelö­
lik meg azt a házat, melyre Petőfinek egyik költemé­
nye vonatkozik. 

Ezzel az ülés véget ért s a tagok később az 
«Európa »-ban gyűltek össze lakomára. 

IRODALOM É S M Ű V É S Z E T . 
Kossuth iratainak Ill-ik kötete az Athe-

naeumnál ez év márczius havában fog megjelenni, 
a kéziratok már megérkeztek. E kötet szintén igen 
érdekes történeti részeket tartalmaz, melyeket a 
magyar közönség csak kevéssé ismer. Igy a bank­
jegypórt minden aktáival együtt, melyben I. Ferencz 
József mint osztrák császár volt a felperes s Kossuth 
Lajos mint Magyarország kormányzója az alperes, s 
melyet Londonban az angol nemzet leghíresebb 
jogászai folytattak. Továbbá szólni fog gróf Teleki 
László halálának körülményeiről. Hir szerint nem 
mint olyat mutatja be, ki kétségbeesett a nemzet 
igaz ügye fölött, hanem mint olyat, ki haláláig hive 
volt annak. Végre tartalmaz többek közt egy nagy 
terjedelmű tanulmányt az októberi diplomáról, az ezt 
megelőző varsói értekezletről s e részben eddig még 
ismeretlen diplomácziai okmányok fognak látni 
napvilágot. 

„Magyarország II. József korában ' , irta 
Marczali Henrik, kiadja a magy. tud. akadémia tör­
téneti bizottsága. Hazánk története a XVIH. szá­
zadból meglehetősen vázlatos, s ez okból az akadémia 
több szakférfiúnak adott megbízatást, hogy a levél­
tárak átkutatásával, egyes monagrafiákban, szélesb 
körű, mivelt olvasó közönség számára irják meg a 
politikai mozgalmakat. Kit ne érdekelne II . József 
koi-a, mely oly nevezetes hazánkra nézve. Az ural­
kodó, ki az országlás annyi személyes tulajdonságá­
val bírt, a század egész európai világnézetével lát­
szott síkra kelni Magyarország ősi szervezkedése 
ellen. Maga az uralkodó is érdekes alak, a hozzá 
fűződő emlékek pedig a legszélesb körűek, s a csá­
szár tettei megrázták az egész országot. Marczali e 
kor történetéhez felkutatta a magyar országos levél­
tárt s a bécsi levéltárakat, s nagy anyagot gyűjtött 
össze. Művéből a most megjelent s 466 lapra ter­
jedő kötet csak az első rész. Ebben megismertet a 
rendi alkotmány alapján küzdő Magyarországgal, s 
a dinasztia hatalmának terjesztését czélul kitűző 
Józseffel. Megismertet az ország politikai, társadalmi 
és közgazdasági viszonyaival, s nemcsak H. József 
korát, hanem hazánk mnlt századbeli történetét is 
föltárja és sok uj adattal világosítja meg. Az érdekes 
munka ára 3 írt. 

Herodotos magyarul. A hellének hires törté 
netirójának munkáját Nagy-Szebenben öt tanár 
(köztük dr. Tóth Sándor) teljesen lefordította ma­
gyarra. A kéziratot be is nyújtották az akadémiához, 
kiadás végett. 

„Az én népem" czim alatt Tóth József novella­
író legközelebb egy kötet beszélyt rendez sajtó alá. 
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Műve képekkel jelenik meg, melyet Biezó Géza 
rajzol. 

* Figyelmeztetjük az olvasókat, hogy a 
Franklin-társulat által a múlt év október havában 
hirdetett, három hóra érvényes könyvárleszállitás 
folyó január hó végével megszűnik, s a netán később 
beérkező megrendelések már nem vétetnek te­
kintetbe. 

A kolozsvári felsőbb kereskedelmi iskola 
"Értesítőjét* megkaptuk, szerkesztette Kiss Sándor 
igazgató tanár. Az 1878—81-iki tanévről szól. Az 
intézet állami segélyt élvez s nyilvános joggal van 
felruházva. A 1878. év szept. 15 én nyilt meg tizen­
öt tanitványnyal, és tiz tanárral. Az 1880—81-iki 
tanévben a három osztályban 31 tanuló volt, kiket 9 
tanár oktatott. Költségei 7200 frtra rúgnak, mely­
nek fedezésére az állam 3000 frtot, a város évenkint 
1200 frtot ád, a többi a kereskedelmi kamara által 
nyújtott segélyekből, tandijakból, adományokból 
fedeztetik. 

Folyóiratok. A „Történelmi Tár" évnegyedes 
folyóirat első kötete következő közleményeket ad: 
•Bocskay István politikai levelezése*, Szabó Károly­
tól; "Bethlen Gábor és a porta*, Szilágyi Sándor­
tól, tTomori Pál kiadatlan levelei*, Fraknói Vil­
mostól, «Frater György levelezése*, Károlyi Árpád­
tól s több kisebb közlemény. Mellékletül szolgál 
Tomori levelének egy hasonmása, és egy másik fac­
simile, egy furcsa fenyegető levél a bártfai levéltár­
ból, melyet Szádeczky Lajos mutat be. A kötet ára 
1 frt 30 kr. — A „Magyar Könyvszemle" július-októ­
beri kötete most jelent meg. Fraknói Vilmos "Bib­
liográfiai apróságok* czimü czikket közöl benne, ezt 
követi Csontosi János tanulmánya a magyarországi 
középkori könyvmásolatokról, és betüfestőkről; Dietz 
Sándor a budapesti egyetem növénytani intézetének 
könyvtárát ismerteti, Reizner János pedig III. Fer­
dinánd király rendeletét a magyar könyvek elkob­
zásáról ; végül kisebb vegyes közlések következnek. 
— A „Koszorú" újévi első füzete Cassone Józsefnek, 
Petőfi olasz fordítójának arczképét közli, és Szana 
Tamás irt hozzá életrajzi adatokat. Novella Vértessy 
Arnoldtól, költemény Dalmady Győzőtől van a fü­
zetben ; Laukától «Hogyan éltünk ötven év előtt* 
czimü budapesti korrajz, dr. Hatala Pétertől "Mek­
kába* czimü uti emlék, Kóroda Páltól «Igazság a 
költészetben* czimü értekezés, ezenkívül könyv­
ismertetések. 

A képzőművészeti társula t albumlapjai, me­
lyet a tagok évi illetményül kapnak, már szétkül­
dettek. Három van. Az első legnagyobb Thán Mór 
történeti képe «Mátyás király tudósai és művészei 
körében*, melynek eredetije falfestmény a nemzeti 
múzeum lépcsőházában. A sokszorosított másolatot 
Mihalek Lajos hazánkfia rajzolta. A két kisebb 
műlap egyike Detaile E. franczia festő «Honvéd-
törzstisztt-je, a másik Cuyp Albert hires "Hollandi 
családja*. Amannak az eredetije a múzeumban, ezé 
az országos képtárban látható. Mindkettőt Woernle 
V. A. metszette. 

Munkácsy festményei Bécsben. A «Krisztus 
Pilátus előtt* a bécsieket valóságos lázba ejtette. 
Folyvást egész tömegek látogatják, s a festmény 
este villamos világítás mellett is látható. A királyné 
e hó 7-én délben nézte meg a festményt, sürün 
lefátyolozva, ugy hogy a fejedelmi látogatót sokan 
csak akkor ismerték meg, mikor már távozóban 
volt. Némely biráló Munkácsy e festményét a jelen­
kor festőművészete legkitűnőbb alkotásának mondja. 
Munkácsytól pár nap múlva még több képet is 
kiállítanak, ezek közt lesznek «A műteremben*, s a 
• Siralomház* és "Milton* ismétlései. A bécsi művé­
szek nem épen közönyösen nézik a közönség tódu-
lását és a magyar művész ünneplését. Makart, a 
rendesen hallgatag művész egy estély alkalmával 
felköszöntőt mondott s igy szólt: "Uraim! Éjnek 
kell lennie, hogy Friedland csillagai ragyogjanak. 
(Ismeretes idézet a Schüler Wallensteinjából.) Ugy 
látszik, hogy némely kollegánk már villamos világí­
tás nélkül nem tud színezésre szert tenni. Kívánom, 
hogy az újévben mindnyájunknak jó dolga legyen*. 

Makart festményei a műcsarnokban. A mű­
csarnokban jelenleg Makartnak öt festménye van 
kiállítva, az «Ot érzék*, tudnüllik a látás, hallás, 
szaglás, izlés és tapintás. Egy-egy női alak képviseli 
ezeket. Inkább a női bájt mutatják, mintsem 
valami allegóriái ábrázolásai az eszmének, de nagy 
melegséggel festve és ragyogón színezve. Legszebb 
a "tapintás*, egy vízből kilépő nő, karján gyerme­
kével, mig lábai tapogatózva keresik a lépcsőt, 
melyen fölhalad. A "hallás* sás közt álló nő, ki 
fülére helyezi jobb kezét, valami neszre figyelve. 
A "látás* buja női alak, gyöngyös hajjal s kaczér-

kodva néz a kezében tartott tükörbe. Az «izlés* és 
a "szaglás* szorosan vett magyarázata a fogalom­
nak. Az «izlés» lábainál gyümölcsök. Gránát-alma 
vörös-sárga lombjai közé nyúl, hogy leszakítson 

j onnan egy gyümölcsöt. A «szaglás* rózsafa alatt 
áll, s egy kövér rózsára hajlik. 

A műcsarnokból. Munkácsy "Krisztus Pilátus 
előtt* festményének kiállítása után, mely február­
ban történik, még egy nem kevésbbé érdekes kiállí­
tásra van kilátás. Valószínű ugyanis, hogy a képző­
művészeti társulatnak sikerül Zichy Mihály «Curti-
sante* czimü nagy festményét rövid időre megsze­
rezni és Munkácsy festménye után a műcsarnokban 
kiállítani. 

A nemzeti színházban Wiltné asszony e hó 
7-én kezdte meg vendégszereplését a „Hugonották"-
ban mint Valentin, hangerejének egész frisseségével, 
és művészetének kifogástalan tisztaságával énekelve 
e szerepet. A jeles művésznő a tavaszig marad ven­
dégül. 

A népszínházban nagy hatással adták elő már 
több este Lecocq uj operettejét, a „Nap és hold" 
czimüt. Az «Angot», «Marjolaine», «Kis herczeg* 
geniális zeneszerzője ezt is egész frisseségében árasztja 
el kecses dallamokkal, finom zenével. Évek hosszú 
sora óta ily kellemes zenéjü operetté nem jelent meg 
a színpadokon. A népszínházban a bemutató előadáson 
(e hó 7-én) olyan volt fogadtatása, mely biztosította, 
hogy hosszú életű lesz. Kár, hogy szövege (Vanloo 
és Leterrier írták) oly sikamlós tárgyú, hogy még 
az egyes részletek szeíiditése sem igen használ. Pedig 
máskülönben mulattatón van a színpadra adva. 
Az egész történet, mely Portugalliában játszik, a 
körül forog, hogy Don Brazeiro már negyedik izben 
követi azt a szokást, hogy prokura házasodik, azaz 
van egy megbízottja, a ki egy nőt kiszemel számára, 
megköti vele a szerződést, oltárhoz is lép, aztán 
haza viszi Don Brazeironak az ősi kastélyba. Most 
is igy vetett véget a harmadik özvegységének a don, 
s épen várja nejét, a kit még nem ismer. De egy 
fiatal kreol lány, Manola viszontagságai ugy hozzák 
magokkal, hogy a kastélyban ő mutassa be magát a 
báró Brazeiro nejének, igy akarván kijátszani egy ül­
dözést. Brazeironak megtetszik Manola, csakhogy 
épen megérkezik Beatrix is, az igazi feleség; azonban 
Manolának látszólag még mindig a báró feleségének 
kell maradni. Szerencsére ismeri Beatrixot, s meg­
egyeznek, hogy legyen kozülök az egyik a nap, a 
másik a hold. A hold aztán irtózik a lámpafénytől, 
ugy hogy a báró arczába sem tekinthet. Reggel pedig 
feljön a nap, tudniillik Manola. Itt tehát kétnejü-
ségről van szó, a mi elég pikáns. E körül forog a 
történet. Az előadás jó, s a közönséget folytonos 
jókedvben tartja egy vén szerelmes miniszter szere­
pében Kassai. Pálmai Ilka, Hegyi Aranka pedig az 
énekek által hatnak. Solymosi, Kápolnai, Tihanyi 
szintén sokkal hozzájárulnak az előadáshoz. 

KÖZINTÉZETEK ÉS EGYLETEK. 
A magyar tud. akadémia jan. 9-iki ülésén két 

székfoglaló értekezés volt, s ezenkívül még egy har­
madik fölolvasás. 

Majláth Béla „Adatok a helynevek történetéhez" 
czim alatt egy napjainkban vitatott kérdéshez szólt 
hozzá. Hunfalvy Pál, Salamon Ferencz s többen az 
utóbbi időkben nagy tevékenységet fejtenek ki a 
magyarországi helynevek értelmének és eredetének 
nyomozásában. Majláth Béla nem fogad el minden 
szláv nevet arra nézve, hosy ősrégi szláv emléket 
őriznek. A magyar honfoglalás már sok oly helyne­
vet vett át, melyeket a népvándorlások többszörö­
sen kiforgattak eredeti alakjából, jelentőségéből és 
elszlávositottak. A magyarok által alapított helyek 
nevei pedig sokszor később nyertek szláv elnevezést, 
avagy elszlávositva jutottak hozzánk. Szólt a szláv 
történetírók túlzásairól is, kik a nevekben a szláv 
gyökszókat keresve, ezen a nyomon akár azt is 
kideríthetnék, hogy Attila is szláv név és nyakas 
embert jelent, Tuhutumra szintén ráfoghatnák a 
tuha ószláv szó segítségével, hogy teles eszű vezér*. 
Majláth főkép Liptómegye helyneveivel foglalko­
zott, melyekből sokat fentartottak eredeti magyar 
nevükön a régi okiratok, mig egyszer csak tót neve­
ken fordulnak eló, vagy az uj földesurak nevei sze­
rint változnak. Sólymos például szláv fordításban 
Szokolcs lett, Marczelháza egy uj birtokos neve után 
Mitosi. Még sok ily nevet sorolt elő, melyekről 
okiratok bizonyítják, hogy magyar névvel bírtak. 

A második székfoglalót dr. Vécsey Tamás tar­
totta „Az Árpádkon jogtudományról", ismertetve a 
veszprémi egyetemet, mely a 12 ik század végén 
főiskolából lett egyetemmé. A veszprémi káptalan 
kezében volt, az viselte terheit is. Előadták a jogi 
tanfolyamon a magyar törvényeket, a szokásjogot, 
a hivatalos irályt s az oklevélszerkesztést. Á jogi 
tanfolyam öt évre terjedt s a fakultás 15 tanárból 
állott. A könyvek ez egyetemen sem voltak ritkáb­
bak, mint másutt s Vécsey bemutatott egy érdekes 
könyvjegyzéket a 13. századból. A tanárok közül 
Pál, ki veszprémi nagyprépost is volt, érdemel em­

lítést, de nem tévesztendő össze a bolognai Paulus 
Hungarussal. 

Zsilinszky Mihály az 1609-iki pozsonyi ország 
gyűlés történetéről irt egy tanulmányt, melyhez az 
adatokat az országos levéltárban, a bécsi titkos 
levéltárban, a lőcsei városházán levő követi jelen­
tésekből állította össze. Az előhaladt idő miatt azon­
ban csak a nádorválasztásra vonatkozó részből olva­
sott föl egy töredéket. Bécsben nagy erőfeszítést 
tettek, nehogy a protestáns Thurzó Györgyöt vá­
laszszák meg, de végre is fölvették a jelöltek közé s 
az országgyűlés 150 szóval őt választotta meg Erdódv 
Tamás ellenében, ki 50 szavazatot kapott. Ezzel 
végződött az ülés. 

A földtani társulat e hó 11 -én tartott havi 
ülésén Szontagh Tamás "Adatok Magyarod (Pest­
megye) és környékének geológiai ismeretéhez* czimü 
tanulmányát mutatta be. Petrografíai leírását adja az 
egves gyűjtött kőzeteknek, mely szerint azok Lab-
radorit (Andesin) Augit Trachyt törmelékei.'ek bi­
zonyulnak. — Dr. Schaffarzik Ferencz bemutatta a 
zágrábi földrengési tünemények grafikai statiszti­
káját táblázatokon. Ebből kitűnik, hogy a földren­
gési tünemények elmulóban vannak. A grafikai ösz-
szeállitá8on múlt év deczember hó végéig 197 lökés 
van kimutatva. •— Dr. Staub Mór, ki már régebben 
foglalkozik a Zsil-völgy fosszil flórájának tanulmá­
nyozásával, erre vonatkozó kutatásainak egyes rész­
leteit adta elő. Pálmák maradványai is fordulnak 
itt elő, s ezekből is bemutatott egy pár töredéket, a 
babérfélékből pedig öt fajt. 

A „Kemény Zsigmond társaság" január 6-án 
ülést tartott Maros-Vásárhelyen b. Apor elnöklete 
alatt. Lakatos Sámuel Bajza József beszélyeiről és 
költeményeiről tartott ismertető felolvasást, mint 
székfoglalót. Medgyes Lajos rendes tagtól pedig 
"Abudvári torna* czimü költeményt olvasott fel 
Deák Lajos. 

Uj árvaház a fővárosban. Az 1857-ben elbuny-
Mayer Ferencz alapítványa, egyéb összegekkel egye-
sitve, most már 200,000 frt, s ebből a főváros az 
alapító nevét viselő árva- és szeretetházat kivan 
emelni a budai részen. 80 ezerbe kerülne az épület 
s 120 ezer forint maradna kamatozásra. A 6 ezer 
forint évi kamatból el lehetne tartani 35 gyermeket; 
ugyanannyit tartana benne a szeretetházi egyesület, 
noha alaptőkéje ma még nem több 14 ezer forintnál. 
A még hiányzó 30 helyet oly árvákkal töltenék be, 
kiknek eltartásáról a hatóság és egyesek gondos­
kodnának. 

MI ÚJSÁG? 
A képviselőház e hó 11 -én kezdte meg üléseit 

az ünnepi szünetek után. Az első ülésben Pauler 
! igazságügyminiszter törvényjavaslatot nyújtott be 
', az uzsora és káros hitelügyletek ellen. A másnapi 

ülésben az 1882-iki költségvetés tárgyalása kezdődött. 
Először a pénzügyi bizottság előadója, Hegedűs Sándor 
szólt, élénken kiemelve a kiadások megszorításának 
szükségét. Utána Somsich Pál, közéletünk veteránja 
és a parlament egyik kitűnő szónoka hatásos beszéd­
ben intézett támadást a kormány politikája ellen, ki­
mutatva, hogy 1875. óta, mióta a jelenlegi kormány 
vezeti az ország ügyeit, a közös kiadások 8, az összes 
kiadások pedig 87 millióval emelkedtek, s a deficzit 
1S80 ban két millióval volt nagyobb, mint 1845-ben. 
Somssich a mérsékelt ellenzék nevében határozati 
javaslatot nyújtott be, hogy a ház ne fogadja el a 
költségvetést még átalános tárgyalás alapjául se. A 
függetlenségi párt részéről hasonló tartalmú határo-

: zati javaslatot Eötvös Károly terjesztett elő, tüzetes 
| beszéd kíséretében. Az átalános vitára e Idig 14 szó­

nok jegyeztette föl magát. 
Erzsébet királyné Angliában. Királyné ő 

j felsége az eddigi intézkedések szerint csak február 
3-ikán, Münchenen és Parison át indul Angliába, 
Combemer-Abbey-be, hová február 7-ikén érkezik. 
Visszatérőben Erzsébet királyné Viktória angol ki­
rálynét is meglátogatja. 

A temesvári szerb püspökségi kormány­
zóvá, Vojnovics püspök halála következtében, Joano-
rits Germán szentgyörgyi arkhimandrita nevezte­
tett ki. 

Egy érdemes tudósunk félszázados jubi­
leuma. Tóth Lőrincz veterán iró, a magyar jog­
tudomány egyik kitűnősége, ápril 13-án fogja meg­
ülni ötvenéves írói jubileumát. Első költői műve 
ugyanez nap, 1832-ben jelent meg. Maga az ősz iró 
ez alkalommal gyűjteményt fog kiadni, vagy öt­
százra menő s nagyobbára ismeretlen epigrammái-
ból, beszélyeiből, emlékbeszédeiből. 

Vámbóry Ármin jeles tudósunk fölszólitást 
| nyert Koppenhágából az ottani földrajzi társaságtól 
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hogy fölolvasást t a r t son . Vambéry valószínűleg ináj. 
hóban tesz eleget a megtisztelő fölszólításnak. 

M u n k á c s y i t t h o n i f o g a d t a t á s á r a a művészi és 
irói körökben megindul tak az előkészületek. Az át­
nyúj tandó ezüst koszorúhoz Muderlak szobrász 
készíti a min tá t . Az írók- és művészek társasága is 
készül ü n n e p e t rendezni . A művészek által a mű­
csarnokban rendezendő jelmezes estélyre csak 150, 
meghívót osztanak ki, miu tán a helyiség szűk. A 
műsor első pontja az 1881. év nevezetesebb mozza­
na ta inak n é m a képletekben való feltűnt etése lesz. A 
második pon to t «a sugár-ut amin t van» czimü ko­
mikus képlet, mely a sugárút minden különleges­
ségét, közönségét, bódéit, archi tektonikus hibáit stb. 
fogja humorisz t ikus alakban bemuta tn i . A harmadik 
pon t komikus zongora hangverseny, továbbá árny­
képek és végre humorisz t ikus előadások. A szünete­
ket táncz és Rácz Pa l i zenéje fogja kitölteni . 

F e l o l v a s á s . „A magyar elem Budapes ten" czim 
alat t nagyérdekü felolvasást t a r to t t György Aladár 
e hó 12-én az iparos körben. Kimuta t ta , hogy Buda­
pest lakosságának felénél jóval több a magyar, még 
B Lipótvárosban is sokkal több a magyar, m i n t a 
német . A magyarság a város külső jellegében is 
mindinkább nyi lvánul és ez még nagyobb előhala-
dás t t enne , h a ál landó lesz a magyarság a m a buz­
galma, melyet ujabb időkben tapaszta lhatunk. 

Uj s z í n h á z B u d á n . A Kriszt inavárosban levő 
rozzant színkör lebontását ajánlván a városi t anács , 
ezzel kapcsolatban megpendité az eszmét, hogy a 
80,000 lakosságit Buda részére uj színház volna 
emelendő, mer t a várbeli színház igen kicsiny s 
fekvése messze esik a lakosság legtöbb részétől. 
Az uj színház társadalmi u tón létesülne, de a fővá­
rosi hatóság támogatása mellet t , oly helyen, mely a 
Buda-részi területnek lehetőleg központját képezze. 
Ezen ügyben a közelebbi indí tványozást a tanács a 
közoktatási bizottságra bizta. A tanács körében m á r 
a hely is szóba jö t t s a dunapar t i fazekas-tért emle­
gették. B u d á n azonban bizalmatlanul fogadják az 
eszmét, s egy polgári gyűlésen Ország képviselő 
kifejezést is adot t ennek, azt mondván , hogy a terv 
• nesze semmi, fogd meg jól», s ar ra i rányul , hogy a 
színkör lebontásá t ne ellenezzék. Budapest közgyű­
lése egyébiránt n e m is fogadta el a színkör lebon­
tására vonatkozó ajánlatot , k imondván , hogy a 
színkör fentartását óhajtja, de részletes költségvetést 
kért . A budai színház ügyének előkészítésével pedig 
a közoktatási bizottság bízatott meg. 

A z o m b o r i á l l a n d ó s z í n h á z r a benyúj tot t építési 
tervek közül a Vojta Adolf budapesti építészét 
fogadták el. E terv szer int 148 ülőhely lesz a föld­
szinten, továbbá tíz páholy és ezenkívül a karzat . 
Az egész költségek 32 ,000 í r t ra számitvák, mely 
összeget a részvénytőke és ennek kamatai bőven 
fedezik. 

A s z í n h á z i i j edős á l l a p o t o k a t jellemzi, hogy 
Bécsben a Kari-színházban a • Hona tyák ot thon» 
czimü franczia bohózatból ezt a kiál tást «Segítség, 
tűz van«, kihagyják és Cziril e helyett azzal rohan 
a színpadra, hogy : ó t t az árviz», s a bérlő elpana­
szolja, hogy egész majorja víz alat t áll. De már a 
harmadik felvonásban rég ' megfeledkezett a rendező 
a változtatásról és Cziril az eredetihez képest, m i n t 
• tűzkárosult* kéreget. 

A z á g r á b i c s e n d é l e t Zágrábban a finom 
modorú ifjúság naponkin t gúnyos és sértő kifejezé­
sekkel támadja meg az utczán a magyaru l és néme­
tü l beszélő hölgyeket. Több előkelő tisztviselő csa­
ládjának tagjai részesültek m á r ebben, va lamint 
Scotti tábornok leányai is . Dianiska zágrábi evan­
gélikus lelkész pedig, kit az o t tan i egyetemen a ma­
gyar nyelv és i rodalom ujonan fölállított tanszé­
kére neveztek ki, a tanulók tömeges és durva 
fenyegetései folytán tanszékéről lemondot t . 

Te l j e s n a p f o g y a t k o z á s lesz ez évben május 
17-én, mely ná lunk i s i á t h a t ó . A n a p elsötétülése 
reggel 5 órakor kezdődik, nyolcz órakor éri te tő­
pontját és tiz óra u t á n végződik. 

E g y száz éves s z é k e l y h u s z á r h a l á l a . Kadácsi 
Dániel nyugalmazot t százados, a legutolsó huszár a 
lófő székelyek ama gárdájából, mely Napóleon ellen 
harczolt , meghalt Kolozsvárit 102 éves korában. Az 
agg férfiút, ki a régi idők eleven krónikája volt, 
nagyon sokan ismerték Erdélyben. Mint hadnagy 
vet* részt a Napóleon elleni harczokban,, ott volt 

W&gramnál is, s harmincz évi szolgálat u tán, 
182tí-ban vonult nyugalomba, Homoród-Almásra. 
Katona korában Olaszországban is hosszabb időket 
töltött , 8 megismerkedett IX . Pius pápával, ki fiatal 
éveiben katona volt. Kadácsi mindig azt mond ta 
róla, hogy nagyon szelíd volt, nem katonának való. 
Kadácsi tagja volt annak a hadi kiséretnek is, mely 
Napóleont Elba szigetére vi t te . A vén ka tona sok 
apróságot tudot t beszélni Napóleonról. Temetése 
fényes katonai ünnepélylyel men t végbe Kolozsvá­
rott . Legyen nyugodt pihenése egy százados élet 
u t á n ! 

H A L Á L O Z Á S O K . 
SZENTKIRÁLYI MÓR eltemetése e hó 11-én tör tén t 

meg Tápió-Szent-Mártonban, a családi s írboltban. 
Az e lhunyt végkivánsága volt, hogy minél egysze­
rűbben temessék el, s ezt övéi meg is tar to t ták . A 
ravatalhoz is csak a család tagjai mehet tek be. De 
az egyszerű érczkoporsót a koszorúk egészen elborí­
tot ták. Két fia családjain és a rokonokon kivül a 
főváros, Pestmegye, a mérsékelt ellenzék, s tb. küld­
tek koszorúkat. A halot t i gyülekezetben ot t voltak a 
főváros polgármesterei, bizottsági tagjai, Pestmegye 
főbb tisztviselői, az akadémia számos tagja és elnöke 
gr. Lónyay Menyhért , a királyi kúria tagjai, képvi­
selők, egyetemi tanárok, polgárok, orvosok stb. A 
beszentelést aa e lhunyt jó barátja, Déry Mihály 
rókus-kórházi lelkész egymaga végezte, két minisz-
t ránssal , a legegyszerűbb segédlet a katholikus szer­
ta r tás szerint. Szilágyi Dezső a Józsefváros képvise­
lője mondot t búcsúbeszédet, kiemelve a halot t ér­
demeit . 

SZAKÁCSI DÁNIEL, az olasz liszkai-kerületnek volt 
országgyűlési képviselője, meghal t Sárospatakon 68 
éves korában. Bendkivül szorgalmas, munkás férfiú 
volt, m i n t képviselő és m i n t ügyvéd. A városnak is 
ügyvéde volt. 

NI IZ8NIAY GUSZTÁV, járásbirósági volt hivatal­
nok, jeles zeneszerző, meghal t Hódmező-Vásárhe-
lyen 52 éves korában. Gyönyörű dalai közül n e m 
egy á tment a nép ajkára is, s egyéb zeneműveit is 
játszák országszerte. 

E lhunytak még a közelebbi napok a l a t t : SCHREI-
BKR KÁROLY, nyugalmazott pénzügyi tanácsos, 65 éves 
korában Budapesten. —• BAKÓ GYtjLA,jász-p.-monos-
tor i r . ka th . lelkész, honvédségi segédlelkész, 35 éves 
korában. — FÁBRI JÓZSEF, Ó boldogfalvi ref. lelkész, 
ki harminczhárom évig lelkipásztorkodott, 57 éves 
korában. — SZILÁGYI KÁROLY, 4-5 éves ko rában ; 
GILÉN JÁNOS, kőrösfői ősz lelkész, CSÍKI LÁSZLÓ, 
tancsi lelkész. 69 éves korában, mindenik az erdélyi 
ref. egyház derék lelkésze. — KÁTAY GÁBOR, az el­
huny t jeles orvos dr. Kátay Gábor édes atyja, Kar-
czagon. — D r . LEDECZKY GYOLA, Kisbér fiatal orvosa, 
33 éves korában, Meránban. — KÁSA ENDBE, nagy-
kaposi ref. lelkész 38 éves korában. — N É V I JÓZSEF, 
edvei néptaní tó , Névy László ismert iró édes atyja, 
65 éves korában. — F E H É R KÁLMÁN, volt honvéd 
főhadnagy, Gyöngyös városnak több éven át béke-
birája, 53 éves korában, saját kezével oltván ki éle­
tét . — DRAOOTA MIKLÓS, debreczeni tekintélyes föld­
birtokos, a macsi pusztán. — OTT P Á L , ki 1847-től 
tagja volt a főváros területén különböző időkben 
alakult tűzoltó testületeknek, 61 éves korában. — 
F ó t h i KOVÁCS BÉLA, a «Gömör-Kishont« czimü lap 
társszerkesztője, 24 éves korában, Jánosiban. — 
FLEISHACKER KÁROLY, a petőházi czukorgyár pénz­
tárnoka, 31 éves korában Sopronban. — TIBOLTH 
GYULA; a mezőhegyesi ménes-intézethez beosztott 
miniszteri számtiszt, 46 éves korában. — KÓBI 
JÓZSEF, vági taní tó . — LÁSZLÓ MÁRTON, divatáru 
kereskedő Brassóban. — DEÁK FERENCZ, takarék­
pénztári segédkönyvvezető Kecskeméten, 25 éves 
korában. — STENOBR KÁROLY, városi adópénztári 
ellenőr, 72éves korában Veszprémben. — SRBESTYÉNY 
JÓZSEF, 74 éves korában Nagy-Váradon. — CSUPOR 
KÁROLY, budapesti polgár, 43 éves korában. — VÉGES 
GUSZTÁV, honvédtiszt-helyettes, egy időben dus föld­
birtokos, 88 éves korában a jászberényi kórházban. — 

CSDZY PÁLNÉ, szül. Eichelberg Dóra, cs. k. 
kamarás neje, Pozsonyban. — SCHNEIDER ALAJOSNÉ, 
szül. Suttrel l Paul ina , orsz. középitészeti felügyelő 
és fővárosi bizottsági tag neje, 38 éves korában. — 
Ózv. NEMESSÁNYI KÁBOLYNÉ, szül. Dózsa Mária, 70 
éves korában Kolozsvárit . — Özv. SZERENCS JÁNOSNÉ, 
szül. Bárány Katal in, a főrendiház t i tkárának édes 
anyja, 82 éves korában. — Ózv. LÉNYEK ANNA asszony, 
92 éves korában Pécsett . — ZOBRICZKY GYÖUGYNÉ, 
budapesti főpostatiszt neje, 59 éves korában. — 
Ozv. MARSCH ZSUZSANNA, Engesszer Mátyás budapesti 
zenetanár anyósa.—Özv. ENGELMANN KÁBOLYNÉ, szül. 
Krammer Anna 72 éves korában Pécsett. — Dalnoki 
GAÁL ELEKNÉ szül. makfalvi Dózsa Ilka, 29 éves ko­
rában M.-Kályán. — RÁCZ GYÓRGYNÉ, szül. Szilágyi 
Mária, 49 éves korában Debreczenben. — Ozv. SZABÓ 
FERENCZNÉ, szül., Legedits Anna, 78 éves korában 
Körmenden. — Ozv. báró M I K E S E D É N É , szül. Glu-
dovácz Terézia, Bécsben. — SZILVÁSSY TÓBIÁSNÉ, 
szül. Országh-Gazda Karolina, Sátoralja Ujhelyen. 

SZERKESZTŐI MONDANIVALÓ. 
E m l é k e z é s . Elég csinosan versel. De tartalma a 

költeménynek alig van. A mi van, százszor el lett mond­
va ; a többi CBak szószaporítás. 

V r . H . A kis rajzzal, melyet nem közölhetünk, 
kivánata szerint tettünk. Rendelkezésére áll. 

A t a l m u d m e z e j é r ő l . Örvendetes jelenség, ha a 
központi rabbiseminarium növendékei magyar iroda­
lommal is foglalkoznak. S a Talmudban van is elég, 
költői feldolgozásra alkalmas részlet. De a beküldöttek 
alig tartoznak ezek közé. Legalább igy átdolgozásban 
nem válnak be költői irodalmunkba. 

Borsody . A népmonda nagyon kezdetlegesen van 
feldolgozva, vagy is rimes prózába öntve. — A lyrai köl­
temény talán még gyengébb. 

K r i t i k á n a l u l . Népdal (Fönn az égen fényben 
úszó). — Sugár Marczi, néprománcz. — Bájdaloddal. 
s a többi a mi vele jött. 

S A K K J Á T É K . 
1154-ik számú feladvány, Nielsen W.-töl. 

(Kopr ahá t/ában). 

(I. dijat nyert feladvány.) 
Sötét. 

Világos indul s a harmadik lépésre mattot mond. 

Az 1149 . sz. f e l a d v á n y megfej tése . 
Ehrenstein M.-íól. 

Vili? is. 
1. Bel—dl .._ 
2. P g 3 - e l 
3. Hd3—c5 . . . . . . 
4. d2—d4 v. 

Hc5 mattot ad. 

Megfe j t é s . 
85tét. 

Fg8—t. sz. 
F t. sz. 
Kd4—c5 : v. t . sz. 

H e l y e s e n f e j t e t t é k m e g : Veszprémben Fülöp 
József. Sárospatakon Géreez Károly. Debreczenben 
Zagyva Imre. Kolozsvárit Csipkés Árpád. Nagy-Dob-
ronyban Németh Péter. Budapesten K. J. és F . H . 
Karczagon Bányai Lajos. A pesti sakk-kör. 

—Kerestetnek megvételre a «Berliner Schachzeitung» 
és a «Deutsche Schaehzeitungn régibb évfolyamai, úgy 
a párisi, londoni vagy lipcsei sakk-kongressusok év­
könyvei. A ki jutányos áron e munkákat, vagy ezek 
közül bármelyiket átengedni hajlanló, tudassa nevét 
és az árat e lap szerkesztőségével. 

Egy sakkbarát. 

SE TIJVJUPTAR. JCLTI. hó. 

Nap Katholikus és protestáns Görog-Orosz Izraelita 

15 V 1 2 Mór A i Jé/,, szt. n. SCI Maiak. pr. 24 
16 H Marezel Marczel p. vt. 14 70 tanítvány 25 Habak. 
17 K Bem. Antal jRemet. Ant. ap. 5 Theopompt 26 
18 S Piroska Piroska sz. 6 Epiphunia 27 Hebron 
19 C Márius, Sára ÍMárins és Márt. 7 Iván 28 Szád. k. 
20P Fáb., Sebest, sz. Fábián és Seb. [8 Dom., György 29 Szandii. 
21 S Ágnes ;Ágnes szűz vt. 9 Polieukt vt. I 1S.R.S.V. 

Hold viltoiisai. Újhold 19-én 5 óra 15 perczk. délut. 

T a r t a l o m . 
Szöveg: Szentkirályi Móricz. — A kivándorlók. Költe­

mény. Dalmady Győzőtől. — Peri lányok szép hajáról. 
Mikszáth Kálmántól. — Újév köszöntése telefon által a 
londoni Westminsterben. — Vasnt a Néva folyó jegén — 
A magyar államiság ezer éves évfordulója. Hőké Lajostól. — 
Két major regénye. Mikszáth Kálmántól. — A felcser — 
Egyveleg. — Maydun gálája. — A «jó palóczok». — Horvát­
országból. — Kutyakérdés. Vajda Jánostól. — Sarah Bern-
hardt és az oroszok. — Egy irodalmi tévedés helyreigazítása. 
Thuri Etelétől. — A Petőfi-társaság közgyűlése. — Iroda­
lom és művészet. — Kízintézetek és egyletek. — Mi újság? 
— Halálozások. — Szerkesztői mondanivaló. — Sakkjáték. — 
Heti naptár. 

Kepék: Szentkirályi Móricz. — Peri lányok szép hajáról. 
(2 kép.) — Horvátországból. (6 kép.) — Újév köszöntése tele­
fon által a Westminsterben. — Vasnt a Néva folyó jegén. — 
Két major regénye. (2 kép ) — A műtét. — Maydun gúlája 
(Kinyittatott 1881. decz. 13-án.)— A «jópalófzok». (1 kép.) 

Felelős szerkesztő: N a g y M i k l ó s . 
(L. Egyetem-tér. 6. sz.) 
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Egy nagybecsű találmány méltánylása. 
HOFF JÁNOS cs. kir. udv. szállító úrnak, kir. kerepke-
delmi tanácsos, a koronás arany érdemkereszt tulaj­
donosa, a főbb porosz és német rendek lovagjának. 
A Hoff János-féle malátakivonat feltalálója s egye­
düli készítőjének. Európa legtöbb fejedelmének udvari 
szállítója. Bécs, Gyárhelyiség: Grabenhof 2. Iroda és 

gyári rak tár : Graben, Brannerstrasse 8. szám. 
Borzasztó gyomorfájásban szenvedtem; minden 

étel és ital azonnal poshadt szagú, kávénemü állo­
mányban jöt t k i ; semmiféle gyógyszer nem haeznált, 
s aggasztó, rohamos gyorsasággal előre haladó elerőt­
lenedés és elsoványodasom ismét! fölgyógyulásomlioz 
minden reményemet kioltá már, midőn végmenedéke­
met az ön malátakivonatához vettem, s már néhány 
nap elteltével jelentékeny javulás mutatkozott; Isten 
után önnek köszönhetem éltem megmentését. 

304 Voelker, jószágigazgató Uj-Ingelowban. 

Ő F E L S É G E 
a dán király Hoif János gyái os úrral szárnysegéde által 
tudatta, miszerint malátakivonatának értékét igen-igen 
nagyra becsüli. „Én" igy hangzik a királyi nyilatko­
zat, ..iliiiininel tapasztaltam a Hoif-féle malátakivonat 
gyógyhatását ngy saját magamon, mint udvarom több 
tagjánál." , 

O V Á S. 
Egyedül csak Hoff János-féle malátakészitménye-

ket kérjünk, a csász. kir. kereskedelmi törvényszék 
által Ausztria Magyarországon bejegyzett védjegygyei 
(a feltaláló arczképe). A többi nem valódi gyártmá­
nyokból hiányzanak gyógyfüanyagok, s a Hoff János­
féle malátagyártmányok helyes készitésmódja. S az 
orvosok véleménynyilvánítása szerint káros hatásúak 
is lehetnek. A valódi Hoff János inaláta-melicznkorkák kék 

]ii]iiiostan vannak. 2 frton alól semmi sem szállíttatik el. 
Föüzlet Magyarország részére: 

B u d a p e s t , z s i b á r i i N - i i t c z a T. 
Raktárak : 

Török J. király - utcza; Weninger M. Buda, fő - utcza. 

Már több m i n t k i l enczven éve , h o g y 

II. József császár 
jónak lát ta ezen 

EGÉSZSÉGI LABDACSOK 
je>- alálóját egy szaladahm által kitüntetni. Ezen labdacsok 
tiik^lttefen ártalmatlanok, és pusztán gyógyulást hozó 
növény - anyagból készitvék ; hatásukra né/ve fölül­
múlják a keseiü Atványvizeket és más hajtószereket, 
mely körülménynél fogva katharusban, felfúvódásban, 
szédülésbm, fejfájásokban, váltólázban, aranyérben, 
bőrkiütésben, sárgaságban, sápkórban, köszvényben, 
viribetegségben és vesebajokban szenvedőknek a leg­

melegebben ajánltatnak figyelmökbe: 
EZEN K Á R P Á T I EGÉSZSÉGI LABDACSOK valódi 
minőségben kaphatók : B u d a p e s t e n Putaky Károly 
gyógyszerész urnái, Széchenyi sétatér, az uj épülettel 
szemben. D e b r e c z e n b e n Micháloi itsIstrán gyógyszerész. 
Pozsonyban Pisztóri Bódog gyógy sz. urnái, Szegeden 
Kováts Albert gyógysz. urnái, T e m e s v á r o t t Tárczay 
István gyógysz. urnái, Z á g r á b b a n Mittelbach Zsigmond 
gyógysz. urnái, Bécsben ( W a h r i n g ) Trnka Fertncz 

gyógysz. urnái. 
Egy 15 labdacsot tartalmazó skatulya 21 krba kerül, 
egy 6 skatulyából álló tekercs 1 frt 5 kr. és 5 kr. a 
fuvarlevél. Bérmentve küldetik a megrendelt mennyi­
ség akkor, ha a labdacsok árához 20 kr. mellékelte­
tik a béimentesítés czéljából. Szerem megrendelésekor 

legjobb pénzutalványokat használni. 

K i - v o n a t o k a h á l a f e l i r a t o k b ó l . 
Ezennel teljes elismerésemet nyilvánítom afölött, 

hogy labdacsai minden tekintetben jónak bizonyultak, s 
azokat mindenkinek a legmelegebben ajánlhatom. 

Dénesháza, 1881 jun. 26. 
B i d l ó J á n o s , erdő-kezelő. 

Kérek ismét két tekercset kitűnő hatású labdacsai­
ból. Magam szintúgy, mint nőm, nem lehetünk már el e 
labdacsok nélkül, miután segélyük folytán nagy enyhülést 
érezünk tagszaggatásunkban. Isten áldja meg önt e 
gyógyszerért. 

Gulyvész, 1881 július 3. 
P a t i k A n d r á s , gazdász. 

Miután néhány nap óta észrevehetőleg érzem, hogy az 
Ön csoda-labdacsai nagyon jót tesznek, joggal remélhetem, 
miszerint kimondhatatlan fájdalmaimtól meg fogok sza­
badulhatni. 412 

Kémet-Járafalva (Bajka mellett), 1881 szept. 17. 
K r a i r s i c z J á n o s , kisbíró. 

Késztetve érzem magamat Uraságodnak a nékem 
küldött egészségi labdacsokért legbensőbb köszönetet 
mondani, miután azok betegségemben oly jót tettek, s 
fájdalmaim általuk egészen megszűntek. Kern fogom el­
mulasztani, labdacsait minden körben ajánlani. 

Martonfalu, 1881 decz. 15. 
P a k r a t y M á r t o n , vendéglős. 

Kértm, küldjön áldásos labdacsaiból hat ttkercset; 
mintán azok nékem minden bevétel után friss életet köl­
csönöznek. Isten áldja meg Önt e jótékonyságért. 

Zimony, 1881 decz. 10. 
P e t r o v i o s I s tván , kávés. 

Teljes végeladás. 
Árutelepem bizonyos czikkei tökéletes f. lhagyása érd. kében általános végeladást rendeztem, s dus tartalmú 

raktáram következő tárgyai t : u. m. mindenféle féifí, nöi és gyermek fehérnemüek, ágynemüek mindennemű vászon, 
chiffon gradl, kanavász, törülközők és asztalnemüek, zsebkendők, női és férfi ruhaszövetek, színes flanelok, téh 
kendők, fekete terno és lüstie, színes r»háia való creton és eatin, creton, Oxford, zefir és keresztbeszőtt sz ;nes 
ingkelmék, kék nyomatú íuhakelmók, bartlietck, ágy-, asztal, és ilanell-takararók, csipke és jute függönyök, 
bútorszövetek, tutószönyegek és lépceöszönyepek, esernyők, nöi és férfiharisnyák, selyem kendők, vállfüzök stb. 
még a beszeizési árakon alól is végelárusitom. | W E szerint a t. ez nagyérdemű közönségnek ritka alkalom 
kínálkozik, egyáltalában kitűnő, hibátlan áiúkat fellünö olcsó árak mellett vásárolhatni. JÍST" Kimerítő árjegyzékek 
kívánatra ineyen. Bátorkodom t^hát a n. ó. közönséget ezen íitka körülményre figyelmeztetni és minél számosabb 
látogatásra, illetve megrendeléseire felkérni. 

Mély tisztelettel: 

CSÁKY Á R M I N Budapesten, VI., sugárút Oktogon-tér 6 3 . 
(BBT 1S82 márczius 1-tfl kezdve laktáram kizárólag ruházó In t é sé t l e e n d mindennemű kész ruhák, 

fehérnemű urak, hölgyek és gyeimckek s?ámára. Rész le t e s t udós í t á s az idény a l k a l m á v a l ! 

Fiatal írisseség és széDSfg 
u 

euchronthi 

hölgypor 
fouleur de la pean uaturellü 

(egészségi arezpor) 
'által, 

(Ír. Kluger és dr. Strasky 
gyópyazeréezektől, asz. lélekhez 

Bécs, I., Operngasse 16. 
„Kiv i t e l P a r i s b a . " 

F e h é r , rózsasz ínű és szőke (creol) . 
Egy nagy dobozzal 1 frt. 

Ezen, B é c s és E * ó , r i s legelegánsabb hölgyvilága által valóban jelesnek 
elismert, évek óta e c l a t á n s listással alkalmazott arezpor a bőrt 
flnomitji, s auuak ama t e r m é s z e t e s f i a t a l f r Í N s e g é s ü l i i i l -

« ö L kölesönzi, a melyet ecyáltaláii kívánni lehet. 
P Á B t S : B r u n h e s e t H u r d , Hite Auber 4; P a r f a r a c r i e 

P i l l a s líue ltaüriwil 19. 
B É C S : g y ó g y s z e r t á r a „ s z e n t l é l e k h e z * * , O p e r n ­
g a s s e . 1 - C ö z p o u t i r a k t á r minden aleopath. és hasonszenvi 
gyógyszerekből, melyek bárhol hirdettetnek, orvoB-^ógyszerészi íranczia 
kiilönlegisségekböl; szájvizek, fogpor ós fogpaszták, természetes ásvány­
vizek, illatszerek, kenőcsök, stb. e r e d e t i árakon. — Szállítás posta 

fordultával. 419 

P o t o m á r o n ! 
O N T É P I N XAVÉR. 
Legújabb regényei: A R o o n e v l l l e ' 

b ű n t é n y . 4 kötet 8 frt 20 kr 
helyett most csak 1 frt 60 kr. 

A 13 . s z á m ú b é r k o c s i s 7 kötet 
5 frt 60 kr, helyett most uak 2 fi' 
80 kr. 

A o r é o l n ö l e á n y a i . 8 kötet 6 f, i 
40 kr. helyett most csak S frt 20 kr. 

A z ö r ü l t e k o r v o s a . 8 kötet ara 
most csak 3 frt 20 kr. 

A g r ó f n ő t i t k a . 5 kötet 5 fori 
helyett most csak 2 frt. 

Az 5 regény, 32 kötet, egys'erre me; 
rendelve, 23 frt 60 kr. bolti ár h e l y j 
m o s t c s a k 11 f r t . 

Ezeken kivül még Dumas Sándor, Hug 
Viktor, Févál Pál, Kock Pál, Sue Jenő 
Ponson du Terrail sat világhírű irók regé 
nyei (körülbelül 50 teljes regény) kaphatói 
nálunk l e s z á l l í t o t t á r o n ! Kimerítő könyv 
jegyzékek kívánatra ingyen és bérmentve. 

BUDAPEST. D0BR0WSKY és FRANK 
T V P<rv*»tpm-ntr*'s» ** • •vJíprPsVeH."'-' 

SZELNÁR JÓZSEF 
MAG- É S VIRÁG-CSARNOKA 

Üzlethelyiség: Eeresked. kertészet: 
IV. korom hercegn 16. Tű. Islván-út 5. szám 

A na. k. fópostával szemben. a m. k. állatgyógyintézet mellett. 

B U D A F E S T . 
Alkalmi, menyegzői, ft-j-csokrok élő-virágokból stb-
babérkoszorúk, szárított virágok és füvek, konyha­
kerti, gazdasági és virágmagvak. Meleg és hideg-házi 
növények, pálmák, cyeádok és pandanok különleges 
tenyésztése, kertészeti czikkek, virágedények s ko­

sárkák nagy raktára, 414 
Valódi hollandi firághagyittúk. 

&OOOOOO<>OOOOO3O^O<>OO0OOOOOOOOOeOOOO 
W r Melbourne 1 8 8 1 . — 1. dlj — eattit érem. ~ W 

Zene-müvek 
4—200 dbot já tszva; expressióval, vagy a nélkül: 
mandoltne, dob, harang, castagnette, mennyei hangok, 

hárfajáték, stb. 

Zene-szelenczék 
2—16 dbot játszva : továbbá varró-eszköz, szivar-áll­
vány, svajezi házikó, fénykép-album, iró-eszköz, keztyü-
szekrényke, levél-sulyozó, világváza, szivartartó, do-
hány-szelencze, dolgozó-asztal, palaczkok, sörös poha­
rak, pénztárczák, székek, stb. — mind zenével. Min- g 
dig a legújabbat és legjobbat ajánlja 

H e l l e r I. H., Bernben (Schweiz). 
Csak közvetlen megrendelés biztosítja % Yalódisagot; képe* 
árjegyzékek bérmentTe. 

ffó *«a?zso?9ZB wprrs[« inttn S|-og IJJ<Í« rpiiaqnoAoa 9igz<n 
' 1Q&M ^OAncBoaez « zsoj 'aoqs.??!? *rrui 000'OS *»'= qqMa8»i 001 

Thedo tanár szakállhagymája 
legjobb és legbiz to­
sabb szer a s zaká l l 
szép növésének esz­

közlésére . 
Számtalanon vannak, még legmagasabb 
rangú férfiak között i», kik szép szak állu­
kat csupán e szernek köszönhetik. 

£ szer a szakállt hihetetlen gyorsa­
sággal növeszti, úgv hogy általa még 13 
éves ifjak is a legrövidebb idö alatt teljesszakáiihos játnak, 

kiről a bizonyítványok ezrei is tanúskodnak. 
Eder Ferenci gyógyszerész urnák Brfinnben. 
A nekem küldött Theat-fele izakillhasjna kitűnőnek bizonyult, mit köszö­

netem mellett ezennel tudomására adok. 
Mistek, 1879. szept. Jóén. Otprela Jeiitf. 
Flrzt Jitttf urnák Prágában. 
Sztves köszönetemet a uakallbagvmiert; nagyon jónak találtatott. Min­

denkinek a legjobb lélekkel ajánlhatom. 
Schwarzbach, 1875. tebr. Í5 én. 

Hírt Kárel, s. k. építési vállalkozó. 
Ffirst Jótsef gyógyszerész urnák Prágában. 
i tukillhagf ma joggal mondható csodaszernek. Alig négyheti használat 

után örömmel látom régi óhajtásomat teljesedésbe menni. Kérem önt stb. 
leschen, 1879, május £3-án. Simlra VTeloel, órás. 
Valódi minőségben Budapesten csak Tfirjk Jenét ur gyógyszertárában, 

király utcz. kapható ; Pozsonyban Pillttrv Feiiinél. Mihálykapu ; Temesváron 
Tarcuj Istláanál. Egy csomag ára i frt 10 kr. 6K1 

„Nincs többé tüdőbaj." 
|A Siransz A.-féle amerikai gyógyfűkivonatn mell-
pasztillák, melyek számos hírneves OTVOS által leg-1 

|i j->bban ajánltatnak: rekedtség, köhögés, nehéz Iéleg-
I lés és a tüdőnek elnyálkásodása úgymint görcsös ko-
| nögés ellen. Ezen pasztillák legrövidebb idő alatt | 
csodával határos sikert idéznek elő. ép ngy felnőt­
teknél mint gyermekeknél : egyedfii hamisítatlan 

' állapotban kaphatók Budapesten Stransz A. vezer-
raktárában Rombach utcza 16. sz. 1951 

i F ö r a k t á r : Török József gyógyszertárában] 
király-uteza 12. sz. és minden johirü osztrák és ma­
gyarhoni gyógyszertárban. — Égy doboz ára 20 kr. [ 

16 doboz egy forint 8>F~ Naponkénti szétküldés. 

„Betegbarát". £ t , s 
ter lipcsei kiadóintézetóben megje­
lent röpirat egészségeseknek az első 
betegségi tünetek leküzdésére, be­
tegeknek pedig a baj sikeres gyógyí­
tására megbízható tanácsokat nyújt. 
E könyvet Gorischek Károly cs. 
kir. egyet, könyvkereskedése (Bécs. 
I. IstTántér 6) ingyen és bérmentve 
küldi meg • Így a megrendelőnek 
nem okoz több költséget 2 krajczár-
nál a levelező lapért. 249 

Magyar irodalmi Intézet kiaJásábas 
Budapesten (egyetem-at«aa 4. szán) 

Ttf>iT.Hwi kónyráiusiL*! 

Uj fali naptár 
1 8 8 2 - d i k év re . 

Egy egész iv ára 2 0 kr. 

LIDÉRCZ NAPTÁR 
1882- ik év re . 

H U S Z O N E G Y E D I K ÉVFOLYAM. 
Tartalmaz elbeszéléseket, vadász- uti leíráso­

kat, kalandokat, stb. 
Számos a szöveg közzé nyomott képpel 

A r a f ű z r e O O k r a j e z a z * . 
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• ö a w s Fiiczáiiyi Ármin 
E u d a p e s t — K ő b á n y a i gyógyszerész által feltalált és készített és a gyógy­
szerész-művészeti és gyógyászati téren tanúsított haladásért ét'tleill-éi'eH)l)l('l 
és eliHHIPVŐ ofklerellff kitüntetett; — nem különben már is országszerte 
közkedveltté vált, s legkitűnőbb gyógyhatásúnak elismert és bebizonyult 

„magyar édes mustár". 
Ezen mustár nemcsak mint legkellemesebb tápszer és husnemü eledeleknél min­
denkinél mindenki által legjobban használható, hanem egyszersmind mint igen 
jeles és kipróbált gyógyszer a gyomorbajoknál és pedig a rosz étvágy, gyenge 
emésztés, különösen az idült gyomor és bélhnrut és az onnan származó sokfele s 
különböző gyomorbajok ellen, valamint puffadás, gyomorégetés, gyomorgörcs, nehéz 
légzés, fulladozó, gége és görcshurnt, rekedtség. gyomor és mellelnyálkosodas; nemkü­
lönben a máj, aranyér, szorulás, a nőknél előforduló hysterikns s egyoldalú fejfájás 
és szívbajok ellen stb. — már is igen számos szenvedő által legjobb sikerr 1 hasz­
náltatott, és annak folytán a legtekintélyesebb orvosok részéről is meglepő s leg­
jobb és Idgkitünőbb gyógyhatásúnak elismertetett. — Kapható naponta legfrisebb 
minőségben valamint Fáccányi Á . gyógyszerésznél, Budapes t X. ker. Kőbányán, 
n g y 'gen számos fővárosi és vidéki gyógyszerész és füszerkeieskedő uraknál. — 
Ara : egy nagy üveg I frt. — kis üveg 50 kr. Postán két nagy avagy négy kis üveg­
nél kevesebb nem szállíttatik. Csomag mérsékelt áron számíttatik. 285 

| V . Valódinak c=ak az tekintendő, a mely üvegen Fáozányi Á . név beégetve 
olvasható, azonkivül használati utasítással s ahoz csatolt számos elismervénynyel, 
továbbá székesfehérvári éremmel és Fáczányi sajátkezű aláírásával van ellátva. 

TJj sakkféle találmány. 
Alulírottnak átgondolások által sikerül' 

egy mind.n r é s z o h u uj, a gondolkozó tehet­
séget L'vakorló deszka-játékot „ v a d á s z a t 
j á t é k a i 4 ' czim alatt feltalálni. Ezei>, egy 
vadászatot képező játék 30, azaz a két ját-zó 
mindegyik részére 15 átgondolandó húzások 
által elvehető alakból áll. 

Ezen találmányomra, —melykíilönópen 
külföldön, de részint hazámban is a maga­
sabb körökben, és különféle egyletekben 
elismerést nyert, — a magyal királyi t-zaba-
dalmat megnyervén, bátorkodom gyártmá-
nyuininak árjegyzékét, melyek itt helyütt 
egyedül készpénzért, vagy meghatalmaz ás 
esetén posta utján előlegezés mellett ná'ain 
megszerezhetők, köztudomásra jut ta tni 

ÁRJEGYZÉK: 
I . Egy nagy já t ik , fonrnirozott fa-

, táblázattal, 30, rézből kivert, fa-
alapzatokra srófolt, bronzirozott 
alakkal, hozzá a nyomtatott leírás tr> fit 

I I . Egy játék, fényezett fí-szekrény-
ben, cartonage táb láza ta i , 30 
öntött , faalapzatukra srófolt alak­
kal, hozzá a nyomtatott leírás 4 frt 

I I I . Egy játék, cartonage táblázatta./, 
30 művészileg készített fa-alakkai 

(saját találmánya) hozzá a nyomtatott leírás _ __ ... „ 2 frt 
IV. Egy játék, cartonage táblázattal, 30 fa alapzatokra festett alakkal, hozzá a nyomtatott leírás 1 ír t 

Megrendeléseknél az illetők megnevezni kéretnek, vájjon a magyar, német, vagy íranczia nyelven szerkesztett 
leírás szükségeitetik-e, minthogy minden játékhoz o a k egy le í rás jár, minden további leírásért 50 kr. o. ért. fizetendő. 

Posto-utoni elküldéseknél az I . és I I játékért ecy-eey forint, a ü l - és IV. játékért pedig egyenkénti 50 kr. csoma­
golási díj számíttatik. L é n y e y I s t v á n , f e n t e b b i s z a b a d a l o m n a k t u l a j d o n o s a . 

Lakik Budit pesten, hatvani utcza, 2. sz. a., I . emelet 16. sz. 

<$»* Kitűnő minőségű ^ 
tőmOr és koczka-szenet, 
m o z g o n y o k ( L o c o m o b i l e ) f ű t é s é r e é s h á z i c z é l o k r a , 

g y á r s z e n e t , gyári czélokra, 
kis k o c z k a s z e n e t , 

minden hazai vasút­
állomásra sjállitva, 

legjobb anyag mindennemű töltő-
kályhákhoz budapesti rakodóinkon 

ajánl legjutáuyoaabb, mérsékelt árak mellett az 311 

Északmagyarországi egyesített kőszénbánya-
és iparvállalat részvénytársulat, 

B u d a p e s t , V . , E r z s é b e t - t é r l O . t s z á n i . 
(Utánnyomat nem dijaztatik.) 

Magyar 
polgári törvénykezési rendtartás. 

(1868: LIV, 1881 : LIX, 1881 : LX TÖRVÉNYCZIKK.^ 
Kapcsolatosan 

a váltó-, kereskedelmi és kisebb polgári peres ügyekben való eljárással, a birói 
ügyvitellel, a vonatkozó hazai a részben külföldi jogforrásokkal, különösen pedig 

a m. kir. Curia fontosabb elvi határozataival. 

Irta 
Dr. H E R C Z E G H MIHÁLY. 

ELSŐ KÖTET. 
M A S O Ü I K A X A L A K I X O X T K I A D A f t 

Á r a fűzve 2 frt. 

Singerstr. 15. 
rum 

„go'd. Retchsapfel • 
PSERHOFER J.-féle gyógyszertár 

Bécsben. 
l ' i S l * H ü ' # H t / k 1 »1 l w l HOQ.Í i l * ezelőtt eg je t emes p i l u l á k n a k neveztetve, teljeB joggal megérdemlik 
T t I i n / i l l l U l U l f U a t D U n ^ ez utóbbi elnevezést, miután valóban alig létezik betegség, melyben 

e labdacsok már ezerszeresen nem bizonyították volna csodás hatásukat. A legmakacsabb esetekben, mikor Bzimoe 
más orvoaság hasztalanul lett alkalmazva, e pilulák által számtalanszor és pedig rövid használat után, teljes gyógyu* 
lás állt be 1 dobos 15 l a b d a o o a ! 21 k r . , 1 tekercs 6 dobozzal 1 f r t 5 k r . , pos tán küldve 1 f r t 10 k r . po a ta 
nton való küldésnél 5 írton alul csakis az összegnek postautalvány melletti beküldésével eszközöltetnek, nagyobb 
Összegeknél utánvét mellet', is. (Kevesebb 1 tekercsnél nem s z á l l í t t a t i k . ) Szállítás utánvét vagy postautalvány 
mellett. Számtalan levél érkezett, melyekben e labdacsok fogyasztói a legkülönbözőbb és sulyo3 betegségein dl történt 
fölgyógyulásukórt köszönetet mondanak. Mindenki, a ki csak egyszer tett velük kísérletet, tovább ajánlja e labdacsokat 

Ö(F~ A eok köszönő iratból közlünk néhányat: ~ 9 @ 
Waidhofen az Ybbs mell. 1880. november 24. 

>yÍ!T..no* k o s z o s é t ! 

Tekintetes ur I 1862 óta szenvedtem aranyeres bánta-
lomban és hugyrekedósben; orvosoltattam is magamat, de 
minden siker nélkül, bajom mind rosszabbá vált, ugy hogy 
idö multával heves hasfájást is éreztem, (a belek Össze­
zsugorodása következtében); teljes étvágytalanság állott 
be, s mihelyt csak a legcsekélyebb étket vagy egy korty 
vizet nyeltem is le, alig birtam a puffadás, nehéz zihálás 
és fulladozás miatt egyenesen állni, mígnem végre az ön, 
csaknem csodálatos hatású vértisztitó labdacsai haszná­
latához folyamodtam, melyek nem tévesztették öl hatá-
sukat, s engemet csaknem gyógyithatlan bajomból töké­
letesen megszabadított. — Minek következtében én a te­
kintetes urnák vértisztitó labdacsai s más erösitö gyógy­
szereért nem győzöm hálám s elismerésemet elegendő­
képen kifejezni. — Kiváló mély tisztelettel. 

Cell iuger János . 

Tisztelt uram 1 Szerencsés voltam, véletlenül az On 
vértisztitó labdacsaihoz juthatni , melyek nálam csodákat 
müveitek. Évek óta szenvedtem főfájás- és szédülésben 
egy barátnőm 10 dbot adott az ö n kitünö labdacsaiból, s 
e 10 labdacs oly teljesen helyre állított hogy csodálatos, 
Köszönettel kérek ujabban 1 tekercset. 

Prizka, 1881. mároz- 13. 
P á r András. 

Ráysko, 1879. nov. 22. 
Tekintetes ú r i Az 1826 ik évtől kezdve egy két évi 

változás után folyton beteg, s egészen oda voltam, heves 
derék- és oldalfájások, undor és émelygés, bágyadtság, 
forróság, álmatlan éjszakákkal voltam éltem napi gyötrel­
mei. Ezen iV! évi időközben 84 orvost, köztük két proíes-
sort Bécsből hívtam meg tanácsadás végett, de mind 
hasztalan, bajom napról-napra súlyosabb lett . Még csak 
ezen év október 23. olvastam az Ön CBortalabdactainak 
hirdetését, meghozattam, miután azokat utasítás szerűen . -
4 hétig szedtem, 70 éves létem dac ára ismét erőteljes és hatású labdacsokból. 
tökéletesen egészséges vagyok, ugy hogy most ismét egé-1 

szén uj életnek örvendhetek. Fogja azért legmélyebb 
köszönetemet az ön csodatevő gyógyszeréért. 
Örökre hálakötelezettje Z w l l l i n g K . , f o l d b . 

Bielitz, 1874. június 2.. 
Tisztelt Pserhofer úr I Irásbelileg kell nekem éa sok 

másoknak is. kiknek a z o n "vértisztitó labdacsai* egészsé­
güket visszaadták, forró köszönetünket kifejezni. így sok 
betegf égben labdacsai a legcsodásabb gyógypröt tanúsítot­
ták, a hol már minden más szar hasztalan volt. Nőknek 
vérfolyása vagy rendetlen tisztulásánál, neliázvízelós, gi­
lisztabaj, gyomorgyŐngesBÓg és gyomorgörcs, szédülés ós 
sok baj ellen gyökeresen segítettek. Teljes bizalommal 
kérném, ha ismét 12 tekercset küldene. 

Teljes tisztelettel 
Kauder Károly. 

Tekintetes ú r i Előre bocsátva azt, miszerint való­
színűleg valamennyi gyógyszerre hasonló jósággal bír, az 
Ön híres Tagvbalzsamával, mely családomban több idült 
fagydagnak gyorsan véget vetett, daczára valamennyi úgy­
nevezett egyetemes szer iránti bizalmatlanságomnak, el­
határoztam magamat az ön vértisztitó labdacsaihoz 
folyamodni, hogy ezen apró golyóbisok segélyével meg-
o tromoljam régi idö óta aranyeres bántál inamat. Egy áta-
lában nem restelem önnek bevallani, miszerint régi bajom 
ué'.'V heti használat U'án telje** tökéletesen meg-ziint, s 
én ezen labdacsokat ismerőseim körében a legbuzgóbban 
ajánlom- Az ellen nincs semmi ellenvetésem, ha ön ezen 
soraimat, — jóllehet névaláírás nélkül — nyilvánosság 
elé óhajtja bocsájtani. 

Mély tisztelettel T . K . 
Bécs, 1881. február 20 

Cseney, 1874. máj. 17. 
Tisztelt uram I Miután *vértÍBztitó labdacsai* nő­

met, ki sok évi idült gyomorbajban és tagszaugatásban 
szenvedett, nem csak az életnek visszaadták, hanem fiatal 
erőt is szereztek n e k i , nem állhatok ellenn más ha­
sonló bajokban, szenvedők kérésének, és kérném; nékem 
ujolag 2 tekercsesei küldene póstantánvét mellett e csoda-

Teljes tisztelettel 
Sviszek Balázs . 

Amerikai köszve'ny-kenfJcs, IZZ™ 
san ható, kétségtelenül legjobb szer minden kösz­
vényes és csúzos baj, nevezetesen h&tgerinczbaj, 
tagszakgatád, görcs, ideges fogfájás, fejfájás, fül-
=iakeatás. stb. stb. ellen. 1 frt 20 kr. 

Anatherin száj-Yiz,-op
k
p To^: 

általánosan elismert legjobb fogfentartó szer, 
1 üvegcse 1 f11 40 ki ajezái. 
<í 7ŰTTI . a e e n n t i o Ar- R o m e r s h a u s e n t ó l . 
D4GU1 • C & S C U U d , a láterő erősítésére és 
fenntartására; eredeti üvegcsékben á 2'50 és 1 frt 
50 kr. 

ale^tökéiete-Chinai toilette-szappan, 
pangyártás terén. Használata után a bőr bársony 
sima lesz és igen kellemes szagot tart meg. Igen 
sokáig tart és ki nem 8zárad. Egy darab 70 kr. 
F i a k o r nftP általánosan ismert jeles háziazer 

»llen 
hurut, rekedtség, fojtókon, stb. 

1 doboz 35 kr. 
Vaav h o l ? a m P s e r h o f e r J-tól , évek óta 
I d g y - U Ú 1 6 OU1 legbiztosabb szernek van el­
ismerve, mindennemű fagybajok és idült sebek 
stb. ellen. 1 tégely 40 kr. 

- P C C P n P 7 a <P r á«" i cseppek) , jelee 
rlll>£.'.a házi szer megromlott 

m<T, rosz emésztés 
Eg üvegcse 20 kr. 

gyo-
i indenneniüaitesti bajok ellen. 

P c n b o m á i n l o i (D»f»el'-rele>. valódi ere 
l / 5 U R d l l l d ] - U l d j , d e t i , M a i > g e r t ő l : a legkitu 
nöbb minőség. Egy üveg 1 frt. 

Por lábizzadás ellen. & S £ 3 E ; 
s az ezáltal keletkező kellemetlen szagot, épen tart­
ja a lábbelir, és ártalmatlan szerűét van bebizo­
nyulva. Egy doboz ára 50 krajezár.  

sok év óta George Pate pektorale-ja, e lnyálká-
sodás, köhögés, rekedtség, hurut, mell - és tüdöba-
jok, gégebántalmak ellen legjobb és legkelleme­
sebb segéd-s érnek általánosan elismerve. 1 doboz 
ára 50 krajezár. 

Tannochinin hajkenőcs ^Toilt 
sok és 1 ikusok által valamennyi hajnövesztő szer 
között a legjobbnak elismerve, 1 csinosan kiállított 
nagy Bzelenczp 2 frt  

Egyetemes tapasz, Steudel tanártól vá-

mergeskelevények.alábak régi, iilös/.akonfcint ftl-
nyiló keléssi, maktcs mirigykelések. fájó pokolvar. 
sebes és gyulladásos mell. megfagyott tagok kösz 
vény és hasonló tajok ellen jónak bizonyult. Egy 
tégely 50 krajezár. 

Minden íranczia különlegesség 

Egyetemes tisztitó-só E E S f t f i 
szer megzavart emésztés minden következményei, 
u. m. fejfájás, szédül• s. gyomorgörcs, gyomorhév 
aranyér, dugulás, stb. ellen. Egy csomag ára 1 frt. 

vagy raktáron tartatik, vagy kívánatra 
pontosan és legolcsóbban megszereztetik. 

Legtöbb a fönnevezett különlegesség közül kapható Budapes ten , TÖRÖK 
JÓZSEF gyógyszertárában is 392 

A FRANKLIN-TÁRSULAT 
tugru iroáalmi uttéwt kiadásiban Budapesten (egyetem-ntoi* 4-ik isim) megjtlent i 

mindep kínjTÍrn»nil kaphat* : 

A magjai nök házi naptára 
1 8 8 2 - i k é v r e . 

Szerkeszti: BENICZKY IRMA. 

T i z e n n e g y e d i k é v f o l y a m . 
Ara fűzve 60 kr. 

TARTALMA: Naptári rész, naplói jegyzetekkel. — Hogyan neveljük leá­
nyainkat? GSzsikló a Vezuvon (2 képpel). — Mi az udvariasság ? - Az 
udvar végén (képpel). — Beteg nök. — Nevezetes törpék (képpel). — 
Czélszerii pincze. — Hordozható függő ágy ernyővel (két ábrával). — 
Hasznos tudnivalók. — Mulattató rész. — Az anya keserve. Waetzold után 
Szász Károly (képpel). — Szilveszter éj. — Utcza Szkutariban (képpel). 
— Mata Florida (Elbeszélés). — Jelenkorunk orvostudornöi. (Uat arcz-
képpel). — A mit a napsugár regélt. Andersen után. — Albán nők (kép­
pel) — Az öreg sirásó (képpel). — Nizza (képpel). — Apróságok. — Gon­
dolatok. — Országos vásárok. — Naptári értositö. 

^miam^^^^m^nmASmmesümiím S 

Előfizetési föltételek: VASÁRNAPI ÚJSÁG és ( egész évre 12 írt 
POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együt t : I félévre - - - 6 • 

Csupán a VASÁRNAPI ÚJSÁG 
\ egész évre 8 frt 
I f é l é v r e — 4 » 

Csupán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK : 
( egész évre 6 frt Külföldi előfizetésekhez a postailag 
1 félévre— 3 megbatározott viteldíj is csatolandó. 

4-ik szám 1882. BUDAPEST, JANUÁR 22. XXIX. évfolyam. 

GRÓF ISOLANO LAJOS. 
(1586—1640.) 

i z akaraterő csodákat mivelhet az élet min-
l\ den viszonyai közt; de sehol a világon 

J-Y. nincs oly tág tere, mint a harcz mezején. 
Ott a félakarat egész bukás. Ott a legtöbbször 
épen azon fordul meg a csaták sorsa, hogy a 
fővezérben mennyire van kifejlődve a katonai 
jellem fővonása: az erős akarat, melynek aztán 
gyors cselekvés a kifolyása. Erejöket összemérő 
hadseregek folyton egymás megriasztására tö­
rekednek. A «félsz i) egy pillanatra megszáll­
hatja az ellenfelet: a ki azt a tünde perczet 
fölismeri s megragadja, az lesz a diadalmas; a 
ki elszalasztja, ne számítson borostyánra. 

Gróf Isolano Lajos János Hektor, kinek 
arczképét ezúttal bemutatjuk, bámulatos pél­
dáit adta erélyének, vas akaratának. A harmincz 
eves háborúban Közép-Európában vitézkedett 
horvát lovas karabélyosok közt ö volt a legvak­
merőbb. Hogy leghíresebbé is lett társai közt: 
Schillernek köszönheti. 

Valóban, magasztos költői ihlet mellett, a 
nagy költőnek páratlan történelmi ismereteiről 
tanúskodik, hogy a német nemzet harmincz-
éves tragédiájában épen ezt az alakot szemelte 
ki a horvátok jellemzésére. Mert Isolano a hor­
vátok közt csakugyan az volt, a mi a császári 
hadsereg könnyű lovasságánál Pappenheim, 
hajdúi közt Petneházy, pandurainál Trenk, vagy 
huszárban Hadik és Simonyi. Hű képmása a 
horvát zsoldosnak. Politikába soh'sem ártotta 
magát, paraszt iránt kegyetlen, táborban jó 
czimbora, ivásban és adósságcsinálásban túl­
tesz mindenkin, könnyelmű és prédalesi, örö­
kös pénzzavara miatt vak eszköz Wallenstein 
kezében, eszeveszett kártyás s rettenthetlen vi­
téz a csatatéren. Rá is illik a mit Clarendon 
Hampdenre mondott, hogy ha kihúzta a kard­
ját, hüvelyét eldobta. 

Teljes életében va-banque-ot játszott: egy­
szer életével, máskor vagyonával. Ilyetén jel­
leme élesen kidomborodik amaz érdekes törté­
netkében, melyet Gvaldo Priorato körülbelül 
ekkép beszél el róla. 

1632-ben történt, hogy Isolano a nürnbergi 
erődített táborból ezer horváttal kirohanva, neki 
esett néhány század svéd lovasnak. Háromszá­
zat felkonczolt belőlök, s két lobogót vitt dia­
daljelül Wallensteinhoz, ki a huszár-bravourért 
fejedelmileg megjutalmazta. 

Szerencsés hadműveletek után, a német 
vezérek rendesen nagy áldomást csaptak. Wal­
lenstein, mióta köszvény és podagra gyötri 
kezét-lábát, ama tivornyákon sohasem jelent 
meg személyesen. Ez alkalommal azonban ő 
adta a házigazdát, s Michna főhadbiztos a 
helyettese. Leülnek játszani, s a perdülő koczka 
nem hatot, de vakot vetett Isolanónak. Utolsó 
fillérig elvesztette a Wallensteintől csak az 
imént kapott fejedelmi ajándékot. A friedlandi 
herczeg értesül kedvencz tábornoka veszteségé­
ről, s azonnal megvigasztalja helyébe küldött 
kétezer magyar forinttal. Isolano erre menten 
fölkeresi a herczeget, hogy megköszönje njabb 

adományát. De az rá sem hallgatva, tzavába 
vág, s tudatja vele, hogy Würzburg felől egy 
svéd málha-vonat közeledik a tábor felé. 

Isolano szó nélkül távozik, lóra pattan 
horvátjaival, a málha-vonatot eléri s birtokáért 
szembeszáll a fedezetül a mellé rendelt svéd 
lovassággal. A merész támadásnak ismét siker 
a bére: a horvátok kardja élén kétszáz ellensé­
ges lovas hullott el, s Isolano elfogott svédek­
kel, társzekerekkel s három kornyétával tiszte­
leghetett fejedelmi hadvezére előtt. * 

•:; Galeazzo Gvaldo Priorato : História delle gverre 

di Fertlinando Secondo. Venetia, 1653. I. 94., 95. 

G R Ó F I S O L A N O L A J O S . 




